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ty. On the contrary, priests should participate in the social life...®

Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslidnimy...," (1207), p. 8.

138
Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslicdnimy...," (1907), pp. 27-28. The

specific reference of this passage was to the secular press which had pub-

lished items that were critical and even hostile to the Church. The bishops
recognized that the newspapers enjoyed considerable popular authority and
hence the ré#erence to the Areopagus.

139 ’
Sheptrtsky, O misiiakh i dukhovnykh vpravakh, (1902), p. 19.

140
Sheptytsky, O misiiakh i dukhounykh vpravakh, ¢(1902>, p. 1%9. The same view

was expressed in 0S80 42:207 : "a priest cannot be a politictan in church nor
mix politics into his sermons..."

141
0S8 43:210. Similarly, on mixing politics and pastoral work: “that Kind of

mixing of the human with tae divine, of the sacred with the profane, would be
an abuse of holy things for temporal, human goals.® Sheptytsky et al., “Rik
mynaie...," {1906), p. 2.

142
SheptytsKy et al., "RiK mynaie...," (1%904), p. 3.

143
0SG 43:211; Sheptytsky et al., "Rik mynaie...," (1%04), p. 3.

144
In 1994, the UKrainian bishops wrote the following directive to the clergy:

"We require not only that you do not diverge a single hair away from either
the Law of God or from the principles of the faith, but that those principles
be, for you and the people, the leading thought in political work (‘v pratsi

horozhans’Kii’)." Sheptytsky et al., "RiK mynaie...,"” (1904}, p. 8.

145
0se 44:211,



144
08@ 47:221-222,

147
Sheptytsky, O misiiakh i dukhovnykh vpravakh, (1902), p. 19.

148
0S8 &4:219.

149
Sheptytsky et al., "Rik mynaie...," (1904), p. 8.

130
Sheptytsky et al., "Khotiai pered postidnimy...,* (1907), pp. 8-9,

151 ‘ .
Sheptytsky et al., "Khetiai pered posiidnimy...," (1907), p. 25.

152
Metropolitan Sheptytsky drew attention to the grave error of transforming

pastoral duties into an exclusively political exercise in 0SQ 47:222.

153
The limit of acceptable clerical involvement in politics was stated in the

following way: "In no way can we consider as a gocd priest one who is more in
solidarity with any political or social organization or party than he is with
the Church, with the clergy and with us /i.e., the bishops/." Sheptytsky et
al., "Khotiai pered poslidnimy...," (1907), p. 14.

154
Sheptytsky, “Nasha Prohrama," (1899), in 02-63, p. 27.

155
Sheptytsky stressed that he had accepted the episcopal appointment with

some reluctance and only a@s an act of obedience, not because of ambition or a
faltering monastic vocation; likewise, he identified himsel$ ethnically as a
Ruthenian and was certainly not a “foreigner” or a "cynical infiltrator."
Sheptytsky, "Nasha Prohrama,"” (1899}, in 02-65, p.21.

156
0S8 54:182.

157
0SQ 56:183.

158
DSR@ 57:185-184.
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159
Sheptytsky et al., 0O solidarnosty, (1905), p. 2%9.

160
Sheptytsky et al., "Khotiai pered postidrimy...,” (1907), p. 16.

161
Sheptytsky et al., 0 solidarnosty, (3905), p. 2%.

142
Sheptyisky et al., 0 solidarnosty, ¢1905), p. 7,8.

143
Sheptrtsky et al., 0 solidarnosty, (1905, p. 31.

164
Sheptytsky et al., B solidarnosty, (1505), p. 8.

145
Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslidnimy...," (19973, p. 16.

166
0S@ 55:176.

147
Sheptytsky, 0O _misiiakh i dukhounykh vprazvakh, (1902), p. 22.

148
088 55:174.

14%
Sheptytsky et al., "Khotiai pered posiidnimy,...," (1907), p. 15-14.

170
Sheptytsky, "Nasha Prohrama," (18%%), in 02-45, p. 20. In this same pas-

toral, Sheptyisky greeted the priests as his "brothers and assistants®:
"Vitaiuv /Nas/ yak svolkh brativ i pomichnykiv u pratei.* Ibid., p. 21. And
again: "I will try, Reverend Fathers, to be both a brother and a friend to
you." 1bid., p. 27.

171
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Pro dostolnstvo i oboviazky sviashche-

nykKiv,” ("Po trydtsiatiokh...”), in 02-45, p. 188.

172
Sheptytsky, "Nasha Prochrama,”™ (1899), in 02-45, p. 22.

173
Sheptytsky, "Pro dostolnstvo," in 02-45, p. 188.



174
Sheptytsky, "Nasha Prohrama,* (1899, in 02-45, p. 22.

175
Sheptytsky, "Nasha Prohrama," (18%%), in D2-45, p. Z8.

176
Sheptytsky, "Nasha Prohrama,” (1899, in 02-63, p. 28.

177
Sheptytsky et al., "Khotiai pered postidnimy...," <1907y, p. 10.

178
Sheptytsky et a'., *Khotiai pered poslidnimy...," (1907}, p. 23, 24.

179
Sheptytsky, "Nasha Prohrama," (1899), in 02-$5, p. 22.

180
0S@ 55-56:17%.

181
Sheptytsky et al., D_solidarnosty, (1905, p. 26.

182
Sheptytsky et al., O _solidarnosty, (1903), p. 13-16.

183
Sheptytsky et al., B _solidarnosty, <1205), p. 15.

184
Sheptytsky et ai., O solidarnosty, (1905, p. 15-14. See also Ibid., pp.

13-14. In responding to the problem excessive political fervor among priests,
Sheptytsky had also suggested fraternal correction. 0SQ 64-63:214,

185
Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslidnimy...," (1907), pp. 12-14,

186
Sheptytsky et al., O solidarnrosty, (1905), p. 4. The other five collective

pastorals were: Sheptytsky et al., "RiK mynaie vid Khurli...," (1908,

Sheptytsky et al., O vyborakh do pariiamentu (1907), Sheptytsky et al.,

*Khotiai pered poslidnimy..." (1907), Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia

vybory...," (1911), and Sheptrtsky et al., 0 reformi vrbornoho prava, (1%13).

187
Sheptytsky, “Za lasKoiu Vsevyshnioho..." (1908), pp. 35-6.

380



188
Sheptytsky, "Besida,” (1904), p. 45.

189
Sheptytsky, "Besida," (1%204), p. &4.

190
Poruchenia, 1-2. Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia vybory...," (1911}, p.

8. This attempt to instil clerical solidarity during the elections of 1%07
did not succeed. See Sheptytsky et al., “Khotiai pered poslfdnimy...,' (1207,
p. 4.

191
Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslidnimy...," <(1907), p. 4.

192
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "PokKlyKuiuchys’..." Administrative notice

dated 27 July, 1908. Reprinted in “Ad maiorem Poloniae gloriam," in Dile
AXIX:182 (14 August, 1908) p. 1. The controversial prohibition, which applied
to the establishment of reading societies, brotherhoods and associations,
organizing assemblies ("vicha"), conferences and meetings, was roundly criti-
cized in the Dilo articte.

193
Sheptrtsky, O misiiakh i dukhounykh wpravakh, €1902), p. 18. Sheptyisky et

al., *Zbiyzhaiut’ sia vybory...," (1911>, p. 48.

194
Sheptrtsky et al., O _reformi vyborngho prava, (I1%913), p. 4. See also

Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia vybory...," (1911), pp. 68-69.

195
Sheptytsky et al., 8 reformi vybornoho prava, (1913}, p. 4.

194
"... during the elections, keep close to (‘trymaite sia’) your spiritual

fathers, proceed {‘postupaite’) together with them." Sheptrtsky et al., 0 vy-
borakh_do parliamentu (1907), p. 13. See also Sheptytsky et al., O _reformi

vrbornohe prava, (1913), p. &.



197
Sheptytsky, 0 misiiakh i dukhounykh vpravakh, (1902, p. 21; Sheptytsky et

al., 8 reformi vybornoho prava, (1913), p. 4.

198

"Ordynariiat poruchaie...” (19684), p. 3.
199

Sheptytsky et al., 0 vyborakh do parliamentu (1907), p. 11,
200

Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia vybory...," (i911), p. 48.

201 ‘
Sheptrtsky et al., 0 vyborakh do parliamentu (1907), p. 9.

202
Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia vrbory...," (1911), p. &9.

203
Sheptytsky et at.,, "Zblyzhaiut’ sia vrbory...," (1911}, p. é8.

204
Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia vybory...,” (1911), p. &9.

203
"Hymn narodnyi," in Druh Dushi. Molvtvoslov dlia mirian, ¢{L’viv: Stavro-

pigiiskii Instytut, /1893/), pp. 371-373; in Korm Dushi. Molytvesiov dlia

mirian, {L’viv: Stavropigiiskii Instrtut, 1907>, pp. 675-677; and in Molyt-

venyk, (L’viv: Nakladom Ruskoho Tov. Pedagogichnoho, 1909), pp. 184-188. The
hymn was also referred to as the *imperial hymn." See Sheptytsky et al.,

0 tsisarskim yuvyleiu, (1908), p. 8.

204
Rishenie L vivskoho Eparkhiial’noho Sobora vidbutoho 28 i 29 hrudnia, 1205,

(Zhovkva: oo. Vasyliiany, 1904), p. 52 No.153, and p. 44 No.127zh.

207
Sheptytsky et al., 0 tsisarskim yuuyleiju, (1968>, pp. 7-8.

208
0SQ 68:226.

209
080 48:225, £9:230.

210
0S8 49:230.




211
0SQ 49:229.

212
DSQ £8:225-224., The texts cited were Romans 13:1 and Titus 3:1.

213
053 69:227.

214
0SQ 49:228-230.

2135
8Q 69:22%. The May Laws had placed schools and marriages under civil

Jurisdiction.

216
0S@ 48:225.

217
0SQ 48:225.

218
Sheptrtsky et al., O _vyborakh do parliamentu (1907), p. é.

220
SQ 43-44:142-143,

221
0S@ 43:139.

222
0S@ S5-4:10.

223
0S8 45:145.

224
0S0 43:141, e

225
The document convoking the meeting of priests was attached to the pastoral

Sheptrtsky et al., "Rik mynaie...," {1904). On the efforts to mobilize cleri-
cal sotidarity in view of the elections, see also the pastoral to the faithful

Sheptytsky et al., 0 vyborakh do pariliamentu (1907); the pastoral to the

clergy, Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslidnimy...," (1907), and the



pastoral to the clergy, Sheptytsky et at., “2biyzhaiut’ sia vybory..." (1?1111,
Pp. 67-4%.

224
Metropolitan Andrei Steptytsky, "Donoshu Vam..." /ZhovKva: Prukarnia oo.

Vasyliian,/ (1%904).

227
0SQ 43-45:1490-145,

228
0S@ 45:145.

229
Sheptrtsky et al., 0 vyborakh do parliamenty (1907) p. 9: "Qur member of

parliament in Vienna must Know and be attuned to all the needs of our people,
for how could he defend the interests of the people if the good of the people
and everything that concerns the people were not close to his heart?"

230
Sheptytsky et al., O vrborakh do_pariiamentu ¢i%07) p. 11.

231
Sheptytsky et al., O vyborakh do parliamentu (1907) p. 9,

232
Sheptytsky et al., "Khotiai pered poslidnimy...,* ¢1967), p. 17,

233
Sheptytsky et al., *Khotiai pered postidnimy...,” (1907), p. 18.

234
Sheptytsky et al., "Zblyzhaiut’ sia vybory...," (1911), p. 48.

235
Sheptytsky, "Za laskoiu Vsevyshnicho..." (19043, p. ?7.

236
Sheptytsky, "2a laskoiu VUsevyshnioho..." {12063, p. 7.

237
“They considered themselves freed from /the duty to/ oversee the school,

and they came to see the school, /now/ emancipated from ecclesiastical autho-
rity, as alien and of no concern to the Church." Sheptytsky, "2a laskoiu

Usevyshnioho...” ¢1904), p. 7.



238
Sheptytsky, “2a laskoiu Vsevyshnioho..." (1904}, p. 7. Comparisons with the

situation in France were also made in Sheptytsky et al., O vyborakh do parlia-
menty (1%07) p. 10.

239
Sheptytsky, "2a laskoiu vseuyshnioho..,' (1904), p. %.

240
Sheptytsky, "2Za Taskoiu Usevyshnioho...* (1904), p. 9. Rishenie L’vivs’Koho

Eparkhiial“noho Sobora Vidbutoho 28 i 29 Hrudnia 1905, (Zhovkva: Drukarnia oo.

Vasyliian, 1906), pp. 49-54:140-140.

241
Sheptytsky, "2a laskoiu Vsevyshnioho..." {1906), p. 8.

242 :
Rishenie L’vivs’koho Eparkhiial‘noho Sobora Vidbutoho 28 i 29 Hrudnia 1905,

{ZhovKva: Drukarnia oo. Vasyliian, 19048}, pp. 49-54:140-140. 49:140-141.,

243
Sheptytsky, "2a laskoiu Vsevyshnicho..." (19064), p. 8.

244
Sheptytsky et al., B8 vrborakh do parliamentu (1907) p. 10-i1. As decon-

fessionalization continued into 1908, the bishops Y=mented that Catholic

schoois were being opened to all faiths. Sheptytsky et al,, 0 tsisarskim yuwy-—

leju, <1908, p. S.

245
Metropolitan Andrei SheptytsKky, O supruzhestvi i rodyni, ("Mastav

chas...”), (ZhovKkva: Drukarnia oc. Vasyliian, 1902), p. 9.

244
Sheptytsky, 8 supruzhestvi i rodyni, (1902), p. 9.

247
Sheptytsky, O supruzhestvi i rodyni, (1962), p. 9.

248
Sheptytsky, D_supruzhestvi i rodyni, (1902), p. 10. (Emphasis added).

Metropolitan SheptytsKky drew a further distinction between the jurisdictions

of the two auvthorities: the discharging of estates was a civil matter, but



decisions about the permissibility or validity of marriages belonged to the
Church alone. lbid.

249
Sheptytsky, *Za laskoiuv Vsevyshnioho..." (1908), p. 8.

250
“Donoshu Vam...*, (Zhovkva: Drukarpia oo. Vasylitan, 1904).

251
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Naimylostyviishyi nash monarkh..." issued

29.V111.1914 and published in LAeV on 30.VIIL. Cited here from the full text
as reprinted in Yuliian Dzerovych, *Materiialy do istorit martryrol‘ogil nasho!
TserKvy v chasi vsesvitno! viiny," in Nyva XII (L’viv, 1918) pp. 94-97.

252
Sheptytsky, "Naimylostyviishyi nash monarkh..." {1914y, p. 94.

i

293
Sheptrtsky, "Naimylostyviishyi nash monarkh...* (1914), pp. 96=%7.

254
Sheptytsky, *Prevazhna - dorchi ~ Khuyliz..." 21.VII1,1914, in Yuliian

Dzerovych, "Materiialy do istori!? martyrol“oqit! nasho? TserKvy v chasi vse-
svitno! viiny," in Nyva XII (L'viv, 1916), p. 99. :

It appears that Sheptytsky’s theologically-founded objection to the
“usurpation of Bod’s right® may indeed have been motivated by more than just a
desire to defend Catholics from spiritual interference by Orthodox prelates,
For, in a related statement of his own, Metropolitan Sheptrtsky suggested that
in light of the Christian faith he was prepared to respect the binding force
of oaths of Toyalty on both sides of the croriict. In his sermon on & Sep tem-
ber, 1914, he said, “I ask you to pray for all of them, even those who are
fighting on this or on the other side. For, my Beloved, through Christ we are
211 brothers and need God’s mercy.* Metropolitan Andrei Sheptytsky, *2iishiy-
sia my...," in Dzerovych, "Materiialy do istorit martyrol’ogit,® (1918), p. -

231.



253
Sheptytsky, “Prevazhpa - dorohi - kKhvylia..." (19i4), p. 9%.

254
Sheptytsky, “Prevazhna - dorohi - Khvylia..." <1%14), p. 100, Elsewhere,

the Metropolitan urged unswerving loyalty to the faith unto death: "You, who
in battle are threatened with death every day, be ever ready to stand before
the throne of Sod and to give an account of your whole life." "Naimylosty-
viishyi nash monarkh..." <(i%14), p. %94; and “Keep to /the Church/ even if you
would have to offer much for her, including your own lives." Sheptytsky,
*Z2iishlysia my...," (1914), p. 232.

257
The reliqious and social measures included an order that, until the end of

the war, Sunday and feast-day liturgies be followed by a special prayer ser-
vice (“VYo vremia brany"; for victory and that they be concluded with supplica-
tions befare the zxposed Blesseq Sacrament. In addition, access to churches
would be increased by Keeping them open during evenings and the faithful were
to be encouraged to receive communion as often as possible. Finally, priests
were directed to encourage the faithful to makKe donations through the arch-
bishop’s chancery to the Red Cross for the war wounded and to care for the
families of those who went to war. Sheptytsky, "MNaimylostyviishyi nash
monarkh...® (1914), p. 97,

258
Sheptytsky, ™Naimylostyviishyi nash monarkh...® (1914), p. 9?7.

259
Sheptytsky, "Naimylostyviishyi nash monarkh..." (1%14), p. 97.

240
Sheptytsky, "Naimylostyviishyi nash monarkh...* (1914), p. 97.

261
Sheptytsky’s view on the potentizl geopolitical consequences of an Austrian

victory was no doubt informed by the prevailing Ukrainian political opinion at
the time in Galicia. Two weeKs earlier, on I August, 1914, a Supreme UKrainian

Council (Holovna UKkratns’Ka Rada) was formed by members of the major UKrainian



political parties in Galicia. In a manifesto on 3 August to the Ukrainian
people, the Council had declared: "The victory of the Austro-Hungarian
munarchy will be our victory. The more severe the blow to Russia, the sooner
the hour of Ukrainian ]ibefation will arrive.,.. Let /UKrainians/ devote all
their material and moral strength toward destroying the historic enemy of

Ukraine." Cited in Kost’ Levrts’Kyi, Istoriia politychnol dumky halyts’kykh

ukratntsiv, 1848-1914, (L viv: Nakladom viasaym z drukarni oo. Vasyliian,

1926), p. 722.

242
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Pro memoria,* ("Sobald eine siegreiche

bsterreichische Armee..."), (L7viv, 15.VII1.1914>. 5 pp. in MS. Vienna, Haus-
Hof- und Staatsarkhiv, Politische Abteilung 523, Liasse XLV11/1%. UWe refer
here to the English translation of this document, “Memorandum of Count Andrew
Szeptycki, uniate Metropoiitan of Lviv," in Osyp Krawcheniuk, Veleten’ 20

sviatoiurs’ko? hory, (Yorkton, Sask: Redeemer’s Voice Press, 1943), pp. 121-

124,

263
Sheptytsky, “Memorandum," {1914), p. 123,

264
Sheptytsky, "Memorandum,* (1914), pp. 122-123. Rallying his people in his

pastoral of 24 August, Sheptytsky again referred to the issue of religious
tiberty as a crucial point of contention in the conflict: "The war is being
fought over us ¢“Viina vedes’ o nas’} because the tsar in Moscow could not
stand that we in the Austrian state have religious and national freedem
(“svobodu viry ta narodnosty’); he wants to tear it from us and put us in
irons." Sheptytsky, =Pl:‘euazhna = dorohi = khevrliz...," (1914, p. 99.

265
Sheptytsky, “Memorandum," ¢(1%914), pp. 122-123,

244
*Al1 these decrees must proceed from the spiritual, rather than from civil



or military auvthorities, so that in this way a complete breach would be made
with the Russian system. The establishment of a system corresponding to that

of St. Peterburg would clearly be inappropriate.® Sheptytsky, "Memorandum,”

(1914), p. 123.

267
Sheptytsky, “Ziishlysia my..." <(1914), pp. 231-232.

268
- Another issue that Metropolitan SheptytsKy cited as an instance of invalid

state interference in the jurisdiction of the Church was that of transfer of
rite. In a 1904 pastoral te Polish-speaking Greek Catholics, Shepirtsky remin-
ded them: "A change of rite that is registered with the civil authority cannot
be recogrized by the authority of the Church. It is unlawful and illegal

{‘nieprawny i nielegalng’)." Metropolita Andrzej Szeptycki, Do Polakéw obrzad-

Ku grecko-katelickieqo, (Zhovkva: Drukarnia oo. Vasyliian, 1904), p. iS.

2469
Sheptytsky, "Besida," {1904), p. é7.

270
Metropolitan Andrei Sheptytsky et al., O Yuvrleiu svobody TserKuy (1 prys-

tupl’ Isus..."), (Zhovkva: Drukarnia oo. Vasyliian, 1913), p. 11.

271
Andrii 2huk, Suspil‘no—ekonomichni vidnosyny v Halychyni i Kul”‘turno-ekono-

michna pratsia halyts’kykh ukratntsiv, (L‘viv: Nakladom avtora, 1911), pp. 4-

S. The proportions reflect figures from the census of 1900 for religious self-
identification: i.e., Polish Roman Catholics to Ukrainian Greek Catholics.
Although denominational affiliation was not alway§ the same as ethnic affilia-
tion (i.e., some Poles were Greek Catholic, while some Ukrainians were Roman
Catholic), another indicator of ethnic self-identification in the same census,
native language, rielded a similar proportion of Poles to UKrainians in Gali-
ciaj in that category, 54% of Galicians considered Polish as their mother

tongue while 424 named UKrainian.



272
Zhuk, Suspil‘no-ekonomichni vidnesyny, pp. 4-5. The proportional ethnic

composition of Eastern Galicia given here is alsoc based on religious self~
identification figures from the census of 1900. The figures are corroborated
by 1. Sukhodol’s’kyi, "Uriadova statystyka SKhidnol Hairchyny," in Narodnii

Kalendar Tov. *Prosvita® za zvych. rik 1921, <L‘viv: Prosvita, 1921}, p. 194,

273
Despite the awakening of Ukrainiar nationalism and the bare majority of

Poles in Galiciz, Austria favored the Poles to such an extent that an
eminent historian has referred to the province as a "Polish monopoly.”

A.J.P. Tarlor, The Habsburq Monarchy, 1809-1918. & History of the Austrian

Empire and Austria Hungary, {(lLondon: Penguin Books, 1967), p. 218. For

example, in 1871, the Poles had received effective administrative control
of the province in the form of a special Minister for Galician Affairs. And
in 1899, a declaration of German aims ¢the Whitsuntide program) had in-
cluded a proposal to recognize the province’s Polish “historic nationality"”
with its own ofticial language.

274
Bishop Andrei Sheptytsky, "Pershe Slovo Pastyria,” ("lsus Khrystos, vry=-

chaiuchy..."), in 02=45, p. 17.

275
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C. Chapter 2

1
In the preceding Austrian period, the collective pastorals did not pose

much of a problem, since they were proportionaily much fewer in relatfon to
Sheptytsky’s writings, and it was possible to situate them within the
overall picture of Sheptytsky’s ethical reflection on social issues at that
time. But since that proportion is much higher in this second period, an
explanation for their inclusion here seems warranted,

In the first place, it would appear to be unduly restrictive to ex-
clude any and all official statements by Sheptrteky simply because they
were co-signed by others. It appears to be a safe assumption that, since
the Metropolitan participated actively and directly in the drafting of the
collective pastorals in their entirety, he certainly would not have en~
dorsed anything with which he was in fundamental disagreement.

Secondly, even leaving aside the guestion of attributing authorship on
an individual basis, the documents in question have an importance as
collective statements as well. For the possibility should not be excluded
that, in the final analysis, the collective pastorals of the Greek Catholic
episcopate will be understood as the products of a collective process of
reflection, discussion and deliberation (as, the bishops often repeated,
they were intended to be read) rather than as & mere collage of individual
opinions.

2
Yu. D. Romanovskii, Ukrainskii separatizm i Germanija, (Tokyo: n.p.,

1920), p. 8. Anti-Sheptytsky polemics in Russia, which began to appear
shortly after his exile, was likely intended as 2 propaganda of justifica-
tion in support of Russian policy towards the Greek Catholic Church. As

international efforts were made to secure Sheptytsky’s release, the Russian



poiemicists stepped up their attacks.

While Sheptrtsky’s letter to Tsar Nicholas was apparently accessible
only to Russian polemicists who used it as cannon fodder in their propa-
ganda campaign, there appears to be no basis for doubting the authenticity
of such a document. Indeed, the position that Sheptytsky is alleged to have
expressed in it is virtually identical to his reactions to the military
takeovers of Galicia during Worid War II: an explicit acceptance of the
mititary-political situation, an implicit recognition that the Church had
no say in the matter, and a readiness and commitment to carry on the
Christian mission of the Church, no matter how hostile the conditions.

One of Sheptrtsky’s Russian critics, Yurii RomanovsKii, had had the
opportunity to peruse the Metropolitan’s confiscated archives between 1914
and 1917, while they were in Russian custody. In his view, the Metropolitan
was nothing but "a politician in a2 monastic soutane, a despiser of Russia
and a loyal servant of Germany and Rome, who plaved a ieading role in the

erganization of a Ukrainian separatist movement." RomanovsKii, UKrainsKii

separatizm i Germaniia, (1920), p. 10.

Polemical attacks against Shepiytsky followed the Russian taKeover of
Galicia. Among other things, the Metropeolitan was élleged to have personal-
Iy funded cadres of Ukrainian riflemen to fight the invading Russians and
also to have been connected with the arrests of Russian activists by Aus-

trian authorities. Kost’ Levyts’kyi, lstoriia vyzvol’nykh zmahan’ halyts’-

Kykh ukralntsiv z chasu svitovol wviiny, 1914-1918, Yol. 1 (L viv: Nakladom

vlasnym, 1928), pp. 59-40.
In the summer of 1917, the Russian General Sta+tf published intelli-
gence information on the Metropolitan’s activity, linking it with Ukrainian

"separatist" collaboration with the Germans. RomanovsKii, UKrainskii sepa-

ratizm, (1920), p. 13. Behind the polemics were Russian charges that Aus-



tria had rounded up, arrested and hanged suspected Russophiles in Galicia
and BuKovyna, al! of which, in Romanovskii‘s assessment, “was carried out
with Sheptytsky’s blessing." lbid., p. 8.

After the Metropolitan‘’s release from Russian custody, personal
attacks alleging that the Metropolitan was either anti-Polish or anti-
Russian followed him on his journey back to L’viv, While in Switzerland,
Sheptytsky clarified his position: "I have come to Switzerland ... via
neither Berlin nor Austria, where I had no business, since I do not invelve
myself in politics. It is true that such aims have been attributed to me,
but that was a mistake, for politics is not my business and I am not given
to chauvinism. Despite being of Polish Ruthenian descent, I returned to the
rite and the nationality of my ancestors, and that is certainly no proof of
chauvinism. Those who claim that I am an enemy of Russia are confusing the
/present/ country with the Bobrinskii~Evioaii régime which was disavowed by
the Duma and by the Russian revolution, and they forget that a good number
of my faithful and several priests in Russia who are with me are Russian."
/Metropolitan Andrei Sheptytsky/, "Une interview de Mgr. Szeptycky.
L’Archevéque uniate travaille au rapprochement de 1’Eqglise d’Occident et de

1’Eqtise d’Orient,” interview in Fribourg, 13.VI11.1917 for Journal de

Bendve. reprinted in Ereignisse in der Ukraine, 1914-1922, deren Bedeutung

und historische Hintergrédnde, Theophil Hornykiewicz, comp., Vol. II (Phija-

delphia: W. K. Lypynsky East European Research Institute, 1967), Document
N"445, p. 438,

As for his involvement in the political sphere, Sheptytsky later would
argue that it was both necessary and legitimate for him as a Ukrainian
bishop to express the interests of UKkrainians. Addressing the Austrian

House of Lords in February, 1918, he stated: "Unfortunately, Ukrainians are




represented in this esteemed House by only three members and so a bishop
must often taKe the floor on purely political matters. Obviousiy, 1 do not
need to justify myself. For, the view that a bishop must not become in-
volved in purely political matters is a fundamentally false opinion and one
that is insulting to us. Like all citizens, we have the right and often the
duty to address purely political! guestions {“rein politische Fragen’)."

/Metropoiitan Andrei Sheptytsky/, “"Es ist die Frage...," Stenographische

Protokolle dber die Sitzungen des Herrenhauses des Reichsrates, 28 Sitzung

der XXII Session am 28 Februar, 1918, (Vienna: Staatsdruckerei, 1918), p.
80%. At the same time, the Metropolitan saw real limits to what church
leaders could actually do to effect political change. He cited the examptle
of Pope Benedict XV, who had tried to intervene with the Entente and the
Central Powers in order to seeK an end to the hostilities, but to no avail.
/Sheptytsky/, "Es ist die Frage...," (1918), p. 811; and the letter of
Metropolitan Andrei Sheptytsky to General Rozwadowski, 4 Januvary, 1919,

French translation (®"J’ai recu hier..."> in Korolevskij, Métropolite André

Szeptyckyj, (1944), p. 410.

In a later statement, the Metropolitan seemed to indicate one of the
fundamental lines that he drew between acceptable and unacceptabie poli~
tical activity. Quite simply, he considered it important to support legiti-
mate aspirations of UKrainians as Tong as this did not involve unfairness
vis-a-vis the Poles. The Metropolitan explained, "Mon abstention de toute
politique fut interprétée par les Polonais, et 17est jusqu’i présent, dans
le sens d’une politique antipolonaise, ce qu’elle n’a jamais été... Jje n’ai
Jamais dit une seule parole qui 2it été contre les Polonais; je n’ai méme
Jamais parlé des souffrances que la politique polonaise nous infligeait, et
Jje n’ai jamais taché de gagner les sympathies de ma naticn par une fronde

contre le systéme polonais qui nous opprimait.” Similarly, the Metropolitan



recalled his support on Ukrainian issues under Austrian rule: “...comme
membre du Sénat autrichien, jai do & plusieurs reprises &tre 1“interpréte
de ce qui me semblait leurs justes postulats., Mais méme en ces circon=
stances, je n‘ai pas parlé contre les Polonais, ni méme fait d“allusion &
leur politique." Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Rapport au Pare
Gennochi,® (“J’accepte avec grande reconnaissance..."), Rome, 12 February,
1923, in Postulation for the cause of the Beatification and Canonization of
Servant of God Andrei Sheptytsky, Collected Works, Vol. I: *Epistoiae et
Relationes ad Sanctam Sedem lingua Gallica Exaratae, 1914-1943," (Rome,
1965, pp. 22, 27 (1: 78,83).
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perhaps more attentive to the will of the people, favored a gradualist
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was the colloquial name of the Solovetski island group in the White Sea
(northeast of Leningrad), thg site of three monasteries in which rebellious
Russian priests had been interned during the Middle Ages. After the Russian
Revolution, the monasteries were transformed into the Solovetsky Special

Purpose ¢i.e., forced labor) Camp.

42
Sheptytsky, "Nebezpeka...," (1936>, B85-83, p. 284. "Cheka":. the Russian

acronym for the Extraordinary Commission for the Struggle against Counter-
revolution, Sabotage and Speculation.

43
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Ukralina v peredsmertnykh sudorohakh,"

Nrva XXVIII:8 (L'viv, August, 1933), pp. 281-282. The cited text is from
the English translation in Andrii Krawchuk, “Protesting against the Famine:

The Statement of the Ukrainian Catholic Bishops in 1933," Journal of Ukrai-

nian Studies VIII:2 (Toronto, winter, 1983), p. 41.

Nor was Metropolitan Sﬁeptytsky alone in blaming the Bolsheviks for
the famine in Soviet Ukraine. In particular, it is noteworthy that among
the voices of protest in Western Ukraine at that time, there was a joint
appeal of three UKrainian sccialict parties: the Social Democratic Workers”’
Party, the Social Democratic Party, and the Radical Party. Addressed to ail
socialist organizations of the world, the statement condemned Soviet eco-
nomic policy: "We declare that the single and the obvious cause of the
famine in Soviet UKraine is the unscrupulous economic exploitation of the
Ukrainian people by the Bolshewvik dictatorship, which considers Ukraine its

colony.... The communist authorities are covering up the fact of the famine



in UKkraine... in order to continue its exploitation of the country that has
been starved and destroved by experiments in collectivization.” Tryzub
IX:30-31 (Paris, 27 August, 1933, p. 41.

Although the Metropolitan was well aware that the famine in Ukraine
had occurred during the global economic qrisis, he did not see the former
as merely an extension or 2 regional instance of the latter: *The general
crisis has obviousiy had an impact on us. Perhaps it has been worse else-
where, but it really seems that nowhere can it be worse than in Great
Ukraine where apparently millions of people have aiready starved teo death,
and where death by famine awaits millions more." Metropolitan Andrei
Sheptytsky, "Khto vynen?" (Koly v ostannikh..."), LAeV XLVII:3 (L'viv,
March, 1934), reprinted in 05-83, p. 123.

44 -
Metropoiitan Andrei Sheptytsky et al., "Protestuviuchy nedavno...® Pilo

LIV:284 (L’viv, 28 October, 1933), p. 1.

45
Sheptytsky’s estimate of over three million victims of the famine in

Ukraine was given in his pastoral "Nebezpeka...,“ (1934), 05-83, p. 288. As
fate as March, 1934, the Metropolitan was still referring to "those /UKrai-
nians/ far away who are suffering and dring a terrible death by famine."
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Do neduzhykh," LéeV XLVII:3 (L‘viv, March,
1934), reprinted in 05-83, p. 140.

44
Sheptytsky, "Nebezpeka...," <(1934), 85-83, p. 284.
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The Metropolitan’s exact words were: "...znyshchyty ukralns’¥yi narid i

sterty yoho po mozhnosti z lytsia zemli...," Sheptytsky, "NebezpeKa...,*
(1934), 85-83, p. 275.

48
Sheptytsky, *Nebezpeka...," (1936), 05-83, p. 280.
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Sheptytsky, "NebezpeKa...,* (1938, 05-83, p. 274.
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Sheptytsky, "Nebezpeka...," {1936>, 05-83, pp. 278, 280.
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Sheptytsky, *Nebezpeka...," (1936), 05-83, p. 279.

52
Sheptytsky, “Nebezpeka...,* (1936), 05-83, p. 279. Sheptytsky further

felt that the democratism of Western Ukrainian socialists also led them to
differ from the Russian Communists in their view of revolution: "No matter
how one looks at it, revolution was also something of an ideal for the
soctalists. The very word seemed so attractive, so pleasant. But the revo-
lution would have to be Kept democratic. For, whoever was not a democrat
was ‘retrograde,’ “aristocratic,” ‘clericalistic.” In 2 word, outside of

democracy, there was no truly human program.” lbid. The Metropolitan alse

made a point of bolstering his argument by observing that even the leaders
of the Western Ukrainian left were wary of the popular front and were
warning their people about it, Sheptrtsky, “"Nebezpeka...," (1938), 05-83,
p. 287.

53
Sheptytsky, °"Nebezpeka...,® (1934), 05-83, p. 280. It is quite possible

that the Metropolitan was aware of the abovementioned condemnation by
leftists in Western UKraine of the famine in Soviet Ukraine. See n. 43,
above,
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Sheptytsky, "NebezpeKa...,® (1934), 05-83, p. 288.
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Sh—éthtSkY, 'NEbezpeka.-.,' (1936)’ 05_83, pn 286.
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Metropolitan Andrei Sheptytsky, "2aklyk do pokaiannia u Velykyi Pist,"

(“Sv. Apostol Pavlo...*), LAeV L1:2-3 (L’viv, February-March, 1938), re-

printed in 05-83, p. 341.



57
Sheptytsky, "Zaklyk do pokaiannia," (1938), 05-83, p. 361.

58
Sheptrtsky, "Z2aklyk do pokKaiannia," (1938), 05-83, p. 341.

S
At one point, the Metropolitan remarked, “1f you refuse to believe me, I

think you are doing me wrong." Sheptytsky, "Nebezpeka...," (1936), 05-83,
P. 288. He further tried to ground his argument by referring to his age,
hiis many years of experience and his paternal benevolence, contrasting this
with the paivete of young people who, in his estimation, were much more
susceptible to manipulation. Ibid., pp. 281, 288.

However, the Metropolitan was also prepared to admit that, for obvicus
reasons, information from UKraine was incomplete: "We do not yet fully know
everything that the Bolsheviks did in order to destroy the UKrainian
village and to drive it into misery, but what has reached us /makes it/
perfectly clear... /the Bolsheviks/ are against the people, they are de-
stroying it and want to continue doing so until they have driven the

peasants into ruin." Sheptrtsky, *Zakiyk do pokaiannia," (1938), 05-83, p.
360.
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Sheptytsky, "Nebezpeka...," (1934), 05~-83, pp. 281-2, 288.
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Sheptytsky, °*Nebezpeka...,” (1934), 05-83, p. 281.
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Sheptytsky, "Nebezpeka...," (1934), 05-83, pp. 287-28B8. Coercicn by the

Soviets was also mentioned in Sheptrtsky, “Zaklyk do pokaiannia,* (1938,
05-83, p. 361: "The Bolsheviks coerce people to write such letters and,
perhaps, they sometimes also pay for such treason. Then, against his own

convictions and in the face of the truth which is as clear as day, the poor



peasant writes with praise for the Bolshevik régime and with descriptions

of the wealth which, supposedly, everyone there possesses."
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Sheptytsky, “Nebezpeka...,* (1936), 05-83, p. 288.
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Sheptytsiky, "Nebezpeka...," (1936>, 05-83, pp. 275, 278. Sheptytsky il-

tustrated the deception as follows: "...when the Boisheviks spoke about
freedom they meant slavery; when they mentioned welfare they meant famine;
radas and soviets referred to a system in which no one was allowed to speak
their mind; peasant rule meant a system in which a peasant was forced to do
unpaid labor... and their talk of the rule of the proletariat referred to a
protetarian caste that sucks the blood of the people.* 1bid., p. 276.
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Sheptytsky, "Zaklyk do poKaiannia," (1938), 65-83, p. 340.
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72
Sheptytsky, "Nebezpeka...," (1934), 05-83, p. 277.
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Sheptytsky, “Nebezpeka...," (1936), 05-83, p. 288. Communists, Sheptytsky

declared, could not receive absolution for sins that they confessed unless
they publicly renounced Bolshevism and redressed the wrongs they had com-
mitted. Ibid., p. 277.
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Sheptytsky, *Nebezpeka...,” (1934, 05-83, pp. 288-289.
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Sheptytsky, “"Nebezpeka...," (1934, 05-83, p. 289.
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Sheptytsky, "Nebezpeka...," (1934), 05-83, p. 288.

77
Archiwum Akt Nowych. Warsaw. Kolekcja Ministerstwa Wyznan’ Religijnych i

Oswiecenia Publicznego, 423. Raport WYadysYawa Skrzyrhskiego do Ministerstwa
Spraw 2agranicznich. Rome, 26 April, 1923. (Cited hereafter as Skrzynski
Report). I am grateful to Andrzej Zigba of the Jagiellonian University in
Cracow for bringing this'important document to my attention. The apparent
Tack of public discussion around, or even references to, Sheptytsky's
declaration during the 1928‘s or the 1930’s suggests that both the meeting
in Rome and SK,2yfiski’s report remained the privileged internal information

of the Polish government and was unknown to the Ukrainian public at large.

78
Sheptytsky was detained from 22 August through 14 October, 1923. Among

the reasons that were cited for his internment in Poznad and refusal of
permission for re-entry to L‘viv were aliegations that the Metropolitan had
made anti-Polish statements while abroad; there were also suspicions about
his loraity to Poland, and fears that he would use his popularity among
UKrainians to cause unrest in Eastern Balicia. Osyp Krawcheniuk, Veleten”’

zg_sviatorurs‘ko! hory, “Bibliotheca Logos,* Vol. XXXIV, (YorKton, Sask.:

Redeemer’s Voice Press, 1943), pp. 81-82.

Polish sources on this incident have tended to poriray it as a legiti-
mate and understandable measure. In 1930, a Cracow newspaper wrote that
Metropolitan Sheptytsky had "received permission to enter Poland® on condi-
tion of *"absolute loyalty to the /Polish/ nation.” "Administrative Authori-

ties. Metropolitan Sheptytsky Knocks at the Door,™ from Illustrowany

Kuryer Codzienny (Cracow, October, 3, 1930), translated in Polish atroci-

ties in Ukraine, compited and edited by Emil Revyuk, (New YorkK: United




Ukrainian Organizations of the United States, 1931), p. 183. More recently,
a Polish Church historian has declared, “Sheptytsky was detained in Poznanh

by Polish authorities who rightly demanded that he submit an oath of loyal-
ty to the Polish state.® See Hieronim E. Wyczawski, "Koé¢cidl w odrodzonym

padstwie Polskim (1918-1939): Cerkiew Greckokatolicka," in Historia

Koscio¥a w Polsce, eds. BolesYaw Kumor and 2disXaw Obertyrski, Yol. II Part
2: 1918-1945, (Poznan-Warsaw: Pallotinum, 1929), p. 78. A somewhat more
cautious statement is given by Tadeusz Siiwa: Sheptytsky was *arrested and
detained by order of the Polish government at the border, apparently due to
suspicions about his position toward the Palish government and his refusal
to recognize the Eastern border of Poland prior to the decision of the
Council of Ambassadors.” See Tadeusz Sliwa, "KoscidY GreckoKatolicki w

Polsce w latach 1918-193%," in Koécidl w II Rzeczypospolitej, ed. Zygmunt

Zielin’ski, (Lublin: Towarzystwo naukowe Katolickiego Uniwersytetu Lubel~-
skiego, 1980), p. 141. None of these sources mention the report by
Skrzyrhski.
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Cyrille Korolevskij, Métropolite André SzeptycKy,. 1845-1944, "“Pratsi

Ukralns’Koho Bohoslovs’Koho Naukovoho Tovarystva,* Vol. XVI-XVI!l (Rome:

Esse-Gi-Esse, 1944), pp. 181-182.
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Sliwa, "Kosci&¥ Greckokatolicki w Polsce w latach 1918-1939," (1980), p.
182,
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Avro Manhattan, The Catholic Church against the Twentieth Century, (Lon-

don: Watts, 1930), p. 301.
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158,
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Sliwa, "Kosciold GrecKokatolicki w Polsce w latach 1918-1939," (19802, p.

162,

88
Sliwa, "Koscidl BreckokatolicKki w Polsce w latach 1918-193%," (1980), p.

162.

89
"Widklyk do 1“vivs’Koho voievidstva v L/vovi,” Nyva XXI:10 (L’viv, Octo-

ber, 1924), pp. 340-342.

90
"Vidklyk do 1’vivs’Koho voievidstva u L7vovi," Nyva XXI:10 (L’viv, Octo-

ber, 1928}, p. 361.
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Sliwa, "Koéci6X GrecKokatolicki w Polsce w latach 1918-193%9,* (1980), p.

141,

92
Scarcely more tham a random sample of censored items can be given here,

by way of illustration: L. Kunyts’kyi, "Bil’shovyts’Kyi Kongres," Nyva
XWI:11 (L’viv, November, 1921) at pp. 334-343; “Bez poludy na ochakh," Dilo
43-45 (L’viv, 1929) on the Concordat; "2 dniv nedoli nashohe dukhovenstva,*"
Nyva XX1:3 (L’viv, March, 1924), one passage at p. 82; Sheptytsky et al.,
*Khrystova Tserkva..." Nyva XXV:10 (L viv, October, 1930), pp. 345-347,
three paragraphs deleted; also in Nyva XXV:10 L’viv, October, 1930) pp.
383-364, pages blank and marked "censored pastoral letter of our bishops®;

*Rozmova z Vysokopreosviashchenym Mytropolytom Andreiem,” Dilo L1:222



{L“viv, 7 October, 1930), p. 1; several passages censored; Kh., "Mynulyi
rik u zhyttiu nasho! TserKuy,* Nyva XXV1:1 {L’viv, Janeary, 1931), p. 4, on
the pacification; the speech by Michael Halushchynsky at the Session of the
Sejm Administrative Lommittee, delivered on January 20, 1931, during a

debate on the pacification; published by Dilo and Novvi Chas in L/viv

shortly after January 20; two tergthy passages were deleted; and the Metro-
politan’s pastoral letter of 20 July, 1938 protesting against the destruc-
tion of Orthodox churches.

When entire issues of neriodicals were confiscated, Ukrainian Catholic
publishers often tried to print them a second time; for example, the fol-
lowing issues of Nyva went to press a second time and bear the marking
“second edition, following the confiscation /of the first/": XX1:3 (March,
1926), XXV:10 (October, 19300, XXVI:1 (January, 19313, and XXIX:5 (May,
1934,

The official policy of censorship in Poland in the 1920’s and the
1930’s, particutarly in regard to the Ukrainian Greek Catholic Church, is a
subject that will require further in-depth study eof the relevant materials
in the archives of the Polish Ministries of Internal Affairs and of Reli-
gious Denominations before a conclusive appraisal may be made. What is
crear is that the censorship policy was carried on throughout the interwar
pericd and that it targetted the Ukrainian Church and Metropolitan
Sheptytsky in particular. However, a more detailed assessment weighing the
consequences of, on the one hand, the Polish government’s concern for
suppressing criticism of its policy and, on the other, the silencing of
even moderate UKrainian voices, must be left to future research.
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Skrzynski report.



94
Sliwa, "Koscidd BreckoKatolicKki w Polsce w latach 1918-1939," (1980), p.

133. A similar opinion about the reserved attitude of the Greek Catholic

hierarchy is given in WyczawsKi, "KodcidX w odrodzonym parnstwie Polskim
(1918-1939): Cerkiew Greckokatolicka," (1979), p. 81. However, it should
not be overlooked that on a2 variety of occasions the UKrainian Greek Catho-
lic episcopate did participate in meetings of the Roman Catholic bishops of
Poland, for example: the synod of Bishops in Warsaw, 29 May, 1925; the
National Polish Eucharistic Congress in Poznan, 246-29 June, 1930; and the
special meeting of the Polish episcopate in Jasna Gora to discuss the
position of the Catholic Church with regard to the developments in Spain,

20 August, 1934. Krawcheniuk, Veleten’ zo sviatoyurs’ko! hory, (1943), pp.

82, 89, 93-94.
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“Lettre collective de 1“episcopat polonais (10.11.31)," La Documentation

Catholique, XXV1:594 (Paris, 23 January, 1932), pp. 206-209.

94
In December, 1927, the Polish Roman Catholic bishops issued a pastoral on

communism. They wrote: “"En Pologne, comme dans tous les pays, deux systeémes
s’affrontent; 1‘un défendant les droits du Christ, 1’autre hostiie & tous
les principes religieux. Le peuple polonais commence 2 se diviser en deux
camps; ceux—-ci rangées sous la banniére du Christ...; ceux=-li voudraient
insuffier 2 1a République 1’esprit de 1‘Antéchrist.” "La question reli-
gieuse et les partis. Lettre collective de 1’episcopat,” in La Documenta-

tion Catholique XIX:431 (Paris, ¢ June, 1928), pp. 1450-1451. Although it

appears that the Ukrainian bishops were not co-signatories of this particu-
lar document, a number of themes in the Polish bishops’ pastoral harked
back to statements on socialism that Metropolitan Sheptytsky had made
during the Austrian period, and which he would develop further in his own

pastoral on communism of 1934.
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The inveterate issue popularly referred to as the “stolen souls" {(“dusze

kradzione") was a case in point. As the land of East Balicia was contested,
so too were its people: Polish Roman Catholics claimed that Grerk Catholic
priests were illicitly baptizing Poles into the breek Catholic rite, whila
Ukrainians complained about the opposite. At the source of this problem was
the sensitive canonical issue of ritual transfer resulting from inter-
ethnic marriages.

8
Wyczawski, “Kosciel w odrodzonym pafnstwie Polskim (1918-1939): CerKiew

Greckokatolicka,* (1279, p. 78.

44
Sliwa, "Koscior Breckokatolicki w Polsce w latach 1918-193%," (1980, p.

142 poihts out that in fact there were instances in which the Polish
authorities either refused to confirm the appointment of or demanded the
resignation of Ukrainian Pastors who advocated a distinct Ukrainian na-
tional identity.

100
The episcopal oath of loyalty, contained in Article 12 of the Concordat,

read: “Before God and on the Holy Gospel I swear and promise, as befits a
bishop, obedience to the Polish Republic. I swear and promise that I will
respect the constitutionally-created government complete loyalty, and I
will see to it that my clergy will respect it tgo. In addition, I swear and
promise that I will not participate in any agreement and will not attend .
any conference which could harm the Polish state or the political order. I
will not aliow my clergy to participate in such activities. Caring for the
good and for the interests of the state, I will try o Keep it from any
dangers which I may know to be threatening it,"

101
Edmund Przekop, *Die griechisch-katholische Cunierte) Ritus im pol-



nischen Konkordat vom Jahre 1925," in Ostkirchliche Studien 28 (W&rzburg,

1979, pp. 145-147. In essence, the Concordat limited Breek Catholic juris-

diction to the original boundaries of its three eparchies under Austria.
With regard to the four provinces that were targetted for the neo-

Unia, Przekop indicates the Orthodox predominance on the basis of figures

taken from the 1921 census:

Province Or thodox Roman Catholics Jewish QOther
Wilno 48.5% q42.2% 5.9 3.4%
Nowogr ddeK 51.6% 3%9.0% 9.4 A
Podlasie 7%.34 7.34 13.0% -y
Volynia 74.8% 11.54 11.3% 2.84

1bid., p. 148.

102
The neo-Unia was intended to be a vehicle for the conversion of Orthodox

Christians to Catholicism, allowing them to retain the Eastern rite, but in
contradistinction to the Brest model of 1594 that had brought most Western
Ukrainians into union with Rome, there w?s ne provision for an Eastern-rite
episcopate for the new Catholics. lInstead, they were to be subordinated to
the Latin-rite ordinary, while their priests would be incorporated into
Latin-rite deaneries. Entrusted to the Society of Jesus, this effort at
ecumenism employed a principie of bi-ritualism; in effect, Polish Roman
Catholic priests could be accepted into the Eastern rite and serve Catho-
lics of both rites. Pope Piug XI, who had once served as Apostolic Visita-
tor to Warsaw Achille Ratti, had become convinced that bi-ritualism was a
practicable way to proceed with the Orthodox in Poland and was also a
strong supporter of the aneo-Unia.

Metropolitan Sheptytsky approached the question of reunion from a
very different tack. Reviving 2 notion that had been put before the

Propaganda Fide Congregation some four decades earlier by Cardinal Howard



and the Russian Jesuit Martinov, the Metropolitan took the position that
the most effective path toward the reunion of the Eastern Churches would be
to have all the Western congregations and religious orders form Eastern
branches which would work for reunion: "Le pont par lequel les Orientaux
passeront a 1 unité catholique doit étre bati sur ces deux fendesments:
Congrégations occidentales organisant dans leur sein des branches orien-
tales; Ordres orientaux se recrutant aussi entre les Occidentaux; organisa-
tion occidentale transplantce en Orient; monachisme oriental s‘organisant
et se renforgant par des éliments occidentaux.” Metropolitan Andrei
Sheptytsky, "La mission du monachisme dans 1a cause de 1’Union des

Eglises,” Bulletin des Missions ¢(Bénédictines Belges) VI (Abbaye de St-

André par Lophen, Bruges, 1%21-1923), pp. 187-188. Another important step
in Sheptytsky’s program for reunion was the renewal of ancient Eastern
monasticism which, he felt, was well equipped for the task because it
shared many common elements with its Western counterpart: "... 1”oceuvre de
1"Union des Eglises sera en grande partie 17ceuvre du monachisme.... Ni
pour la cause de 1“Union des éqlises dissidentes, ni pour le bien des
peuples orientaux, 1“Eglise Catholique ne peut faire ceuvre plus importante
que de restaurer et de renouveler le monachisme de 1“Egiise Orientale, si
florissant jusqu’au X-me siécle, et demeuré si proche du monachisme ocei-
dental par les principes communs sur lesquels i’un et 17autre se basent.”
Metropolitan Andrei Sheptrtsky, "La restauration du Monachisme Slave,®

Bulletin des Missions (Bénédictines Belges) Ul (Abbaye de St-André par

Lophen, Bruges, 1921-1923), p. 494.
To date, the most exhaustive treatment of Sheptytsky’s ecumenical

thought and activity is Lubomyr Husar, Andrej Sheptyeky, Metropolitan of

Halveh 1901-1944, 2 pioneer of ecumenism, Ph.D. dissertation, Pontificia

Universitas Urbaniana, 1972.
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Metropolitan Sheptytsky mentioned a government dotation to the Church;

see his pastoral, "Pro poboriuvannia vorozho! Tserkvi propagandy,” (1927)
pp. 4,%. Apparentiy scme of the government funding was directed toward the
operation of the UKrainian seminary in L‘viv. Stanislas Srokowski, "The

UKrainian Problem in Poland," Slavonic Review <(March, 1931), p. 595.

104
In accordance with a decree of 27 February, 1924 of the Apostolic Nuncio

to Poland, ratifying the agreement on military chaplains, every ordinary
was to assign military chaplains from his eparchy for a period of twe
vears. Among the Greek Catholics serving in this capacity in 1930 were: in
Warsaw, Rev. Dr. Nykolai Nahorians’Kyi, who also served as an advisor to
the military Bishop General in liturgical matters of the Eastern rite; in
Poznat~Torun, Rev. Podolyns’Kyi; in Kédz, Rev. Nykolai I1’Kiv; in Cracow,
Rev. Vasyl’ Kuz’ma; in Peremyshl’, Rev. Omelian VavryKk; in L uviv, Rev.
Nrkelai Stetkevych; and in Stanyslaviv, Rev. Lev KharKavyi. A brief notice

to this effect is qiven in LAeY XLII1:4 (L’viv, ! October, 1930), pp. 8-9.
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Archbishop Andrew Szeptrckyij, "Catholic and Orthodox Mentality,* in The

Commonweal, X11:23 (New York, 8 October, 1930), p. 574.
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podilt..."), Dilo (L’viv, 21 April, 1931), reprinted in 05-83, p. 103.
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Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Pro rvednist’ Tserkvy," ("Kozhnel maizhe

dnyny..."), LaeV LIzl (L‘viv, January, 1938), reprinted in 05-83, p. 352.
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Sheptytsky, "Pro yednist’ Tserkvy," (1938), 05-83, p. 352.
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110
Sheptytsky, "Pro vednist’ Tserkvy," (1938), 05-82, p. 345.
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Sheptytsky, "Pro yednist’ Tserkvy," (1938), 05-83, p. 345.
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Sheptytsky, ™V dva dni pered...,* (193%), 05-83, p. 8%.

115 :
In connection with his reflection on ecclesiastical independence, it is

to be noted that the Metropolitan had a positive view of the Lateran Accord
of 1929, which in his words “joined a great and powerful state to the
Church, a powerful state that was practicaliy built on a principle of
hostility toward the Church and that by its nature could have qone over to
the ranks of the enemies of the Church, if indeed it was not already amang
them." Metropolitan Andrei Sheptytsky, *V dva dni...," LAeV L1I:2 (L’viv,
February, 1939), reprinted in 05-83, p. 88. Although others wouid disagree
with the Metropolitan and criticize the Lateran Pact, the Metropolitan’s
actual position was less telling than his reasons for adopting it; in his
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higher learning with diplomas but without any prospect of finding employ-
ment is a matter of concern throughout the world. But please consider that
among the UKrainian youth that crisis has existed for years. That is why we
are seeing unfortunate consequences.® Jbid.

180
“Rozmowa 2 J.E. Metropolita Szeptyekim,® (1933), p. 126. The Metro-

politan also acknowledged that the Polish Republic’s refusal to permit the
establishment of a Ukrainian university had served to heighten national
feelings among Ukrainians. UKrainian students were, he said, meeting with
“chicanery at every step" and were being "deprived of any opportunity of
leading 2 normal life.* lbid., 120-12].
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E. Chapter 4

1
There was no interference in local church organizations and no large-scale

anti-religioys terror took place, such as that which accompanied the second
Soviet occupation. See Bohdan R. Bociurkiw, "The Orthodox Church in Ukraine
since 1917," in UCE Vol.2 (1971}, p. 174; and Volodymyr Kubijovych,
“Western Ukraine to the Qutbreak of the German-Soviet War," in UCE Voi.l
(1943), p. 872.

There have been various suggestions as to why the Soviets stopped
short of totally destroying the Greek Catholic Church at this time. One
important factor was clearly caution due to the as vet incomplete conseli-

dation of political power in the area; on this, see Soviet Persecution

of Religion in Ukraine, (Toronto: World Congress of Free Ukrainians, 1974),

p. 21. Bohdan R. Bociurkiw has discussed three related considerations: the
encertainty of the international sttuation, Sheptytsky’s popularity and the
cohesiveness and strength of the Greek Catholic Church; see his paper,
"Metropolitan Andrei Sheptyts’Kyi and the Greek Catholic Church under the

Soviet Occupation of 1939-1941," in Life and Times, pp. 101-123, Such an

assessment is borne out by other studies; see Bohdan Crwifiski, Ogniem

Probowane. 2 dziejéw najnowszych Koscio¥a Katolickiego w Euwropie grédkowo-

wschodniej, Vol.1: "Korzenie totsamosci,” (Rome: Papieski Instytut Studiow
Koscielnych, 1982), p. 124, as well as by Sheptytsky’s own conclusion, that
the Soviet authorities were quided by the perception that the overwhelming
public support enjoyed by the Church was a factor to be reckoned with: "I
est bien certain que sous les bolcheviks nous étions tous quasi condamnés 2
mort; on ne dissimulait pas le désir de ruiner et de supprimer jusqu’aux
derniéres traces du christianisme. On n“avancait que Tentement pour ne pas

exciter une trop grande opposition de toute la population. On ne se croyait



pas tout-a-fait ‘chez-soi;’ c’est peut-étre une des raisons pour lesquélles
on nous a ménagés peut-étre plus que nous ne l‘espérions." Metropolitan
Sheptytsky’s letter to Budapest nuncio Angelo Rotta, 30 August, 1941, in
ADSS-1, p. 437.

2
Sheptytsky estimated that half of the 400,000 deportees were Greek Ca-

tholics. See his letter of 7 November, 1941, to nuncio Rotta, in ADSS-1, p.
491,

3 :
Metropolitan Andrei Sheptytsky, letter to nuncio Rotta, 31 August,

1941, in ADSS-1, p. 439.

4
Some of these were: Bohoslovia (L’viv, 1923-193%), Dobryi Pastyr (Stany-

siaviv, Peremyshl’, 1931-1939), Katolyts‘ka Akisia (L’viv, 1934-1939),

Meta (L‘viv, 1931-1939), Nyva {(L’viv, 1984-1939), Peremys’ki Eparkhial’ni

Vidomosti (Peremyshl’, 1889-193%), Vistnyk Stanystavivs’kol Eparkhi!

(Stanystaviv, 1884-1939).

The official organ of the Archeparchy of L7viv, L‘vivs‘ki Arkhi-

eparkhial’ni Vidomosti (hereafter LAeV), continued to appear for a time in

limited cyclostyle (stencil) runs of 200 issues; later, even the cycliostyle
was confiscated and LAeV was distributed only in handwritten form, not

appearing in print again until after the Soviet withdrawal.

5
Metropolitan Andrei Sheptytsky, letter to nuncio Rotta, 7 November, 1941,

in ADSS-1, p. 493.

é
Catechists were not only fired from teaching positions, but were also

forbidden by the State authorities te return to the schools. See the fol~-
lowing documents: "Naivazhnisha sprava...”; M.0. N*12 (January, 1940); and

*Khoch ya vzhe poperednio...”; in 01-41, pp. 3, 11 and 14 respectively,



s
"Dés le premier moment toutes les écoles ont éteé déclardes écoles d’Etat.

Défense d’enseigner la religion, et tendance srystématique de corrompre la
Jeunesse, de 1“attirer avant tout par des dances, musiques, jeux et puis
par une propagande d athéisme fanatique." Metropolitan Andrei Sheptytsky,
letter to Tisserant 24 December, 1939, in ADSS~1, p. 169, The seculariza-
tion of schools was carried out very quickly, being for the most part

completed within two months. Cvwinski, Ogniem Probowane, pp. 124-125,

8
Soviet efforts to undermine the Greek Catholic Church were aimed at it

from within and without. The activities of the Greek Catholic bishops were
closely monitored by spies and there were unsuccessful attempts to sow
internal discord between Bishop Khomyshkyn and Metrepotitan Sheptytsky.
External interference took the form of an abortive initiative to set up a
*Ukrainian National Greek Catholic Church," that would sever ties with the
existing local Church and with the Vatican. Mykhailo Khomiak, "Borot’ba
Ukratns‘ko! Katolyts’ko! Tserkvy proty Komurizmu," in Logos I1:4 (Yorkton,
Saskatchewan, October-December, 1950) pp. 285-286.

More recent studies have identified steps that the Soviets took as
early as in the spring of 1941 in preparation for the tiquidation of the
Unia in East Galicia through the forcible incorporation of the Greek Catho-
tic Church into the Russian Orthodox Church. See Crwiriski, Ogriem Prébo-
wane,. p. 126;.§nd Bociurkiw, “The Orthodox Church,” p. 174.

9 X .
Kubijovych, "Western Ukraine to the Outbreak," p. 872.

10
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Naivazhnisha sprava...,” M.0. N*4

(November, 193%9), in 01-41, p. 4.



11
Sheptytsky estimated that by the end of the Soviet occupation, some 50

priests had been arrested, while in the last days é had been Killed and 5
others were presumed dead. Metropolitan Andre: Sheptyisky, letter to nuncio
Rotta, 30 August, 1941, in ADSS-1, p. 439. 0f the 50 who had been arrested.
33 were deported. Sheptytsky’s letter to Rotta, 7 November 1941, ADSS-!, p.
492. In an unpublished letter to Cardinal Tisserant (17 Auqust 1941, p. &)
Sheptytsky reported that almcst 100 priests had emigrated during this
periocd. On the arrests, hard labor and the religious tax (*kul”tzbir*), see
Khomiak, "Borot’ba Ukralns’kKo! Katolyts’ko! Tserkvy,* p. 285.

12 .
Over half of the estimated vacancies in the parishes would have heen

filled by Basilian monastic priests who in 193% numbered 133. ln addition,
the order comprised 91 scholastics and 149 brothers, who would likely have
been considered for clandestine catechetical duties. The figures are given

in Catalogus Ordinis Basiliani Sti Josaphat Ineunte Anrno Sancto MCML,

(Rome: Apud Curiam Generalem Ordinis, 19250), p. 52.

13
Metropolitan Andrei Sheptytsky, letter to Cardinal Tisserant, 17 August,

1941, p. 7.

14
"Somme toute ces 2! mois passés sous le régime bolchévique a été pour un

grand nombre 17occasion d‘une conversion et de comprendre mieux que jamais
que tous les biens terrestres ne sont que vanité. Nous avons vécu avec la
persuasion de gens condamnés A mort, qui seronrt exécutés tét ou tard...®

Sheptytsky, letter to Cardinal Tisserant, 17 August, 1941, p. 10.

ibid., pp. 10-11. As in the case of the UKrainian underground, anti-

Soviet sentiments ran high among the Greek Catholic clergy. See n. 54,

below.



15
Metropolitan Andrei Sheptytsky, “Do spovidnykiv," ("Zvertaiy uvahu..."),

M.0. N*S2 (Februarv-March 1940}, in 01-41, p. 29,

17
“Une des occasions de propager 1‘athéisme pour les bolcheéviques étaient

les mariages sépares, car on exigeait les employés qui ne vivaient pas.bien
avec leurs femmes de se marier, naturellement par un marriage civil, et le
nombre des employés était trés grand...” Sheptytsky, letter to Tisserant,
17 Auqust, 1941, p. 9.

18
Metropolitan Andrei Sheptytsky, “Obernulasia Kartka...." in 01-61, p. 1.3

and Metropolitan Andrei Sheptytsky, "0Oskil’ky U¥eeay" M.C. N"17 (31 January
1940), in 81~81, p. 12. On abortion ac a sin for which absolution was
withheld in the Archeparchy of Lviv, as on the respective exceptions to
this rule, see Regulation 72 of the Sobor of 1940, in 03-49, pp. 23-24.

The Metropolitan was quite concerned about the apparently rising
incidence of sexual promiscuity, and regulariy inciuded it, along with
drunkenness, in lists of pastoral issues. See Metropolitan Andrei
Sheptytsky, "Pro nebezpeku zanedbannia potribno! pratsi," (Khoch
shchoino...") M.0. N*48 (February-March, 1940), in 01-61, p. 28; "Pytaiut’-
sia sviashchenyky...," M.0. N*80 (1S5 April, 1940), in 01-41, p. 57; and
Regulation N®23 to the Decree “Dogmatychni osnovy morali® (On the dogmatic
bases of morality) of the Sobor of 1941, in 03-6%, p. 108. In light of
these issues ~ as well! as that of onanism <which the Sobor of 1940 felt it
necessary to address, also in Regulation 72) - one author’s suggestion that
the Greek Catholic Church at the time had succeeded in "saving the Ukrai-
nian family from perdition® probably needc to be taken with a grain of
salt. See Khomiak, "Borot’ba Ukralns’ko? Katolyts'kst Tserkvy proty Komu-

nizmu," p. 281.
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Metropolitan Andrei Sheptytsky, "2vertaiusia do vas...," M.0. N*25, in

01-61, p. 14.
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Sheptytsky, "Zvertaiusia do vas....* M.0. N*25, in 01-4é1, p. 14.
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Sheptytsky, "Zvertaiusia do vas....,” M.0. N"25, in 01-61, p. 4.

22
Metropolitan Andrei Sheptyisky., "Pro nebezpeKu zanedbannia potribno!t

pratsi,” M.0. N*48 (February-March, 1%40), in 01-61, pp. 25-28. See also
the passage from Metropolitan Sheptytsky’s letter to Cardinal Tisserant (17
Auqust, 1941, p. 10): "Nous avons vécu avec la persuasion de qens condamnés
a mort, qui seront exécutés tot ou tard..."

23
It is interesting that in his 1940 statement Sheptytsky cited none of the

biblicai references that were empioyed in such Key papal social teachings

as Rerum Novarum (18%1) and Ruadraqesimo Anne (1931). Even later Vatican

social documents, for example Octogesima Adveniens ¢(1971) and Laborem

Exercens (1981), cite biblical references that are different from

Sheptytsky’s, while Mater et Magistra and Gaudium et Spes make passing

reference to only two passages that were cited by Sheptrtsky (1 Cor. 10:31

and Col. 3:17).

24
Sheptytsky, "Pro nebezpeKu zanedbannia potribnoi pratsi,” M.0. N"48

(February-March, 1940), in 01-41, pp. 27-28.

25
Ibid., p. 28.

24
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Podaiu do vidoma...," M.G. N°90 (3i

October, 1940}, in D01-61, p. 72.

27
Metropolitan Andrei Sheptytsky, “Pryminiuiuchy do poodynoKykh...,* M.O.

N*9S (9 December, 1940), in 01-41, p. 74.
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Metropolitan Andrei Sheptvtsky, "Deiaki vypadky nasyl“stva...," M.0. N"é8

(March, 1940>, in 01-61., p. 44.

29
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October, 1940), in 01-61, p. 72.
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March, 1940>, in 01-61, p. 41,

31
Metropolitan Andrei Sheptytsky, “Ubochyi choloviK...," Speech at the enc

of a session of the Sobor of 1940 (12 September, 1940, in 01-41, p. 77.

32
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Hornetesia...,* M.0. N* © (December,

1939, in 81-61, p. 7; and Metropolitan Andrei Sheptytsky, "U vazhny Khuy-
liv...," Address at the opening of the Sobor of 1940 (19 April, 1940), in
01-41, p. 45.

33
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "2vertaiu uvaht...," M.0. N*52 (February~

March, 1940), in 0i1-61, p. 29,

34
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "V Svitlyi Chetver,..," M.0. N*59-1

(March, 1940), in 0i-61, p. 38; and Metropolitan Andrej Sheptytsky, "U
vazhru Khvyliu...,” Address at the opening of the Sobor of 1940 (19 April,
19407, in 01-61, p. 45.
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1940 <19 April, 1940), in 01-41, p. &5.

34
"Mytropolrchyi Ordynariat podaie...," M.0. N°S57 (February-March, 1940),

in 01-41, p. 32.
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Metropolitan Andrei Sheptyisky, "V Svitlyi Chetver...,” M.0. N*59-1, in

D1-é1, pp. 37-38.

38
Sheptytsky, *U vazhnu khvrliu...," (April, 1940), in 81-41, p. 65.

39
Sheptytsky, *U vazhnu khvyliu...,” (April, 1940), in 01-61, p. 44.

40
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March, 1948), in 01=81, pp. 40-41.

41
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42
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(March, 1940), in 01-61, p. 37.

44
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Podaiu do vidoma...," M.0. N°%0 (31

October, 1940), in 01-41, p. 72.

45
In a letter to Cardinal Tisserant on 26 December, 1939, Metropolitan

Sheptytsky wrote: "... j’avais demandé, et je redemande, que Sa Sainteté
daigne par sa bénédiction apostolique et paternelle me désigner, députer et

déléguer a la mort pour la foi et 1’Unité de 1/Eglise.” In ADSS-1, p. 172.

44
Much has been made, for example, of Metropolitan Sheptytsky’s supposed

hesitancy about signing the oath of allegiance to the Polish state. See
Chapter 3, herein.

47
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Nebezpeka teperishnioi khwyli...," in

LAeY (L7viv, July-September, 1934> Vol. XLIX N*7-%, pp. 81-%8,
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and transmit only copies to the Metropolitan; see Metropolitan Sheptytsky’s
Tetter to Budapest Nuncio Rotta, 30 August, 1941, in ADSS-1, Document M*297

p. 437.



Confiscation and censorship were also applied to the Metropolitan’s
pastoral letters, as for example “"ldealom..."” of December, 1941; see lvan

Hryniokh, Blahovisnyk Yednosty, (Munich: Nakiadom avtora, 19é1), p. 35.
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in point was that of the two UKrainian Orthodox Churches in the formerly
Polish territory, about which Sheptytsky wrote: “Les Allemands, passés
maftres dans 1“art de diviser, soutiennent les antagonismes des deux cotés;
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velle remplit nos fidéles de peur. Tous les intellectuels qui, pendant ces
deux derniéres années ont coopéré avec les allemands, méme de la maniére la
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22
Sheptrtsky to Pius XII, 29-31 Auqust, 1942, p. 425.

23
"Jews are the first victims. The number of Jews Killed in our little land

has certainly surpassed 200,008. As the /German/ army advanced eastward,
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33
Letter of Metropolitan Sheptytsky to Pope Pius XII, 14 September, 1942,

ADSS-2, p. 633.
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over. See his "Metropolitan Sheptyts’Kyi and the German Régime,* in Life

and Times, pp. 125-144.
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struggle against the Polish and the Soviet states for the sake of its
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3-4. fApart from this terse and oblique reference to the German occupation,
we have no infermation on the Metropolitan’s changing views toward the
German civil authority between February and August, 1942,

é1
Sheptytsky te Pius XI11, 29-31 Auqust, 1942, pp. 428-429.
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operate with the U.5.8.R. as long as his Church could be given the assu-
rance that it would be able to carry out missions to the east of Balicgia.
Ryszard Torzecki, "Kontakty polsko-ukraifiskie na tle problemu ukraifskiego
w polityce polskieqgo rzgdu emigracyjnego i podziemia (1939-1944), in

Dzieje Najnowsze 1/2 (1981), cited in Andrze] Zigba, "Metropelita Andrzej

Szeptycki," Kwartalnik Historyczny, XCII (Warsaw, 1984), p. 897.

43
Metropotlitan Andrei SheptryisKy, "Idealom nashoho natsional’noho

zhyttia...," (Qur national ideal) Decree of the Sobor of 1942 to the
clerqy, (L7viv, /1942/), para 1, p. 1.

é4
Sheptytsky, "Idealiom," paras 4-5, p. 1.

é5
Sheptytsky, “Idealom,” para 2, p. 1.

4é
Sheptytsky, "ldealom," para 3, p. 1.

&7
Sheptytsky, “Idealom,” para 9, p. 2.

Ibid.

é9
Sheptytsky, "ldealom,® paras 10-11, pp. 2-3.

70
Sheptyrtsky, "ldealom,* para 13, p. 3.

71
Sheptytsky, "2 voli vsemohuchoho... zachalasia..." § July, 1941, in

Pan‘Kivs‘kyi, Vid Derzhavy, p. 112; and Sheptytsky, "2 voli Vsemohuchoho...
pochynaiet’sia...” 5 July, 1941, I1bid., p. 120.

72
Sheptyisky, "2 voli vsemohuchoho... zachalasia..." Ilbid., p. 112,

73
Sheptytsky, “Idealom,” para 21, p. 5.



74
/Metropoiitan Sheptytsky/, "Slovo Mytropelyta Andreia pro bol’shevyam,"

/6 October, 1941/, in Zakhidnia Ukrana pid bol’shevykamy IX.1939-V1.1941,

Compiled by Milena Rudnycka, (New York: Naukove Tovarystvo im. Shevchenka v
Amerytsi, 19583, pp. 9-10.

75
/Sheptytsky/, “ldealom," para 11, p. 3.

78
/Sheptytsky/, "Slovo Myrtropolyta Andreia pro bol’shevyzm,* p. 10.

7
1bid., pp. 10-11.

78
SheptytsKy, "ldealom," para 32, p. %: Wise leadership “fulfils the aim of

general welfare and happiness.” In his pastoral of ! July, 1941, Metropoli-
tan Sheptytsky linked the notion of wise leadership with respect for reli-
gious liberty. Sheptytsky, "2 voli vsemohuchoho... zachalasia...,"

Pan’Kivs‘kyi, Vid Derzhavy, p. 113.

79
Sheptytsky, "ldealom,” para 32, p. 8.

80
1bid., para 32, p. 8. On the duty of the state to respect the divine
mission of the Christian Church to preach the revealed Word, see alsc

lbid., para 11, p. 3.

81
Ibid.

82
Ivan Hryniokh’s observation - that during the Nazi occupation

Sheptytsky’s rejection of authoritarian and single-party political systems
("providnyts’Ki chy monopartiini systemy") was necessarily stated implicit-
1y in order to avoid Nazi censorship - appears well-founded. Hryniokh,

Sluha Bozhyi Andrei, p. 49.

83
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "ldealom nashohe natsional”’noho



zhrttia...” (Decree of the Sobor of 1942 to the clergy: "Our national
ideal™) L’viv, 1941, p. 10 para 40.

84
Ibid., p. 10 para 38.

85
Ibid., p. 12 para 47.

gé
ibid., p. 12, para 48.

87
Metropolitan Andrei Sheptytsky, *Vid Khuyli..." pastoral letter of 10

Julv, 1541, in Mykhailo Khomiak, “Diial‘nist’ Mytropolyta Kyr Andreia pid
nimets’Koiu okupatsiieiu," Lohos VI1:2 (Yorkton, Sask., Oct.-Dec., 1955 pp.
294~295.

88
Sheptytsky, "Idealom,™ p. 13, para S0.

Ibid., p. 18, para é%.

1bid., p. 14, paras 56-57.

ibid., p. 14, para 57.

ibid., p. 15, para 59.

ibid., p. 15, para é&0.

25
Metropolitan Sheptytsky saw the categorical opposition as follows:

"egoism and imperialism* vs. "submission and authority® (Ibid., p. 14, para
537); “egoism and rebellion® vs. "obedience and submission® (ibid., p. 19,
para 39); "hatred and schism" and "egoism and imperialism® vs. "lave,

Christian submission and Church authority* (ibid., p. 18, para 6%9). The



former path was further characterized as one of "schism and egoism" (lbid.,
p. 19, para 71); and of “"hatred" {(lbid., p. 1%, para 72).

24
Metropolitan Sheptytsky’s emphasis on obedience in this case should not

be mistaken for an advocacy of total submission since, as we have seen in
the previous section, he viewed Christian submission to the civil authority
as conditional rather than absolute. And -~)though the Metropelitan was
perhaps less inclined to be critical of ecclesiastical than of civil autho-
rity, the reference here was to the continued situation of ecclesiastical
schism which, to Sheptyisky, indicated a spirit of rebelliorn and egoism
rather than commitment to unity within the Church.

97
Andrei Sheptytsky, "Pro mylgserdia® ("Tsile dile..."), June, 1942, LAeV

LV:7-8 (L viv, July-August, 1942); reprinted in 02-4%, p. 171 para 23. All
quotations given here refer to the text in 02-4%.

98
Ibid., p. 172 para 24.

Ibid.; p. 172 para 264.
Ibid., p. 171 para 24.
ibid., p. 172 para 25-26.
l1bid., p. 172 para 24.
lbid., p. 173 para 28.
1bid., p. 173 para 27.

lbid.s; p. 173 para 28.



108
Ibid., p. 172 para 25: "The poor will always be with us, but in our time

their numbers have grown in an extraordinary way. For /now/ the poor are
not only those who are unable to subsist in the unforeseen circumstances of
illness and old age; among them there are also many young people who cannot
support themselves and their families with /the income from/ their work -
either because they cannot find work, or because the pay is such that, even
with the best intentions and the most earnest work, they cannot support
themselves and their families.” And 2Qain: "In our times and in the circum-
stances of the present moment there is the difficulty that few have plenty
of anrthing, but many are in dire straits, are hungry and even starving to

" death." (Ibid., p. 175 para 34).

10%

ibid., p. 175 para 35.
110

Ibid., p. 173 para 2%.
111

Ibid., p. 174 para 29.
lbid., p. 172 para 25.
Ibid., p. 172 para 264.
Ibid., p. 174 para 29.

Ibid., p. 178 para 45.

116
Ibid., p. 145 para 3.

117
Sheptytsky, "Z veli... zachalasia...,” ! July, 1941, in Pan’kKivs’kyi,

Vid Derzhavy, pp. 112-113.



118
There exists another version of the same pastoral, the text of which

does not include the controversial passage. See Pan’Kivs’Kyi, Vid derzhavy,
p- 1146. It is interesting that neither version was included in the Soviet
collection, PPU,

119
Sheptytsky, “2 voli... pochynaiet’sia,..,* 5 July, 1941, in

Pan’Kivs’kyi, Vid derzhavy, p. 120. The importance of this non~discrimina-
tion condition lies in the foresight that it showed. For almost a full year
before the final goal of Nazi policy (especially toward Jews) became evi-
dent to all in Galicia, the Germans enacted a variety of measures designed
to isolate and segregate Jews from the rest of the population. As was the
case tn other Nazi-occupied countries, this was but a preliminary step
toward mass deportation and extermination. Since this 1inKage was not
publicly Known in Galicia until the second half of 1942, it is all the more
remarkable that as early as July, 1941, Metropoiitan Sheptytsky should have

singled out non~discrimination as a precondition for the Church’s loyalty

to the state.

121
Andrei Sheptytsky, *Vid Khuyli..." in Mykhailo Khomiak, ®*Diial’nist’

Mrtropolyta Kyr Andreia pid nimets’koiu okupatsiieiu,” Lohos V1:2 (Yorkton,
Sask., Oct.~Dec., 1955) pp. 294-295,

122
Mykhailo Khomiak cited three actions by the German authorities that

ercded the hopes UKrainians had piaced on Germany: the arrest of Yaroslav
Stets’Ko (on July 8), the annexation of Galicia into the Generalgouverne-
ment (on August 1) and the harsh policy toward Ukrainians in Volhynia. See

his "Diial’nist’ Mrtropolyta Kyr Andreia pid nimets’koiu oKupatsiieiu,”



Lohos VI:3 (Yorkton, Sask., July-September, 1955), pp. 221-222.

123
Telegram from the Ukrainian National Rada to the Reichsminister for the

eastern regions Alfred Rosenberg and Foreign Affairs Minister Joachim

Ribbentrop, /July, 1941/, in Roman Itnyt2Kyj, Deutschland und die Ukraine,
1934-1945, Vol.2, (Munich: Osteuropa Institut, 1958), p. 214.

124
/Jarosfaw Nagorski/, *Die Tragbdie der ukrainisch-kKatholischen Kirche®

in Ukraine in Vergangenheit und Gegenwart I1:2 (Munich, April-June, 1952)

pp. 9-10.

125
Memorandum of the Ukrainian Central Rada to the German government, 14

August, 1941, in PPU, p. 312, Document N*200.

124
According to the statement, the annexation of Galicia into the General-

gouvernement undermined “Ukrainian hopes for the eventual unification of
this territory with the Ukrainian mainland ("z ukralns’Kym materyKom®)"
"Brief an Hitler," in Ilnytzkyj, Deutschliand, 1958, p. 277. A& UKrainian
translation of the document is "Lyst ukratns‘kKo! natsional’nof Rady do

Adol“fa Hitlera," in Ukratns’Ka suspil’no-politychna dumka v 20 stolitti,

eds. Taras Hunczak and Roman Solchanyk Vol. 3 (/New YorK-Munich/:
Suchasnist’, 1983), pp. 44-47. llnytzKyi suggests February, 1942 as the
date of the letter, but Hunczak and Soichanyk cite an archival reference
{Reichsministerium fir die besetzten Ostgebiete, Microcopy No. T-454, Roll
No.92, Doc. EAP 99/434) and give the precise date: 14 January, 1942,

The letter went on to criticize German policy in Eastern Ukraine: "The
Ukrainian public was gripped by great anxiety when, in regions that were
liberated from the Bolsheviks, there occurred events which we are

witnessing today.... Ukrainians have been deprived of any possibility of



cultural and national development, there is interference in the patriotic
press, the activities of traditional cultural and educational associations
are being prohibited, schools are being shut down, academic institutions
are not allowed to do /research/, and the professorial ranks, the brains of
the nation, are left without any means of subsistence, much less any chance
to carry on their work., Such a state of‘a{fairs evokes great disquiet in
UKrainian society regarding the future of the national culture.

The hated Bolshevik system has been pushed out of UKraine but, on the
other hand, the right to private property not yet been renewed /althoughs
the Ukrainian people struggied for it with persistence and at the cost of
great sacrifices. Collective farms, those Bolshevik tools of the subjuga-
tion of the Ukrainian peasantry, have been maintained. Such a situation
evokes public feelings that do nuthing at all to promote either productivi-
ty or the organization of work." Ilnytzkyj, Deutschland, pp. 274-277.

Yet another source places what is apparently the same document in
1943, See the reference to *Epistola ad Adolphum Hitler in nomine Praesidii
Consilii Nationalis Ucrainorum cum protestatione contra atrocitates
nazistarum germanicorum in Galicia et aliis partibus Ucrainae* in the

section "Index Scriptorum® in Beatificationis et Canonizationis Servi Dei

Andreae Szeptrckyj Archiepiscopi Leopolitan. Ucrainorum, 0. Basilian.

(1865-1944). Positio_super Scriptis, (Rome: Tipografia Guerra, 19808), p.

10.

127
Rabbi Herzog, cited in Gregor ProKoptschuk, Der Metropolit: Leben und

Wirken des grossen Férderers der Kirchenunion Graf Andreas Scheptytzkyj,

(Munich: Verlag Ukraine, 1955), p. 230.

128
Kost” Pan’Kivs‘Kyi, RoKy nimets’Kol oKupatsii (The years of the German

occupation), (New YorK - Toronto: Uydavnytstvo “Kliuchi," 1945), p. 30. The



letter was forwarded from Himmler‘s office to the Chief of Police (SD) in
L’viv, Alfred Kolf. Kolf showed the letter to Pan’Kivs’Kyi. Kurt Lewin, a
Jewish survivor of the Holocaust who was sheltered in the St. George‘s
cathedral complex and who worked in the Metropelitan’s archives in 1943-
1944, also saw a copy of Sheptyisky’s letter to Himmler. Kurt I. Lewin,
“Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish Community in Galicia during
the Second Worid War," Unitas XII:2 (Garrison, New York, summer, 1940), p.
138 n. é. Archimandrite Johannes Peters, a German priest who joined the
Ukrainian Catholic Church, claimed that he drafted the letter for Metro-
politan Sheptytsky and personalily delivered it to Berlin. Hansjakob Stehle,
"Der Lemberger Metropolit Septydékyi und die nationalsozialistische Politik

in der UKraine," Vierteljahrshefte fOr Zeitgeschichte 34:3 (Munich, 1984)

ﬁ. 413 n. 39. However, in spite of these independent accounts, there is no
record of the full text of the letter or of its whereabouts.

Another source corroborates Sheptytsky’s complaints about the way the
Ukrainian police was being used. According to Rabbi Kahana, the Metropo-
litan had said: "These young UKrainians volunteered to fight Communists,
but instead of deploying them at the front, the Nazis are forcing them to
participate in massacres of helpless Jews." Leo Heiman, "The Rabbi who may

make a Saint: the forgotten epic of Count Sheptytsky,” Jewish Digest

(Houston, January, 1943), p. 9.

129
Rabbi Dr. David Kahana, cited in Philip Friedman, Their Brothers”

Keepers, (New York: Crown Publishers Inc., 1997) p. 135; Kurt Lewin also
saw the reply, which apparently advised the Metropolitan “not to meddle in
affairs which did not concern him." Lewin, "Archbishop Andreas,” p. 138 n.

&,



130
Sheptytsky quoted by Rabbi Dr. David Kahana, in Leo Heiman, "They saved

Jews; UKkrainian patriots defied Nazis,” UKrainian Quarterly 17:4 (New York,

1961), p. 327.

131
Pan“kKivs‘Kyi, Roky, 1945, p. 30,

132
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Cardinal Tisserant, 8 May, 1943, in

ADSS=-2, p. 791. See also M. Sopuliak, “"Pamiati VelyKoho Mytropoiyta (zhmut

spohadiv),” Svityl’nyk Istyny Vol.3 (Toronto-Chicago: NaKladem Studentiv
Bohoslovs’Kol AKkademit, 1983), p. 448.

133
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Pope Pius XII, 8 May, 1943, in

ADSS-2, p. 791.

134
Letter of 1% July, 1941, from the German Agricultural Commission to

Metropolitan Sheptytsky, TsDlA .201, op.4~b, spr.2485, ark.28-2%.
Reprinted in PPU, Document N°147, pp. 304-305 .

135
Metropolitan Andrei Sheptytsky, (Introductory statement to an appeal of

the German agricultural Commission), ("Komanda nimets’Kol?! armi?...") in

PPU, p. 310, Document N"199. See also Sopuliak, “Pamiati,” 1983, p. 445.

136
In the abovementioned introduction to the appeal! of the German agricul-

turzl commission, Metropolitan Sheptytsky wrote: "We must obwiously help

the German army as much as possible, for it is to it that we owe our
liberation from the Boishevik yoke. For our own good, and for the good of
our state, we must submit to the just requirements and dictates {zhadanniam

i_prvkazam) of the German military authority." PPU, lbid.

137
Stehle, "Der Lemberger Metropolit,®” p. 414,

138
Metropolitan Andrei SheptytsKy’s letter to Mgr. Petro Werhun, 17 Februa-



ry, 1943 (*Tuteshnyi nimets’Kyi uriad..."™) in PPU, Document N*'231, p. 344,

139
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Pope Pius XII, 29-31 aAugust, 1%42,

tn ADSS-2, pp. 627-428. The excommunication measure was mentioned in “Pro
myloserdia® (On Christian charity), 02-49, p. 180 para 50. In a letter of 3
September, 1942 to Cardinal Tisserant, Metropolitan Sheptytsky repeated
that he had tried to disswade the Ukrainian youth from Joining‘German
police and militia units. See Eugene Tisserant, L’Eqlise militante, (Paris:
Bloud & Gay, 1950), p. 14. It appears that the reference may have been to
the pastoral “Pro orhanizatsiiu parokhi! i hromady* of 10 July, 1941. See
n. 140 below.

140
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Pro orhanizatsiiu parokhi? i hromady,"

{0n the organization of the parish and the community) ¢"Vid Khuyli...")
pastoral letter of 10 July, 1941, separate fragments of which are reprinted

in Khomiak, "Diial’nist’," pp. 294-295, in PPU, Document N®195, pp. 302-304

and in S.T.DanylenKo, Dorghoiu han’by i zrady., (Istorychna Khronika), {On
the road of shame and treason: a historical chronicle), {Kiev: Naukava
Dumka, 1970), pp. 218-219,

141
/Nagbrski/, "Die Tragbdie,* pp. 9-10,

142
Metropolitan Andrei Sheptytsky, "Pro myloserdia," 02-4%2, p. 181 para 53.

A somewhat similar statement, attributed to Sheptytsky by Rabbi David
Kahana, apparéntly included the following passage: *...unfortunately, some
Ukrainian communities contain a number of sinful pecple whose hands are
covered with innocent Jewish bloed. These peopie are not representative of
the Ukrainian nation. They are criminals without any nation. They are

doomed to suffer in hell for eternity." Heiman, "They saved,” p. 327. Such



2 document, however, i5 nejther Known nor discussed in the literature to
date and, but for the specific date which Kahana attached to it (19 August,
1942), it seems that Kahana may have been paraphrasing the pastoral of
June, 1942 on the basis of his perscnal recollection. Kahana Knew, more-
over, that under the Nazi occupation such statements could only be made
without any specific mention of the Jews; despite that, "the people under-
stood the message in its entirety." Heiman, lbid.

143 :
That the regime had no intention of changing its policy was evident from

the "rude rebuff" which the Metropolitan reportedly received in reply to
his protests., Lewin, "Archbishop Andreas," p. 138.n. 6.3 Pan’Kivs’Kyi,
Roky, p. 30; and Stehle, “Der Lemberger Metropolit," p. 414.

Nor were militia recruits sought exclusively among UKrainians. Accor-
ding to one contemporary observer, a Jewish militia unit was also formed to
assist in the round-up of people for labor: "The Jewish Council (Judenrat)
was given powers that in reality were a destructive burden. Immediately in
August /1941/, when /the Generalgouvernement/ disbanded the UKrainian mili-
tia, it formed a militia of the Jewish Council and gave it the most dis-
agreeable task, which had previously been forced upon the Ukrainian mili-
tia- namely, to fulfil the requirements of all sorts of German military,
police and civilian stations. First and foremost, it was a matter of /pro-
viding/ labor, The militiaman was required to deliver a quota of workers
and, in order to do so, he would go from house to house and drag people out
by force." See Pan’Kivs’Kyi, Roky, p. 44,

144
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Pope Pius XII, 29-31 august, §942,

in ADSS-2, vocument N"40&, p. 627.



145
Metropolitan Sheptytsky‘s letter to Pope Pius X11, 29-31 August, 1942,

in ADSS-2, Document N"404, pp. 628-42%.

144
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Cardinal Tisserant, 3 September,

1942, quoted in Tisserant, L’Eqlise militante, p. 14.

147
Edward Prus, "Cerkiew Greckokatolicka w okresie Wojny i okupacji

Hitlerowskiej," Slaskie Studia Historyczne I <Katowice, 1973), p. 82 n.

100.

148
Shimon Rediich, "Sheptyts’kyi and the Jews during Worid War I1,* in

Life and Times, p. 153.

149
Kurt I. Lewin, "archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community

in Galicia during the Second World War," Unitas, XII:2 (Barrison, New York,
summer, 1940 Pp. 136-137; Aharon Weiss, "Jewish-Ukrainian relations in

Western Ukraine during the Holocaust Period (1941~1944)," in Jewish-Ukrai-

nian Relations in Historical Perspective, eds. Peter J. Potichnyj and
Howard Aster, (Edmonton-Torento: CIUS, 1987) MS, p. 3; Leo Heiman, "They

saved Jews; UKrainian patriots defied Nazis," Ukrainian Quarterly 17:4 ¢New

York, 1961) p. 326.

130
Weiss, *Jewish-Ukrainian relations,” MS pp. 6-7; see also Heiman, *They

saved Jews,” p, 324.

151
Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community,” p. 139.

152
Weiss, *Jewish-UKrainian relations," p. 7 n. 38,

133
Redlich, *"Sheptyts‘kyi and the Jews during World War II," in Life and

Times, p. 154,




154
Redlich, “Sheptyts’Kyi and the Jews during World War I1I," in Life and

Times, pp. 153, 158; Weiss, “Jewish-Ukrainian relations,” MS p. 7.

155
Weiss, "Jewish-Ukrainian relations," MS p. 7. See also Lewin, "Arch-

bishop Andreas Sheptrtsky and the Jewish community,* p. 139.

156
The estimates are qiven in Weiss, "Jewish-Ukrainian relations,” MS p. 1.

See also n. 23 above.

157
Metropolitan Sheptytsky’s pastoral of 1 July, 1941, to the Ukrainian

people *Z2 voli vsemohuchoho i vsemylostyvoho Boha v Troitsi..." in
Pan‘Kivs’kyi, Vid derzhavy, p. 112.

One Jewish source that linKs this early statement to Sheptytsky’s sub-
sequent activity of saving Jewish lives is "Holocaust: Churches ocutside

Germany,” Encyclopedia Judaica, eds. Cecil Roth and Geoffrey Wigoder,

(Jerusalem: MacMillan, 1972), p. 875.

158
Andrei Sheptytsky, "Vid khuyli..." pastoral dated 10 July, 1941, in

Mykhailo Khomiak, "Diial“nist’ Mytropolyta Kyr Andreia pid nimets’Koiu
okupatsiieiu," Lohos V1:4 (Yorkton, Sask., October-December, 1955), p. 295.

159
Weiss, "Jewish-Ukrainian relations,” MS p. 5.

160
Philip Friedman, Their Brothers’ Keepers, (New YorK: Crown Publishers,

Inc., 1997) p. 134.

141
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Pius XII, 29-31 August, 1942 in

ADSS-2, Document N"404, p. &25-629.

142
Redlich, "Sheptrts’Kyi and the Jews during World War II,* in Life and

Times, p. 154.



163
Metropolitan Sheptytsky’s letter to Pius X1I, 29-31 August, 1942 in

ADSS-2, Document N*404, p. &2S.

144
Sheptytsky’s letter to Tisserant, 28 December, 1942, p. 1.

149
According to Itzhak (Kurt) Lewin cited in Friedman, Their Brothers’

Keepers, p. 135, this followed his father’s, Rabbi Ezechiel Lewin’s, visit
to Sheptytsky. According to Kurt Lewin, “"the Metropolitan now embarKed on a
positive campaign to save and shelter individual Jews; those whom he Knew,
and total strangers, adults and children, in fact any Jew whom he could
help." Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community," pp.
138-13%.

146
Redlich, "Sheptyts’Kyi and the Jews during World War 11,* in Life and

Times, p. 156. One such case was Rabbi Kahana, who escaped from the
Janowski camp in the winter of 1942-1942 and was hidden in the Metropoli-
tan’s residence. On this, see Kahana’s account in Heiman, "They saved
Jews," p. 330C.

187
Rabbi Kahana cited in Heiman, "They saved Jews," p. 328. Fifteen chil-

dren and several Jewish adults were hidden at Sheptytsky’s residence. On

these and other Jews who were saved, see Luzhryts’Kyi, Ukrains’ka Tserkva,

p. 688 n. 384; and Friedman, Their Brothers’ Keepers, p. 134.

148
"Ne Ubyj," p. 224.

169
"Ne Ubyj," pp. 224-225.

170
The acceptance by Jewish scholars and Holocaust survivors that *Ne Ubyj*

implicitly referred to the massacres of Jews is significant: it lends

strong -.upport to the view that this was how the document was understood in




1942, when it first appeared. Lewin describes the pastoral as self~
evidently referring to the situation of the Jews and as exhorting UKrai-
nians to avoid even an indirect role in the exterminations (“Archbishop
Andreas Sheptytsky and the Jewish community,” p. 137). Weiss agrees, saying
it was clear that the pastoral was directed at the crimes being perpetrated
against the Jews ("Jewish-Ukrainian relations," p. 9). Redlich points out
that, although the document contains no explicit mention of the Jews, it
is quite clear that /Sheptytsky/ intended to warn UKrainians not to parti-
cipate in Nazi anti-Jewish activity* ("Sheptytsky and the Jews,® Jerusalem
Post Magazine, Jerusalem, 13 December, 1989); the same author has observed
“The fact that Sheptytsky gave a copy of this letter to Rabbi Kahana in
1943, when the latter was hiding in the Metropolitan’s quarters, indicates
that Sheptytsky himself considered it also as a Jewish-related appeal ,*
Redlich, "Sheptyts’kyi and the Jews during World War 11," in Life and
Times, p. 135.

It has been suggested that this may be deduced from the timing of the
letter: that since in 1942 UKkrainian-Polish fratricidal acts had not vet
reached the widespread proportions which they did later, in 1943, and since
the mass murder of Jews was already in full swing in 1942, the pastoral "Ne
Ubyj" could only have been directed at this earlier phenomenon, without
however naming it specifically, since the threats of confiscation, censor-
ship and reprisals were very real. Torzecki cited in Redlich, "Sheptyts’kyi
and the Jews during World War II,” p. 161, n. 52.

Nor was the pastoral’s critical import overlooked by the Germans. The
Gestapo held the document for months before allowing it to be printed;
later, it was again seized and censored. See Stehle, "Der Lemberger Metro-

polit," p. 420 n. 55.



171
Lewir, “Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community," p. 138,

172
Kahana cited in Heiman, *They saved Jews," p. 328.

173
On the network, see Redlich, “Sheptyts’kyi and the Jews during World

War II," in Life and Times, p. 154; Yehuda Bauer, A History of the Holo-

Caust, (New York: F.Watts, 1982) ». 284. According to Bauer, Sheptytsky

"ordered his clergy to save Jews."

174
Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community," p. 139,

175
“Groups of Jews, mostly men whe could not hide in Ukrainian convents,

were guided by Ukrainian monks from menastery to monastery. They then
crossed the mountains by a secret path winding its way among unguarded
ridges, and contacted representatives of Jewish underground movements."”
Rabbi Kahana, quoted in Heiman, "They saved Jews," p. 329, According to
Kahana, prior to the summer of 1?44, there were no massacres of Jews in
Hungary, and so that country was considered a haven in 1942 and 1943. an
alternative escape route was into Romanija.

174
Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community,” p. 140,

177
Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community,® p. 140,

The rescue operation is also mentioned in Redlich, *Sheptyts‘kyi and the

Jews during World War I1,” in Life and Times, p. 158. Lewin also singled

out the work of three other Studites: Revs. NryKanor, Tyt and Herman.
Nykanor, the superior of the Studite mornastery of St. Josaphat in L'viv, a
man who had spent 1 1/2 years in a German prison, took in two Jews in the
autumn of 1943: Rabbi Dr. David Kahana and Kurt Lewin. Lewin, "Archbishop

Andreas Sheptytsky and the Jewish community,” p. 141,



178
In this activity, leadina roles were plaved by the Studite Superior

Josepha and the Basilian Superior Monika. Lewin, "Archbishop andreas
Sheptytsky and the Jewish community," p. 141.

179
Rev. Omelian Kovch, pastor in Peremyshliany, was convicted of that

offence. He was incarcerated for almost a year in the Lontsky Gestapo
prison in L‘viv, and then was transferred to Auschwitz, whence he never
returned. “Testimony by Dr. Volodymyr Bemko,"” in Ukrainians and Jews: a
Symposium, (New York: Ukrainian Congress Committee of America, 196é), p.
124. Rev. Kovch’s activity and fate did not pass unnoticed by pre-Soviet
circles, On this, see the text of a leaf!et,'c.April, 1944, ot the partisan
group “*Vyzvolennia Vitchyzny," in PPU, Document N*244 p. 342: "We do not
atfirm that all priests are like those we have mentioned. There are also
those, though they are far legs numerouys, who did not commit such indecen-
cies. The priest of Peremyshl’, Omelian Kovch, may be mentioned as an
example.... Rev. Kovch was imprisoned and later sent to a death camp, where

he has been close to death for over a year, for having tried to help save
/Jewish/ people by baptizing them."

180
Heiman, “They saved Jews," p. 328; and Leo Heiman, "The Rabbi who may

make a Saint: the forgotten epic of Count Sheptytsky,” Jewish Digest,

(Houston, January, 1963, p. 10.

181
Heiman, *"They saved Jews,” p. 331; Heiman, "The Rabbi," p. 12; and

Turchyn (1985:44), Individual priests who saved Jews are occasionally named
in the Titerature: Rev. Pobereyko, pastor at BryuKhovychi, who sheltered
Jewish children (Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish

community,” p. 141); Rev. Shewchuk (Luzhnyts’Kyi, Ukrains‘ka Tserkva, p.

688 n. 354); Rev. Marko, (Heiman, "They saved Jews,* p. 331); Rev. Stepan



Bach¥ns‘ky¥i, pastor at Berezhany, who issued baptism certificates to Jewish

children ("Testimony by Dr. Volodvmyr BemKo," in Ukrainians and Jews: a

o) osium, (New York: Ukrainian Congress Committee of America, 1944), p.
124>, Similarly, "In the basement of a shoe shop in L’viv run by the
Studites, Brother Theodosii took care of 14 Jews whom the Metropolitan was
hiding," Turchyn, “The Ukrainian Catholic Church,” p. é6; the pastor of
Rivne in Volhynia, Rev. Hawryluk, who was hanged in 1943 by the Gestapo for
having aided Jews, is mentioned in "Testimony by Dr. Volodymyr Bemko,"* p.
126. See also the references to Rev. Koveh in n. 179, above.

182
"U vazhkii khuylyni...* 10 August, 1943 para ?.

183
Ivan Solovey, a Ukrainian farmer, hid an entire Jewish family in his

barn. Heiman, "They saved Jews," p. 332; other UKrainians in charge of the
city’s sewer-pipe network hid four Jewish families in the sewers, supplying
them with food stolen from the market (ibid.); Omelian Masliak, director of
the L“viv municipal library, hid eight Jews in the Tibrary and later in his
home (Ibid., 331); and in the Peremyshliany area, forest rangers cooperated
with the monks of a nearby monastery to hide a reported 1700 Jews. Weiss,
"Jewish-Ukrainian relations," MS p. 10 n. 52. In L'viv, Vasyl”’ DiaKiv, a
notary, was shot for issuing a /false identity/ certificate to a Jew, and
the Ukrainian Committee (UKratns’Kyi Kraievyi Komitet) also issued Ukrai-
nian-identity documents to Jews. Pan‘kivs’kyi, Roky, p. 73.

184
Rabbi Kahana’s wife continued as a contact between the Jewish community

and the Church for another year. Heiman, "They saved Jews," p. 328.

183
Luzhnyts’kKyi, Ukrains’ka Tserkva, p. 488 n. 384,

184
Lewin, “Archbishop Andreas SheptytsKy and the Jewish community," p. 142,



187
Lewin, "Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish community,” p. 140,

188
Redlich, “Sheptyts’kvi and the Jews during World War 1I,* MS p. 21.

189
The estimates range from hundreds to thousands. Petro Mirchuk suggested

thousands (cited in Redlich, “Sheptyts’kyi and the Jews During World
War I1," MS p. 9 n. 12); an estimate of several hundred is given in Walter

Dushnyk, "Soviet attack on Judaism," in Ukrainians and Jews: a Symposium,

(New York: UKrainian Congress Committee of America, 1946}, p. 158, and in

Luzhnytsky, Ukrains’ka Tserkva, p. 488 n. 384. Statistics on clerical

deaths during the Nazi period are scant and we do not have indications as
to how many of those who helped to save Jews were caught. According to Kurt
Lewin, however, all the Jews who were sheltered by Metropolitan Sheptytsky
survived the war. Lewin, “Archbishop Andreas Sheptytsky and the Jewish
commurity,” p. 141, More detailed research into the history of the Holo-
caust in Galicia is required before definitive answers to these important
questions may be given.

1%0
/Pierre Blet et al./, "Introduction,” ADSS-1, p. 26.



6. Conclusion
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Those interpretations fail to take account of the Metropolitan’s
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strongly stated reservations about the idea of a national Church and his
equally firm commitment to the principle of the Church’s universality
{discussed in chapter one)., He reiterated those views on a number of occa-
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some of the views of Vladimir Soloviev, who also criticized national exclu~
sivism and chauvinism, and whose ideal notion of temporal government was

that of a supranational Christian theocracy.
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The core of the following bibliography is a chronological 1list of
primary sources: the published writings of Metropolitan Sheptrtsky, 1899-
1944 and a select list of correspondence. To date, only two attempts have
been made to provide a comprehensive list of Sheptytsky’s writings. @An
early study, which outlined sixty of the Metropolitan‘s pastoral letters
from 1899 to 1918, was Eprskop Yosyf Botsian, "Pastyrs’ki lysty Mytropolyta
Andreia. Literaturnyi ohtiad," Bohosloviia IV:1-4 (L’viv, 1928), pp. 95-
149, Four decades later, another excellent bibliographic source on
Sheptytsky’s writings was published: Anatol” Maria Bazylevych, "Vvedennia u
Tvory Mytropolyta Andreia Sheptyts‘koho,™ in 01-45, pp. B/9-B/237.

This bibliography tries to take those reference tools a step further
by providing a comprehensive, chronological listing of information on all
the known published works of Metropolitan Sheptyts’kyi {(numbering close to
four hundred items), with many additional references to reprints, trans-
lations, and literature discussing the individual documents. Locations of
rare brochures and books are also qiven,

Although some of the primary sources listed here exceed the scope of
the present study of Sheptytsky’s ethical reflection on social issues, the
list as a whole gives a good overview of the Metropolitan’s written work:
the personal intellectval journey, as it were, within which the Metro-
politan worked out his social thought. A comprehensive list may indeed be
more appropriate than 2 specialized one, since Sheptytsky’s responses to
social issues were very often ad hoc statements: contextual, but also
tentative. Considering also that the Metropolitan typically took an
Eastern, ascetical approach to Christian ethics as a way of being a Chris-

tian (as opposed to a more systematic, casuistic approach characteristic of



the Western tradition of moral thought), the question of isolating a *sub-
corpus" of Sheptytsky’s social writings is problematical.

As the first comprehensive listing of its kind, the primary source
Tist also has its limitations: unti} the key Ukrainian Catholic periodicals

Nyva, Meta and especially L’vivs’Ki Arkhieparkhiial’ni Vidomosti have been

scanned in their entirety (either in Poland or in the Ukrainian S.5.R.),
and until the recently opened Fond No. 201 of the Central Historical State
Archives in L’viv (the collection of the GreeK Cathelic Archeparchy) has
been consulted, with special attention to the vears 1918-1929, no such
bibliography can pretend to be exhaustive. Nevertheless, it is the most
complete bibliography on the subject to date and, as such, to the current
Knowledge of the writings of Metropolitan Sheptytsky it will add much that
had been either forgotten or thought lost. 1In that way, it should serve as
& basic tool for future research in the area.

A few particular clarifications about titles, chronology and calendar

dates are in order.

Titles

Many documents in the Sheptytsky corpus were originally designated
only by a generic title (eg., "Pastoral letter to the clergy"). Since such
information is not helpful in distinguishing one particular document +rom
another, it is wused here only as secondary information specifying the
nature of the document. In cases where no other title besides the generic
one is given, the first words of the document are given here as the title,
Where the title is available, the first words are alco given to assist in
identifying documents. (Ir a number of instances, different pastoral
letters were issued at different times under identical titles). New titles,

which were sometimes given to documents that were translated or reprinted,




appear in parentheses after the reference to the translation or reprint,

Chronology

Since timing is a crucial, and indeed sometimes vital, factor entering
into the interpretation of Sheptytsky’s responses to social issues, special
attention has been given towards reconstructing the original chronclogy of
the writings as accurately as possible. Documents published in the same
year are listed chronologically according to the date of issue/wr’ting,
where that information is given. In the absence of such information, the
date of publication (for example, in a serial) has been used to determine
the chronological position of an entry.

Some items were published a considerabie time after they had been
written. Where both dates are available, a document’s chronological place

has been set according to the date of issue rather than the date of

publication.

Calendar dates

Complicating the task of chronologically organizing this corpus is the
fact that one is often dealing with two liturgical calendar systems: the
Julian and the Gregorian., For the sake of simplicity and with a view toward
facijitating comparisons with contemporary secular sources, events and
dates, only Gregorian calendar dates are used here. Accordingly, whereas a
document’s date of issue may have been given according to both the Julian
and the Gregorian dates, only the Jatter is used in this biblicgraphy. When
a date of issue was given as a feast day on the Julian calendar, the
corresponding Gregorian date has been calculated as follows: for immoveable

feasts, 13 days are added to the Julian date; for dates of moveable feasts



or Sundays of the Paschal cycle, the calculation i§ made with reference to
the chart of Julian calendar Easter dates given in Isydor Dol’nyts’Kyi‘s
Irypik, (L’viv, 1899) p. 573.

Thus, while all feast days refer to the traditional, Eastern 1litur~
gical calendar, the actual dates of such feasts are expressed here in the
conventional, Gregorian calendar dates. For exampte, in the Eastern 1litur-
gical year 1901, the Archeparchy of L‘viv celebrated Easter on April 13th,

1901 and Christmas on January 7th, 1902.

Finally, all books or pamphlets are in 8%, unless otherwise indicated.

This bibliography is organized as follows:



I. Abbreviations
A. Libraries, archives and collections
B. Documentary sources
1. The Collected Works of Metropolitan Andrei Sheptytsky
2. Other documentary and reference sources

C. Other abbreviations

1I. Primary Sources: a Chronological Listing
A. The Published Works, 189%9-1944

B. Selected Correspondence

111. Secondary Sources
A. General Works covering more than one period
1. Surveys
2. Studies focussing on Metropolitan Andrei Sheptytsky
a. monographs
b. collections of essays
c. articles and brochures
B. Studies focussing on the specific periods
1. 1899-1%914
2. 1914-1923
3. 1923-193%
9. 1939-1941

5. 1941-1944



1. ABBREVIATIONS

A. Libraries, archives and collections

BJ
BSB

C-Urbana
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JKS
KUL
LODA
ONB
QSBEM-M
0SBM-R

PAC-BAZ

PAC-ZHUK

Robarts

Stamford

TsD1A

ucs-o .

ucu
UWaN

ZNIO

Biblioteka Jagiellodska (Cracow)

Bayerische Staatsbibliothek (Munich)

Library of the University of Iilincis at Urbana-Champaiagn,
Slavic and East European Division

Library of the Istituto Orientale (Rome)

private collection of Jan Kazimierz Szeptycki {(Warsaw)
Library of the Katolicki Uniwersytet Lubelski <Lublin)
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Osterreichische Nationalbibliothek (Vienna)
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Robarts Library, University of Toronto

Library af S5t, Basil Ukrainian Cathelic College, Stamford,
Connecticut

Central State Historical Archives, L’viv (N.B.: Fond 201
contains documents and materials pertaining to the history of
the Ukrainian Catholic Archeparchy of L/viv up to 1944),
Library of the Ukrainian Catholic Seminary, Ottawa

Library of St. Clement‘s Ukrainian Catholic University (Rome)
Archives of the Ukrainian Free Academy of Sciences (New York)

Zaklad Narodowy im. Ossolifiskich (Wroclaw)
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Scheptvckyj: Leben_und Wirken des_qrossen

Fbrderers der Kirchenunion. 2nd rev. ed.

Munich: Verlag "Ukraine," 1947.

Prus (1985) PRUS, Edward. WYadyka Swietojurski. Rzecz o

arcybiskupie_Andrzeju Szeptyckim ¢1845-1944).

Warsaw: Instytut Wydawniczy 2wigzkéw Zawo-

dowych, 1985,

Svitri’ny¥ Istyny Svityl‘nyk lstyay. Dzherela do Istori? Ukrain-

s’kol Katolyts‘ko! Bohoslovs’kol Akademil u

Livovi, 1928/29 - 1944. Pavio Senycia, comp. 3

Vols. Toronto-Chicago: Nakladom Absol’ventiu
Ukr. Kat. Bohosl. Akademil, 1973-~1983. Abbre-

/ wviation includes volume and vear of reference.

Tsare‘kyi Viazen” Tsars“Kyi Viazen’, 1914-1917. L’viv: Nakladom

Komitetu "Zhyvoho Pamiatnyka," 1918.

|

UCcE Ukraine: A Concise Encyclopedia. Volodymyr
Kubijouyt, ed. 2 Vols, Toronto: University of

Toronto Press, 1963-1971.




C. Other abbreviations

M.0.

n'dl
n.p.

0ssM

PL

publ.

Ref

Tr

discussion (including polemical responses to specific

documents),
editor or edition.

L’vivs’kKi Arkhieparkhiial’ni Videmosti (L’viv, 1888-1944).

The official organ of the Ukrainian (Greek Catholic) Arch-
eparchy of L'viv,

Mytropolychyi Ordynariat. Designates documents issued from
the Archeparchial chancery office; usually followed by a
number indicating their chronological order.

no date.

no place of publication, or no name of publisher given.
Basilian Fathers (Eastern-rite). Also used to abbreviate
"Drukarnia (i Pechatnia) Ottsiv Vasyliianiv," the publishing
house of the Ukrainian Basilian Fathers,

pastoral Tetter; if collectively issued by several bishops,
marKed "Collective” and followed by a number in parentheses
indicating number of signatories.

vear of publication (i.e,, when different from year of
writing).

reprint.

reference; source of information.

translation; followed by language of translation in paren-
theses,

Zhovkva.



IT. Primary Sources: a Chronological Listing

A. The Published Works of Metropolitan Andrei Sheptytsky, 1899-1944



- 189% -

——— - -— -
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a. KHRYSTIIAN‘SKA ROBOTA ¢"Isus Khrystos, vruchaiuchy..."}.

PL to the faithful of Stanyslaviv, on the feast of the
prophet Elijah, 2.VI111.18%99.

DSBM-R Kolomyia: Cherenkamy i nakladom M, Bilousa, 189%. 29 pp.
in 14%.

0SBM-R, I0R 2: 0SBM, 1900. 31 pp.

ZNIO, KUL Tr (Polish): “Jezus Christus, poruczaj3c..." Krakéw:
JKS DruKarnia “Czasu," 189%. % pp. in 4"*.

R: PDV-35, Document No. 1.
R: 02-45, pp. 1-1%. (Title: "Pershe Slovo Pastyria").

A programmatic statement to ali social aqroups in the eparchy of Stany-
siaviv on various issues (eg., material goods, patrictism, etc.).

D: Botsian, pp. 97-98.

b. NASHA PROHRAMA ("Vzhe vid samoho pochatku...").

PL to the clergy of Stanyslaviv, 2.VI11.18%99.

KUL, 2ZNIQ Tr (Polish): *0d samego poczgtKu..." Krakéw: DruKarnia
JKS *Czasu,” 1899. 4 pp. in 4".

R: PDY-35, Document No. 2.
R: 82-45, pp. 20-28.

On the duties of the Greek Catholic clergy in response to political
radicalism,

D: Botsian, pp. 99-100.

—— — —— ———— T T T "

a. KHRYSTIIAN’SKA RODYNA {("Ne davno tomu...").

PL to the clergy and the faithful of Stanysiaviv, 2.111.1900.

10R 2: 0SBM, 1906. 32 pp.
KUL /2: 0SBM,’ 1900. 9 pp. in 4*.

JKS Tr (Polish): "Nie dawno temu..." Krakdw: DruKarnia



"Czasu,” 1960. 10 pp. in 4%, Issued "w dzien Ofierowania
N.M.P.* /4.X11.1900G/.

R: PDV-35, Document No. 3.
R: D2-65, pp. 29-49.

On the Christian principles pertaining to marriage and the family.
D: Botsian, p. 100.
b. 8 VIRI ("V maiu seho roku...").

PL to the Ruthenians of BuKovrna, on the eve of the
feast of St. Michael the Archangel /20.X1/, 1900.

KUL Z: 0SBM, 1900. 12 pp. in 4",
0SBM-R, IOR, 2Z2: OSBM, 1901. 42 pp.
KuL, UCs-0

R: PEAM=35, Document No. 4.

R: 02-43, pp. 50-77. (Title: “Pravdyva Vira"),

R {excerpt): “"Pamiatky i stidy pershykh Khrystiian v Rymi.
(Spomyn zi sviatoho roku 1%900}," Holos Khrysta Choloviko—
liubtsia XXVIIl:46 (Louvain, 1974), pp. 35-34.

On the Catholic faith and the Cathoiic Church.

D: Botsian, p. 101.

c. NAPIMNENIA I NAUKY (USIM VOZLIUBLENYM MOIM HUTSULAM)
("Peretithavshy vashi Krasni hory..."J.

PL to the faithful of the Kosiv deanery, on the feast day
of St. Michael the Archangel, /21.X1./ 1200.

0s8M-R, IOR, Z: 0SBM, 1%01. 44 pp.
KUuL, 2NIO0,
ucs-o
R: PDV-33, Document No. S,
R: 02-43, pp 78-107. (Title: "Do Mol'Kh Liubykh Hutsuliv").

On a variety of issues, including adultery, alcoholism, hygiene, etc,
D: Botsian, p. 101,

Yolodymyr Hnatiuk, "Lyst pastyrs’kyi," Literaturno-naukouyi Vistnyk 14:4
(L'viv, 1961}, p. 13.




d. "Deviatnaitsiate stolittia mynaje..."

PL to the clergy and the faithful of Stanyslaviv, on the
day of the prophet Nahum /1.XI1/, 1900.

KUL 2: 05BM, 1900. & pp. in 4",

R: PDV-35, Document No. é.
R: 02-65, pp. 108-121. (Title: "Na Hrani Dvokh Vikiv"),

Remarks on the occasion of the Christian jubilee vear.

D: Botsian, pp. 101-102.

- s S - -

a. 0 LTUBVI ("TaKa bula poslidna molytva...").
PL to the faithfu) of Stanyslaviw, 17.1.1901.
KUL 2: 0SBM, 1901. 14 pp. in 4".

0SBM-R, IOR, 2: 0SBM, 1901. 4% pp.
KUL

R: PDU-35, Document No. 7.
R: 02-45, pp. 122-154. (Title: "Naibil’sha Zapovid’").

On the Christian understanding and the practice of the virtue of love.

D: Botsian, pp. 102-103.

- — . ST s . - T - o o T ————

b. 0 TSERKVI ("Vozliubleni' Koly vzhe z voli...").
PL to the faithful of the Archeparchy of L’viv, 27.1.1901.
KUL Z: 0SBM, 1901. 10 pp. in 4".

0SBM-R, 10R, 2: OSBM, 1961. 35 pp.
KUL, UCS-0

R: 02-65, pp. 157-173, 267-248.

On the notion of "Church.* (Metropolitan Sheptytsky’s first pastoral
letter as Metropolitan of the L‘viv Archeparchy).

D: Botsian, p. 103.

S P e T ——— T ] T . . P W il e e




c. 0 DOSTOINSTVI I OBOVIAZKAKH SVIASHCHENYKIV
("Po tryitsiaty litakh...").

PL to the clergy of the Archeparchy of L'viv, ®.11.1%01.

KUL Z: DSBM, 1901. @ pp. in 4*.

0SBM-R, I0R, 2: 0SBM, 1901. 29 pp.

KuL

KUL, JKS Tr (Polish): “Po trzydziestu latach...* Z: 0SBM, 1901.
10 pp. in 4", ("Pisano w Krechowie™).

KuL 2nd ed. 2: NakYadem Hr. SzeptycKich, 1901. 27 pp.

R: 02-4S, pp. 174-189.
On the duties of priests, and the personal quatities required of them.

D: Botsian, pp. 103-104.

d. DO RUSKOI INTELIGENTSII (0 PROVODI KHRYSTGUIM)
("W 1ysti pastyrskim...").

PL to the Ruthenian intelligentsia, 9.11.1901.
KUL 2: 0SBM, 1901. 14 pp. in 4°.

0SgM-R, IOR, Z: 0SBM, 1901. 48 pp.
KUL, ROBARTS
R: 82-43, pp. 190-214, (Title: “Do Ukrains’ko! Inteligen~-
tsii®).,
On  the four elements of the general notion of leadership: authority,
law, doctrine, personal influence and the Christian understanding of
leadership.,

D: Botsian, pp. 104-104.

e. 0 POKAIANIU ("Koly ya, misiats’ tomu...").
PL to the faithful, 3.111.1501.
I0R, KUL Z: 0SBM, 1901. 50 pp.
R: 82-45, pp. 215-241,

Pastoral letter at the beginning of the Lenten period- or sin,
repentance and the sacrament of penance.

D: Botsian, p. 104.



f. D YWYLEIU <("VYzhe vid pershoho maia...*).

PL /to the entire archeparchy/, 21.V1.1%01.
KUL 2: 0SBM, 1901. 10 pp. in &*,
I0R, KUL Z2: 0SBM, 1901. 335 pp.

R: 02-45, pp. 242-238.

Or the grace bestowed during the jubilee year of Christianity and on the
ways of becoming worthy of it.

D: Botsian, pp. 104-107.

9. RUSYNAM OSILYM U KANADI ("Vzhe vid dvekh lit..."),

PL to the Ruthenians in Canada, 7.IX.1901.

0sSBM-M (Ref: 02-45, p. 25%n).

R: 02-45, pp. 259-2644;
R: Yuvileina Knyha Parokhii sv. o. Nykeolaia u Vinnipequ.

Winnipeg: Nakiadom Parokhii sv. o. NyKelaia, 1955. pp. 123-
126,

A call to steadfastness in the faith, in the face of a shortage of Greek
Catholic priests in Canada.

D: Botsian, p. 107.
Bohdan Kazymyra, “Rusynam Osilym v Kanadi," Lohos XXXI1:2 (YorKton,
Sask., April-June 1981), pp. 93-101.

T T —— o il A T S T ——

h. PAMIATKA POSVIASHCHENNIA TSERKVY (POIASNENNIA OBRIADIV)
(" selakh, de luchaiesia...").

osBM-R, IOR, 2:-0SBM, /1901/. 42 pp.
KuL, UCS-0

Booklet explaining the rite of consecration of a church.

D: Botsian, pp. 107-108.




1. USECHESTNIISHOMU NASTOIATELSTVU 1 VOZLIUBLENYM PYTOMTSIAM DUKHOVNOHO
SEMYNARIA U LVOVI ("Obniavshy prestol riytropolychii...").

PL to the L’viv Seminary. ®v nachalo Indykta roku Bozhoho
1901." /14.1X/.

KuL Z: OSBM, 1%01. 11 pp. in 4",
0SBM-R, KUL, Tr (Polish): Do przeXodenstwa i klerikéw Seminarium

cNIO,JKS Buchowneqo we Lwowie. ("Objawszy Stolice Metropoli-
talng...">, 2: 0SBM, 1902, 30 pp.

On the aim of the seminary and suggested reforms subsequent to the
Metropolitan’s visits te the seminary in March and April 1901.

D: Botsian, pp. 109-110.

i« "Zibrani na zahal’ni zhory..."
PL to the clerqy, 14.1X.1901.
KOL Z: 05BM, 1901. 4 pp. in 4*.

On the need for generosity with regard to the fund for widows and orphans.
The document is followed by two administrative directives, (1901-k and
1981-1, below), bearing Metropolitan Sheptytsky’s signature, on the neeg
to preserve items of religious art and on benefices.

D: Botsian, p. 108.

- - - o ————— — —— ————

K. "Khto lyshen’ zvertaie uvahu..."

Appeal to the ciergy, 14.1X.1901.
KUL, L’viv, 1961, M.0. No. 298, 2 pp.
PAC-BAZ
Vol.2 .4

On the importance of preserving items of religious art.

1. "Dlia skorshohe obsadzhuvannia...*
Administrative directive, 14.IX.1901.
KUL L’viv, 19201, M.0. No. 299, 1 p.

On benefices: an attempt to standardize the transfer of priests from one
parish to another.



- - -

a. NASHA VIRA ("Khto lyshen’ khoche...").

Pamphlet, on the eve of the Epiphany, 1%02.

0SBM-R, IOR  2: OSEM, 1902. 21 pp.
KUL, UCS-O

A catechism 6utlining the fundamental principles of Catholic doctriae.

b. € SUPRUZHESTV1 1 RODYNI ("Nastav chas VelyKoho Postu...*}.

PL to the +faithful of the L’viv and Kamenets eparchy,
1.111.1%902.

0SBM-R, 10R, 2Z: OSBM, 1902. 53 pp.
UL

On Christian marriage and the family.

D: Botsian, pp. 110-111.

€. "Poruchaietsia vsechestnym dushpastyriam..."
Administrative notice to the clergy, 28.V11.1902.
R: PPU, Document No. 75 p. 120.

An exhortation that the agrarian strike be conducted without violence.

d. 0 MISTIAKH ! DUKHOUNYKH YPRAVAKH (*Kozhdyi sviashchenyk..."’.

PL to the ciergy, 28.V11.1902.

0sBM-R, IOR, Z: 0SBM, 1982. 41 pp. ("Pysano v Pryibychakh"),
KUL, 2NiO

On home missions and spiritual retreats.

D: Botsian, pp. 112-113.




e, 0 KANONICHNII WIZ2YTATSII < “Kanonichna vizytatsia...").

PL to the clergy, 8.VII1.$902.

0SBM-R, IOR, Z: OSBM, 1%02. 37 pp.
KUL

Pastoral remarks after a canonical visitation to various deaneries.

D: Botsian, pp. 111-112.
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f. "V poslidnikh chasakh..."
PL to the clergy, 20.VII11.1902.
KUL Z: 0SBM, 1902. & pp. in 4".

R: "Pro vidnosyny mizh Rymom a Rusynamy.” Dilo XXIII: 184
(L’viv, 21 August, 1902), pp. 1-2; 187 (22 August), pp. 1-2.

On the relations between the Ruthenian Catholic Church and Rome.

D: Uniia v Amervtsi. Prychvyhok do Vidnosyn Rusko! Tserkvy. Vidpovid”’
Andreievy hr. Sheptytskomu, mytropolytouy !“vivskemu hr.
kat. obriadu na yeho poslanie z 20 avhusta 1902, “Vydav-
nytstvo T/ovarystva/ RAuskoi/ Ts/erkvy v/ &/merytsi/* No. 1.
New York: Nakladom Fondu Narodnoho, 1902. 73 pPp. A critique
of the PL by American Ruthenians, who felt that Metro-
politan Sheptytsky did not understand their sjtuation and
was not reaily committed to establishing a Ruthenian epis-

_ copate there.

Botsian, pp. 113-114.

a. PRAUDY VIRY <("Na usyl’ni vashi pros’by...").

PL for Canadian Ruthenians, issued on the day after the
Dormition of the Holy Theotokos, /29.VII1./1902,

I0R Z: 0SBM, 1902. 117 pp. ("Pysano v Unevi, 29.V111. 1902"),

I0R, OSBM~R, 2: 0SBM, 1902. 2nd ed. 105 pp. <"Shcho roku...").
ucs-o

An outline of the Catholic catechism for the use of Ukrainians in Canada.
/A second edition, also published in 1902 but 105+4 pages in length, is
mentioned in Roman Lukan’, OSBM, "Spys KnyzhoK vydavnytstva ChSW v
ZhovKvi," in Analecta 0SBM Series Il Sectio II: Articuli, Vol. V (Rome,
1947), p. 394./

D: Botsian, p. 114,
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h, V1D02V&A (“Epyskopat ruskii nashoi provintsii...*).
30.VI11.1%02,

KUL 2: OSBM, 1902. 4 pp. in 4".
Univ: Nakladom Myir/opoliychoho/ Ordyvnariata, 1902.

Announcement of a pilgrimmage to Rome in October 1902, on the occasion of
the 25th anniversary of the papacy of Leo XIII.

i. O _PAPSKIM JWYLEIU ("Dnia 20 liutoho 1878 r...").

PL to the clergy and the faithfyl, 15.1X.1902.

oseM-R, IOR, Z2: 0OSBM, 1902, 30 pp.
KUL

In anticipation of the 25th anniversary of the pontificate of Leo XI1Il. A
brief review of his teachings and activity, with special attention to the
secular and socialist movements of the time.

D: Botsian, pp. 114-115.

a. "Shchoby nashi trudy..."
Notice to the cleray and the faithful, 18.111.1903.
LaeV (L7viv, 24.i11.1903), M.0. No. 37 pp. 19-20.

On the appointment of Rev, Andrei Bilets’Kyi as Vicar General.

b. Letter to the Jewish community, 3.V11.1903.

R: Krawcheniuvk (1963), p. 1i1. A photo of the handwritten
original.

R: in Encyciopedia of the Jewish Diaspora, Ed. N.M,
Gelber. Vol, 4 Part 1. Poland Series. Lwow Volume.
{Jerusalem - Tel Aviv), 1954. Col. 449-470.

Tr (Ukrainian>: "Moi braty, shcho virno,..", in Krawcheniuk
(1943), pp. 110-111,

A letter recnonding to the Jewish community’s request for assistance.



2. 0 POSTAVLENIU 0.DR-A. HRYHORIIA KHOMYSHYNA YEPYSKOPOM
(“Koly ia pered troma...").

PL to the faithful, 8.V,1904.
IOR, KUL Z: 0SBM, 1%04. 20 pp.
R: PDV-35, Document No. 8.

On the occasion of the appointment of Rev. Khomyshyn as bishop of the
eparchy of Stanyslaviv, a statement on the episcopacy.

D: Botsian, pp. 118-11%.

- - —— — — - - - -—

b. 0 PRENEPOROCHNIM ZACHATIU BOHORODYTSI (*Piadesiat lit mynaie...").
PL to the clergy and the faithful, 16.V.1904.

0SBM-R, IOR, 2: Gu&M, 1904. 52 pp.
KUL

OSBM-R, KUL, Tr {Polish): 0 Niepokatanem Poczgciu Najéwigtszei Panny
ZNI0 Bogoroedzicy. 2: 0SBM, 1904. 40 pp.

Tr (English): in John Sianchuk, The Writings of Metropolitan
andrei Sheptycky on the Immaculate Conception, M.A. Dis-
sertation. Rome: Istituto Orientale, 1981. Appendix.

An  explanz on of the dogma of the Immaculate Conception, on the S50-th
anniversary of its promuigation.

D: Botsian, pp. 115-114.

John Sianchuk, The Writings of Metropolitan Andrei SheptycKy on the
Immaculate Conception, M.A. Dissertation. Rome: Istituto
Orientale, 1981,

- —— —  —————— - - - -

c. DO _POLAKOW OBRZADKU GRECKO-KATOLICKIEGS ("Mig¢dzy wieraymi..."”).

PL to Polish Greek Catholics, 14.V.1904.

gseM-r, IOR, 2: 0SBM, 1904. 30 pp.

KUL
R (excerpt, to p. ¢ of original): Komunikaty Towarzystwa
Romana Dmowskiego 11:1 {London, 1979-1980), pp. 202-209.




Basic Christian teachings and remarks on the importance of preserving
the Eastern rite. The separateness of pastoral and political work,

D: Botsian, pp. 1146~117.
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d. 0 KVESTII SOTSIIALNII <(*Demokratychnyi rukh...").

PL to the clergy, 21.V.1%04.
I0R, KuL Z: 0SBM, 1504. 71 pp.
0SBM-R, ZNIG Tr (Polish): 0 Kwestyi Socyalnej. ("Demokratvczny

ruch..."), 2: 0OSBM, 1905, 56 pp.
KuL Warsaw: Nak¥ad “Przegiadu Katelickiego," 1905. 57 pp.

Catholic social teaching applied to the situation in Balicia.

D: Ivan Franko, "Sotsiial’na aktsiia, sotsiial’me prtannia i sotsiializm,"
in Literaturno~Naukouvi Vistnyk 10 {L’viv, 1904), pp. 1-23:
reprinted in Ivan Franko pro Sotsitalizm i Marksyzm. Retsen-—
zii i statti 1897-19064, Arranged and annotated by Bohdan
Krawciw, “Suspil’no-politychna Biblioteka, No. 17, (New York:
Urdavnrtstve “Proloh,” 1984), pp. 152-190.

Botsian, pp. 117-118,

Yurii Rybak, "Kyr Andrei u hromads’ko-ekonomichnomu dovKilli Cohliad plia-
niv i diial‘nosty),” in Al‘’manakh Provydinnia {Philadelphia,
1984), pp. 219-236.

Andrii Krawchuk, "Sheptyts’Kyi and the Ethics of Christian Social Action,*
in Life and Times, pp. 247-248.

- - e ——

e. PROTEST MITROPOLITA ANDREIA SHEPTITSKAGO DO DOSTOKHVALNOGO
SSSHCHESTUA “GALITSKO-RUSSKATA MATITSA" U LUDVI
{“Ponezhe dosi Obshchestva...").

Letter, 146.X1.1904,

IOR in Mitropolit Galitskii Andrei Sheptvytskii i "Galitcko-
Russkaia Matitsa.,” Ottisk iz "Nauchno-Literaturnago
Sbornika.® L‘viv: Iz tipografii Stavropigiiskago Insty-
tuta, 1905. pp. 3-4.

Metropolitan Sheptytsky’s letter of protest to the literary society
"Galitso-russkaia Matitsa" in which he objects to its constitutional
amendment of 24 May, 1900 whereby the Metropolitan of L’viv would no longer
be an gx officio patron of the society.



2. "Wzhe kKil“ka raziv..."
PL to the clerqy, 19.11.1905.
I10R /s2: QSBM, 1%05.7 16 pp.

A reminder to priests that their pastoral duties include the teaching of
catechism to children,

D: Botsian, p. 11%.

b. 0_SOLIDARNGSTY ("V chasakh tiazhKyKh...").

Cotlective (3) PL to the clerqy, 13.11.1905.
IOR, KUL Z2: 0SBM, 1903. 32 pp.

A call to solidarity among priests as a check against politically parti-
san divisions within the Church.

D: Botsian, p. 120.
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c. 0 TSERKOUNIM BRATSTVI ("Chas velykoho posta yest’...").

PL to the faithful, Sunday of the Publican and the Pharisee
A19.11./, 1905.

oseM-R, I0R, 2: OSBM, 1905. 44 pp.
KuL

On the need for closely-Knit co-operation of the laity with their parish
priest in his pastoral work.
See related PL to the clergr, bearing the same title, 1965-d.

D: Botsian, p. 121.

o - —— - - - -

d. 0 TSERKOUNIM BRATSTVI ("lduchy za davnym zvychaiem...").

PL to the clergy, Meat-Fare Saturday /4.111./, 1905.

0SeM-R, I0R, 2: 0SBM, 1905. 30 pp.
KuL

On parish-based lay brotherhoods, with advice on how to strike a
practicable balance between excessive autonomy of such organizations and



unnecessary interference on the part of priests.
See related PL to the faithful, bearing the same title, 1%05-c.

D: Botsian, pp. 121-122.

a..“Rik mynaie vid Kheyli..."

Collective (32 PL to the faithful, 11.1.1904.
0sBM-R, 10R 2: 0OSBM, 1204, 18 pp.
KUL Peremyshl’: n.p., 1%03/4. 18 pp.

On the participation of priests in civil affairs, developing fu~ther on
the topic of O_Solidarnosty

D: Botsian, p. 122,

—— —— - e T Y A g ——

b-f: RISHENIE i-‘VIVSKOHOD EPARKHIIAL‘NOHG SOBORA VIDBUTOHO 28 1 29 HRUDNIA
1903S.

Documents from the sobor of December, 1905, 14.1.1904.
0SBM-R, I0R, Z: 0SBM, 190&. 75 pp.:
ROBARTS
b. PL to the cierqy (*Za laskoiu Vsevyshn’oho..."), pp. 3-13;
C. decisions of the sobor, pp. 14-64;

d. "Besida Mytropolyta pry z2akincheniu Sobora eparkhial’noho® (*Bohy
blahodarenie..."), pp. 64-70;

e. prociamation of the sobor dedicating the eparchy to the Immaculate
Conception, pp. 70-74;

f. ratification and approbation of the sobor decisions, pp. 74-75.

g. "Die nichste politische ZuKunft...*®
Speech before the House of Representatives, 1,7.11.1904.

BS8 Stenoaraphische Protokolie #ber die Sitzungen des Hauses
der Abgeordneten bsterreichischen Reichsrates. Vienna,
1906. 1.1I: 372 Sitzung der XVII Session, pp. 33702-33704;




7.11: 375 Sitzung, p. 33915.
On the pension law.
h. "Die Punkte 1, 2 und 4.,."

Speech before the House o+ Representatives, 8.11.1%04.
ONB Stenographische Protokolle #ber die Sit2ungen des Hauses

der_Abgeordneten Bsterreichischen Reichsrates. Vienna,
8.11.1904. 374 Sitzung der XVII Session, pp. 33984-33985.

On the Hopfenprovenienzqesetz.

i+ “Donoshu vam...*

PL to the faithful, &.111.1904.
I0R 72: OSBM,/ 1964. 10 pp.
A call to protest against a proposed divorce law.

D: Botsian, p. 123.

s T o ————

J+ VELYKOPOSNA NAUKA VIRNYM ("Yak shcho roku..."),

PL to the faithful, on the third Sunday of Lent /17.111./,
1904,

I0R, KUL 2: 0SBM, 1904. 24 pp.

D: Botsian, pp. 123-124,

- —— - - -

- —— ——— -

K. SESTRAM SLUZHEBNYTSIAM PRECHYSTO! DIUY (*Khotizi desiat’ Tit..,").

PL to the Sisters Sarvants of Mary Immaculate, 3.1V.1904.
I0R Z: 0SBM, 1904. 15 pp.

D: Botsian, pp. 124-125,




1. “Mynuvshoho roku v serpny...*

PL to the clerqr and the faithful, Sunday of St. Thomas
A22.1V./, 1904,

0SBM-R, IOR Z2: DSBM, 1906, 16 pp.
About Jerusalem, where Sheptrtsky had travelled in August 1905.

D: Botsian, pp. 125-124.

m. PRO POCHYTANNIA PRESVIATOHO SERTSIA.
(*VUdiachnist” zhliadom Isusa Khrysta...").

PL to the clergy, on the feast day of St.James the
Apostle /13.V./, 1904.

OSBM-R, IOR, Z: OSBM, 1904. 34 pp.
KUL, STAMFORD

Cn the cult of the Sacred Heart.
D: Botsian, pp. 124-127.
n. "Ordvnariat poruchaie...”
Directive, 23.1IV,, 12.X1.1904.

0seM-R, I0R Z: 0SBM, 1904. & pp. /"Vid Ordynariatu z spil’nykh
narad halytskohu ruskoho Yepyskopatu®/.

Attached to pastoral letter "Rik mynaie vid Khuyli..." Directive from
the Metropolitan’s Chancery office convokina local conferences of
priests to work out specific forms of solidarity in view of the upcoming
elections.
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2. 0 UYBORAKH DO_PARLIAMENTU (*V nezvychaine vazhnu...").

Collective (3) PL to the faithful, January, 1907.

0seM-R, I0R Z: OSBM, 1907, 18 pp.
KUL, PAC-ZHUK,
ucs-~o

On the upcoming parliamentary elections, the Christian duties of
citizens, patriotism, etc.



D: Botsian, pp. 128-129.
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b. USTAY SESTRAM SLUZHEBNYTSIAM ("Mynuvshoho roku my 2apovily...").

Requlations for the Sisters Servants, 2.11.1907.
10R Z: 0OSBM, 1906. 3, 94, 108 pp.

Convocation of a capitula, nacherk of regulations and the promulgation
of new regulations.

¢c. *Zistavshy epyskopom...”

PL to the faithful, Meat-Fare Sunday J10.111./7, 19067,

0SBM-R, I0R, 2: OSBM, 1967. 38 pp.
KUL

On the bishop as preacher of the Word of God.

D: Botsian, pp. 127-128.

d. “Zblyzhaiut’ sia chasy..."”
PL to the clerqgy, 26.X1.1%07.

0SBM-R, IOR, 2: OSBM, 1908. 20 pp.
KUL, STAMFORD

On ecumenism and the unification of the Eastern Churches.

D: Botsian, pp. 129-130.

e. "Khotiai pered poslidnimy..."
Collective (3) PL to the clergy, December, 1907.

0SBM-R, 10R, Z: OSBM, 1907. 30 pp.
KUL

On the need for clerical solidarity and Christian values in public 1ife,

D: Botsian, pp. 130-131,



—— - ] - - - ————
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a. Sermon, Good Friday (24.1V.1908).

Nrva V:S (L’viv, May 1, 1908), pp. 285-287.
Dilo XXIX:92 (L’viv, 1908), pp. 3-4.

Ruslan XXII:85 <L‘wiv, 1908), pp. 1-2.
Halychanyn XXVII1:85 (L’viv, 1908), p. I.

Tr (Polish): Przeqlad 97 (L’viv, 24.1V.1908).

A condemnation of the murder of viceroy Andrzej PotocKi.

D: Mykhailo Demkovych Dobrians’Kyi, "Potots’Kyi i Bobzhyns’kyi, tsisars’Ki
namisnyky Halychyny, 1903-1913," Part | Bohosloviia XLU:1-4

(Rome, 1981), pp. 115-11s5.
Rrszard Torzecki, “Sheptyts’kyi and Polish Society,” Life and Times, p. 7%.

b. "My vzhe neraz..."

Collective <(3) PL to the faithful, 1.V.1908.

0oseM~R, IOR, 2: 0SBM, 1908. 3, 13 pp.

KUL
R {(excerpt): Mykhailo Demkovych Dobrians‘Kri, "Potots‘kyi
i Bobzhyns’Kyi, tsisars’Ki namisnyky Halychyny, 1903~1913,*
Part 1 Bohosloviia XLV:1-4 (Rome, 1981), pp. 114-117.

Political sins, the dangers of engaging in politics "without God.* More
specifically, in reference to the assassination of viceroy Andrzej
Potocki by the student Myroslav Sichyns’Kyi.

D: Botsian, pp. 131-132.
Dobrians’kyi, "Potots’Kyi i Bobzhyns’kyi," Ibid.

€. "Pokliykuiuchvs’ na torzhestvennu..."
Administrative notice, 8.VIII.1908.
LAeV XX:8 (L’viv, 8 August, 1908).

R: in "Ad maiorem Poloniae gloriam,™ Dilo XXIX:182 (L’viv,
14 August, 1908), pp. 1-2.

A prohibition against clerical interference in the internal affairs of
parishes other than their own,

D: "Ad maiorem Poloniae gloriam.* Ibid. A critique of Sheptytsky’s
alleged attempts to denationalize the Greek Catholic



clergy.

Kost’ Levrts’Kyi, Istoriia politychno! dumky halyts’kykh ukralntsiv,
1848-1914 {L"viv: NaKladom Viasnym, 1924), pp. 494-495S.

Baran (1947), p. 33.

Volodymyr Doroshenko, "Mytropolyt A. Sheptyts’kyi na tii doby," Lohos VII:4
(Yorkton, Sask., October-December, 193é), pp. 278-281.

d. "V tim rotsi..."

Collective (3) PL to the clerqr and the faithful,
28.1X.1908.

0SBM-R, IOR, 2: OSBM, 1908. 10 pp.
KUL

The 50-th anniversary of priesthood of Pius X.

D: Botsian, p. 132,

e. O TSISARSKIM YUVYLEIU ¢"Dnia 2 hrudnia obkhodyt’..."),

Collective ¢3) PL to the cleray and the faithful,
2.X1.1908.

OSBM-R, IOR, 2: OSBM, 1908. 8 pp.
KUL

On the &0-th anniversary of the coronation of Emperor Franz Joseph 1.

D: Botsian, pp. 132-133.

a. "De proximo conventu Velehradensi."” (“Ex decreto...").

10R Stavorum litterae theologicae V:1 {Prague, 1909), p. 644.

Tr (Russian): ¢*Soglasno postanovlenie..."), 1bid.
A generay,iﬁuitation to the Second congress at Velehrad. Co-signed by
Aurelius Palmieri, 0S4.

o —— - - —— —— —— . i ————

b. "Oratio Excellentissimi Praecidis." ("ETlectionem, qua me...").

I0R Slavorum litterae theologicae V:3 (Prague, 1909), pp. 184-
18%.




A salutation to the assembly of the second Velehrad Congress.
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c. 0 VIDDANIU SIA LIUBVUI I MYLOSERDIU KHRYSTOVOMU
("Dnia i1 chervnia...").

PL to the clergy, 1%.1V.1909,

0SBM~R, I0R, Z: 0OSBM, 1909. 11, 2 pp.
KUL

D: Botsian, p. 135.

d. O_CHASTIM SV/IATIM/ PRYCHASTIU ("Vid davna vzhe ya...").

Collective (3) PL to the faithful, 1.V.1909.

0SBM~R, IOR, 2: OSBM, 1989. 28 pp.
KUk, UCS-0

On the sacrament of the Eucharist.
See separate PL on the same subject to the clergy, 1909-e, below.

D: Botsian, p. 134.

v —— i 4

e. 0 _CHASTIM SU/IATIM/ PRYCHASTIU ("Vid davna ra tsilii...")

Collective £3) PL to the clerqy, 2.4.1909.

0SBM-R, IOR, Z2: 0SBM, 1909. 19 pp.
KUL

On the sacrament of the Eucharist.
See separate PL on the same subject to the faithful, 1909-d, above.

D: Botsian, pp. 133-134.
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f. 0 VIDDANIU SIA KHRYSTOVET LIUBBVY ¢*V khuyli, koly...").

Collective (3) PL to the faithful, 11.V1.1909.

0seM-rR, IOR, Z: 0OSBM, 1909. 18 pp.
KUL

On the Eucharist, Christ and calvation.

D: Botsian, p. 136.



Q-h: NACHERK KONSTYTUTSII 2HENSKYKH MONASTYRIV Ch/yna/ S/viatoho U/asy=
1ias V/elvkoho/ HALYTSKOl PROVINTSI]

0SBM-R, IOR, 2: OSBM, 1909. 22 pp.
KUL

9. “"Koly v formi zariadu...,” pp. 1-4.

PL introducing the new constitution.

h. draft constitution in six sections: rada {(2ahal“‘na i monastyrs’kal,
Thumenia, Doradnytsi, Namistnytsia, Magistra novychok, Novitsiat,
pp. 7-22.

The outline of a new constitution for the Basilian Sisters, issued
23.VI1.1909.

i=j: UYTIAH 2 PRAVYL SU. OTTSIA NASHCHO VASYLIIA VELYKOHO ULOZHENYI DLIA
INOKYN” 10SYFOM VELIAMYNOM RUTSNKYM MYTROPOLYTOM USEI RUSY. KONSTY-
JUTSII ZHENSKYKH_MONASTYRIV CH.S.U.V. HALYTSKOI PROVINTSII /ed.
Metropolitan Sheptyts’kyi/.

OSBM-R, IOR  2: 0SBM, 1909. 108 pp.

i+ Prepodobnym v Khrysti Inokyniam Ch.S.V.\M., ("Rozvii Vashoho Chyna..."),

PL to the Basilian nuns, 21.X.1909, pp. 3-13.

AR introduction to the monastic regutations contained in the book.

J. “Besida Sv/iatoho/ Ottsia Nashoho Vasyliia Velykoho o askezi" (pp. 15-
19>, “Vytiah z pravy! Su/iatoho/ Ottsia Nashoho Vasyliia
Velykoho" (pp. 21-73), "Konstytutsi! zhens’kKyKh meonastyriv
Chryna Sviatoho Vasyliia Veiykoho halytskol provintsit® (pp,
73-95,), *Monashi Konstytutsi? (pp. 97-103), and "Shist-
desiat dukhounykh sententsii monashykh potribnykh i znamen~-
nykh* (pp. 105-108).

A collection of regulations and other censtitutional materials for the
Basilian nuns.




- 1910 -

a. 2 PRAVYL SU/IATOHO/ OTTSIA NASHOHO VASYLIIA VELYKOHO

psBM-R, 10OR Z: 058M, 1910. 74 pp.

Excerpts from the Rule of St. Basil the Great, translated by Metropo-
litan Sheptytsky. On the aim of the monastic life: poverty, chastity and

obedience, community 1ife, councils, the hegumen, the novitiate and the
rejection of the world.

b. PIAT” BESID ASKETYCHNYKH SV/IATOHO/ OTTSIA NASHOHO VASYLIIA VELYKOHO

0SBM-R, IOR, Z: 0SBM, 1910. 48 pp.

Five ascetic tracts by Basil the Great, translated by Metropolitan
Sheptytsky, with his critical opinion, dated 24.111.1210, on the question
of the authenticity of the last two documents, pp. 44-48.

c. O MOLYTVI 1 TSERKOUNIM PRAVYLI ("Zhytie Khrystian’sKe yest’...").

PL to the clergy, 20.111.1910,.

OSBM-R, IOR, 2: OSBM, 1910. 42 pp.
KUL

On praver and grace in the Christian 1ife.

D: Botsian, pp. 136-137.

d. "Bud’te hotovi..."

PL to the faithful, 21.111.1910.
0SBM-R, 10R, Z: 0SBM, 1910. 24 pp.
KUL, STAMFORD,
ucs-0
On sin, death and sanctifying grace.

b: Botsian, p. 137.

- —  —— ——— A ——— " T T ——— o ———



e. “Skhyzmatytska agitatsia..."
Coliective PL to the ctergy. 31.111.1°10.
0SBM-R 2: 0SBM, 1910. 22 pp.

On the opponents of the Catholic faith and the Church.
D: Botsian, pp. 137-138.

f. "2 dushpastyrskoho oboviazku..."
PL to the faithful, 31.111.1%10.

0SBM-R, KUL, 2Z: DSBM, 1910. 21 pp.
ucs-o

A teaching on peace and unity.

D: Botsian, p. 138.

g~h: TYPIKON_STUDYTSKG! LAVRY SUIATOHO ANTONIIA PECHERSKOHO ¥V SKNYLOVI
PID L/VUUOM. /ed. Metropolitan SheptytsKy/.

0SBM-R, I0R Z: 0SBM, 1910. 47 pp.

Q. "Menashe zhyttie, Brattia..."

PL to the Studites (signed “Mnohohrishnyi Bozhyi rad
monakh Andrei, ihumen sknylivskoi Lavry®), pp. 1-33.

h. The Studite Monastic Constitution, issued 9.VI. 1908, with sections on:
monastic poverty, angetlic chastity, fasting, monastic
obedience, clothing, daily schedule, prayer, silence, humi-
lity, work, etc. pp. 35-47,

Typikon and constitution for the Studite monastery at Sknyliv, near L’viv,

i. “"Hohes Haus! Wenn ich in der Budge tdebatte.,.”

Speech to the Austrian House of Lords.
Stenographische Protokolle des Herrenhauses des
Bsterreichisches Reichsrates, Vienna, 28.V1.1910. 11
Sitzung der XX Session, pp. 284-288.




R: Krawcheniuk (1943}, pp. 112-117. (Title: "Die Notwen-
digkeit einer ruthenischen Universitat in Lemberqg").

Tr (Ukraintan): "Koly zabyraiu holos..." in Krawcheniuk
(1943), pp. 117-121. (Title: “"Potreba ukralns‘koho univer=
sytetu u L vovi®),

On the importance of and the need for a Ruthenian University in L7viv.

- 1911 -

a. KANADIISKYM RUSYNAM ("Ya obitsiav...").

Bookiet for Ruthenians in Canada, February 1%11.

KUL,IOR,UMAN  2: OSBM, 1910. 93, 2 pp.

0SBM~R , STAMFORD,

Uucs-o
R (excerpts): 0.Sushko, Z2a shcho halytskyi Mytropolvt
muchytsia v moskovsKii nevoli? Winnipeg: Kanadiisko-
ukratnska Uydavnycha Spilka, 1914. pp. 24-31.

Catholic teachings for Ukrazinians in Canada.

D: Botsian, p. 140.

b. 8 MOLYTVI (*Yak shcho roku v chasi...®).
PL to the clergy and the faithful, 12.11.1911.

DSBM-R, IOR, Z: OSBM, 1911. 32 pp.
KUL, UCS-0

On prayer.

D: Botsian, pp. 140-141.

c. PRAVYLA DLIA MONAKHIV SUIATOHO OTTSIA NASHOHO UASYLIIA VELYKOHO.

0SBM-R, KUL  2: 0SBM, 1911. 155 pp.

Review: P. FILIAS, in Analecta 0.5.B.M. (L’viv, 1928-30).

Regulations for the Basilian monks, translated and with a preface by
Metropolitan Sheptytsky, pp. 3-24.




d. ADDRESS ON_THE RUTHENIAN QUESTiON TO THEIR LORDSHIPS THE ARCHBISHOPS
AND BISHOPS OF CANADA ("The Canadian episcopate decided...").

Memarandum to the Canadian episcopate, i8.111.1911.
L vwiv: n.p., 1910. 20 pp.

R: in Two Documents of the Ukrainian Catholic Chuyrch
1911-1974. ed. M. H. Marunchak, (Winnipea: National Council
of Ukrainian Organizations for the Patriarchate of the
Ukrainian Catholic Church, 1977>, pp. 5-23.

R: Bohdan Kazymyra, “Memoriial Mytr. Andreia I 18 bereznia,
1911," Lohos X-XI (YorKton, 1959-1960): X:3, pp. 230-231:
X:4 pp. 303-306; XI:t pp. &4-663 Xi:2 pp. 140-143.

Tr (Ukrainian): Bohdan Kazymyra, "Myiropolvrt Aandri i
Sheptyts’kKyi ta kKanadiis’Ki ukralntsi," Propamiatna Knvha
Ottsiv Vasyliian u Kanadi, (Toronto: oco. Vasyliiiany, 1953,
pp. 125-14%; and 1n Kazymyra, “Memoriial," Lohos (1959-1960)
X:3 pp. 227-230; X:4 pp. 298-303; X1:1 pp. 80-44; XI:2 pp.
131-140.

Memorandum on the need for a UKrainian Catkolic bishop in Canada.

Copies of the official French-language version of the document are held at
the Provincial Archives of the Oblate Fathers in Edmonton and at the Roman
Catholic Archbishop’s Chancery in St. Bontface. Ref: Kazvmyia, "Memoriial,"
(1959, p. 147 nl3.

D: Kazymyra, “Memoriial,” (1939}, pp. 143-147.
Vasyl’ Markus’, "Introduction” in Two Documents, pp. iii=x.

——— . — s T

e. "2blyzhaiut’ sia vybory..."
Collective ¢(3) PL to the clerar, 10.V.1911.
LAeV XXIII:5 (L viv, 16.M.12110, pp. &7-69.

& reminder to ohserve Christian solidarity in view of the upcoming
.elections.

—_——_—-——_-—--.-..——---_.-—-———q-—.——_————--.p———-—_n—_—_-—u————_—,—_——--...—_—

£. U SPRAVI OPIKY NAD EMIGRANTAMY (“Nynishna emigratsia...").

LAaeV XXI11:7 (L’viv, 6.V1.1911), M.G. No. 37, pp. 80-84.

A plan to addFESS'UaPEOUS threats faced bv Galiciar emigrés (eg.,
stavery, prostitution, sectarian prcselytizing).

oso
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a. PRAVYLA SU/IATOHG/ OTTSIA N/ASHOHO, UASYLY11A U/ELYKOHO/ DLIA LIUDY!

MIRSKYKH.
DSEM-R 2nd ed. 2: 0SBM. 1912, 32 pp. ("Arranged by Rev. Andrei
Sheptytsky 0.5.B.M., hegumen of the L‘viv monastery of St.
Onufruii.")

Rules and regulations for lay brotherhoods of St. Basil. {Such groups
were usually mixed and composed of not less than ten members per chap-
ter). An oath of obedience to the Catholic Church, is also included.
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b. PAMIATKA DLIA RUSKYKH ROBITNYKIV U NIMECHCHYNI, FRANTSII,
SPOLUCHENYKH DERZHAVAKH, KANADI, BRAZYLII! 1 ARGENTYNI
‘"Yidete v neznanyi dlia sebe Krai...").

Booklet for emigre workers leaving Galicia, November
1911 and March 1912,

DSBM-R, 1DR, Z: OSBM, 1912. 97 na.
KUL

D: Botsian, pp. 141-142.

See 1914-a, below. 2nd revised ed.

D - o I S e S T A ok —— . T A S S Ay i

a. BOZHA SI1BA (*Uyishov sivach siiaty...").

10R, 0SBM-R, 2: OSBM, 1913. 135 pp.
KUL

A handbook for Christians containing teachings on 2 uaruety of topics.
Includes "Molytva za ruskyi narid* (pp. 129~131).

T ——————— T . i T T S A S S T

b. "La mesure que vient de prendre..,.”

Letter to Latin-rite bishups in Beigium, France and
Switzerland, 23.111.1913.

R: in Bohdan Kazymyra, "Starannia pro sezonouykh robitaykiv

u frankomovaykh Kratnakh," Lohos XXXII:3 (Yorkton, Sask.,
July-September, 1981), pp. 207-210.



Tr (Ukrainian): Kazymyra, "Starannia," pp. 211-214.
("MNapevno diishla..."),

# brief introduction to the religious tradition of Eastern-rite Catholic
emigré¢ workers, prepared for the information of Roman Catholic bishops.

-—-——_——-.-___—_-._—_—_—..-.—_—__-.-.-_-...-.-.-———_—-.-—-————..---———_--..—-—-—.._-_————

c. O YUWYLEIU SVOBODY TSERKVY ("1 prystupl” lsus...").

Collective (3) PL to the clergy and the faithful,
12.V.1913.

0sSBM-R, 10R, Z: 0SBM, 1913, 21 pp.
KUL

On the occasion of the 1400th anniversary of Constantine’s Edict of Tolera-
tion, followed by a Ukrainian transiation of a statement of 8 March, 1913
by Pius XII on the same subject, (“Spomynaiemo velyku shchas!yvu
podiiu...").

D: Botsian, p. 142.

- - - —_———-——q.__—_——._——————u.-—__-—q.—_————...-—--—q._—_-———-—

d. NASHA VUIRA I NASHI 0OBYCHAI.

Brochure for the faithful, 26.0.1913.
I0R, OSBM-R Z: 0SBM, 31 pp.

A short catechism, presented in point form.

e. 0 REFORMI_UYBORNOHO PRAVA ("Nastaly vazhni chasy...").

Collective (3> PL, 29.4.1913.
10R, 0SBM-R /Z: QSBM,/ 1913. 7 pp.
On the desired changes to the electoral }aw.

D: Botsian, pp. 142-143,

f, £ ISTORII I PROBLIEM NASHOI SHTUKY (“Pamiatnyky shtuky i Kul’tury..."),

Qilo XXIV (L7viv, XII.1913): No. 279 (13.XII), pp. 1-2; No. 280
(16.XI1); pp. 1~2; No. 281 (17.XII), pp. 1-2.

R: Ameryka (Philadelphia, X11.1963): No. 238 (14.X11), p. 2;
No. 23% (17.X11), p. 2; No. 240 (18.XI11), p. 2. ("Pamiatnyky
mystetstva..."),



Speech delivered at the opening of the National Mussum in L viy, 13
December, 1913.
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a. PAMIATKY DLIA RUSKYKH ROBITNYKIV U ANHLII, ARGENTYNI, BRAZYLII,
DANIT, KANADI, NIMECHCHYNI, 2IEDYNENYKH DERZHAVAKH AMERYKY, FRANTSII,
SHVAITSRII 1 SHVETSII ("Yidete v neznanyi...").

2nd Revised ed. L’viv: Nakladom T/ovaryst/va Sv. Rafaila,
1914, 71 pp.

A revision of the 1912 book.
D: Botsian, p. 143

b. "™y chuly zatavy..."
Speech to the Galician Diet. L viv, 28.1.1914.
R: Kost’” Levyts’kyvi, “Z natstonal’no! diial’nosty Mvtiro-
polyta Andreia hrafa Sheptyts‘kohe,” Bohosiovia IV:1-4
(L7viv, 19242, pp. 42-43.
Speech to Polish and Ukrainian party representatives from the Galician Diet
with proposals for a mutual agreement on electoral reform and an indepen-

dent Ukrainian university.

———— - - -

- - i e

€. "Z ankety polsKo-rusKiej ‘Przegladu powszechneqo’."
("Bez wgtpienia...").

Letter of May, 1914 to the editor of Przeglad Powszechny.

PAC-BAZ Przeql3d Powszechny CXXIX: 385 (Cracow, January, 1916), pp.
Vol.l 98-99. Includes Ukrainian version (“Bez swmnivu..."), pp.
File 35 99-101., '

R: Nyva XII:2 (L’viv, February, 1914), pp. 124-124.

Sheptytsky’s reply to the survey guestion: "beyond the disputed Polis.~
Ruthenian question, what matters are common to both ethnic groups?
Christian patriotism as the solution to the Polish-Ruthenian question.




d. "Naimylostyviishyi nash Monarkh..."
PL to the faithful, 2°.V11.1914.
LAeV 3XWVI:® (L wiv, 30 July, 1914).
R: Dzerovrch (1914), pp. 96-%7.

The war as an opportunity for Ukrainians to prove their Tovalty to the
Austrian emperor,

—«—-——q__-_—__——__q._—_———_—-—_———_-—————...—_—-.-—--_—-—_——_—_———_—--—-———

e. “Pro memoria." ("Sobald eine siegreiche 8sterreichische Armee...").

Memorandum to the Austrian Government (Consul Jrbas),
15.VIIT1.1914. S pp. MS.

R: Ereignisse I (1966), Document No. 4 pp. 8-11.

R: Peter Isajiw, “Memorandum Mytropolyta Andreia .-
Sheptyts’Koho do Uriadiv tsentral’nykh Derzhav 3-15 serpnia
1914," in Bohosloviia XXXII: 1-4 (Rome, 1968), pp. 34-38.

Tr (Enqlish): Krawcheniuk (1963), pp. 121-124,

Tr (Ukrainian): Krawcheniuk (1963), pp. 124-126.
Tr (Ukrainian): Isajiw {1948), pp. 3%-41.

Tr (Ukrainian): PPU, Document Nag. 87 pp. 138-140.

Memorandum with proposals for the military, judicial and ecclesiastical
reorganization of Eastern UKrainian lands after their anticipated takeover
by Austria. ~

Krawcheniuk (1943), pP. 40 mentions that a copy of the memorandum, along
with other archival materials, was confiscated by invading Russian forces
tn 1914, -0n Sheptytsky’s release from Russian exile in 1917, V.L,

Burtsev, editor of the paper Obshcheie Dielo, published the document in
support of his argument that the ovatione which Sheptytsi.y had enjoved in
St. Petersburg were unwarranted. This would have been the first publication
of the document,

The original document is located in the Austrian State Archives in Vienna
under the reference Haus~Hof und Staatsarkhiv, Politische Abteilung 523,
Liasse XLVII/11,

D: Isajiw, "Memorandum," (1968, pp. 30-74.

- ——— ——

f. *Prevazhna - dorohi - khuvlia..."
PL to the faithful, 21.VII1.1914.

Rt Dzerovych (1914), pp. 99-100.
R: PPU, Document Mo. 85. pp. 135-134.



Tr (German): "Wir befinden uns..." Ereignisse 11 ({967, pp.
424-424.

As Russian forces advanced into Galicia, this call to the people urged them
not to yield tv pressure to betray the Emperor and the Church.

D: Botsian, pp. 143-144,

g. "Ziishlysia my, moi Vexzliublenni..."
Sermon, Sunday 4.1X.1%914,

R: Dzerovych (1914), pp. 231-232,

R: Tsars’kyi Viazen” (1°18), pp. 7-8.

R: "Propovid’ o. mriropolyta Andreia hrafa Sheptrts‘koho
vrholoshena v Uspens’kii tserkvi u L7vovi,* in Kost’
Levyts’kyi, Istoriia Urzvol’nykh Zmakan’ halyts’Kykh
Ukralntsiv 2 chasu_svitovol viiny, 1914-1918, (L’viv: Na-
kKiadom vlasnym, 1928), pp. 56-58.

R: Baran (1947), p. &3.

R: Svityl‘nyk Istyny 11 <1976), pp. 133-134.

Tr (Polish): "¥azanie Ks. Metropolity Szeptyckiego,"
("Zeszliémy <ig..."”), Biuletyn Polsko-Ukraifski IV:30
(Warsaw, 1935), p. 334.

Tr (German): ("Wir haben uns hier versammelt..."), in
Frokoptschuk (1955), pp. 109-111; and Prokoptschuk (1947), pp.
138-139%.

Tr {Russian): ("My sobralis’ zdies’..."), in D. Vasilii
(1944), pp. 288-28%.

The Metropolitan’s sermon at the Church of the Dormition, in which he
distinguished between two Orthodoxies: the Ukrainian one (ecclesial) and
the Russian one f{civilt).

D: D. Doroshenko, “Spomyny pro perebuvannia mytr. Andriia Sheptyts’Koho v
Rosi? za chasiv viiny," Bohosloviia IV (L’viv, 1928), p. 59.




- — - - -
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a. Statement to the revolutionary aovernment in Russia.
Petrograd, 1917,

Tr (Ukrainian): *Vid Petra Velykoho..." in Tsars’Kyi
Viazen’, p. 54.

A proposal for the legalization of the Greek Catholic Church in post-
tsarist Russia.

——m-——_—_—_-——_——_———ﬁ——-———-—_—_—‘—_———--—-—_——-__—-—‘___--—-a-—————-ﬁ

b. “Postanovienii eparkhiial’nogo sobora Greko-Kafolicheskoi Tserkvi,
sostoiavshegosia v Petrograde ot 29-31 maia 1917 g. pod predsedatei’-
stvom Uysokopreosuiashchenneishago Andreia Mitropolita Galitskogo."

Petrograd, 31 May, 1912,

R: Bohoslouiia IX (L’viv, 1931), pp. 292-297,

R: D. Vasilii (19862, pp. 323-328.

R: Tvory Kyr Yosyfa Verkhounoho Arkhviepvskopa i Kardynala
Johannes Choma and Georgius Fedoriw, comps., Vol. I1I-]y
(Rome: Ukratns’kyi Katolyts’Kyi Universytet im. Sv. Klymenta
Papy, 1970}, pp. 75-83. ‘

The document was signed by Metropolitan Andrei and by Exarch Leonid
Fedorov.

D: Yosyf Stipyi, "Petrohrads’kyi Synod 1917 r.," Behosleviia IX
(L’viv, 1931), pp. 28%-292.

Ivan Muzyczka, “"Ekumenichna diial’nist” Mrtropolyta Andreia
Sheptyts’koho v Rosii v 1914~ 1917 rokakh,™ Boho-
sloviia 47 (Rome, 1983), pp. 29-33.

---—-—--—-——-——‘-—--—-*h---—----——--——--—‘_——————ﬁ----—b——--—ﬁ--—----q-

€. Interview for Journal de Genduve ¢“J’attribue ma Tibération...").

Fribourg, 13.V111.1917.

R: Ereignisse Vol, 1} (1967), Doc. No. 445, pp. 437-439.

d. Statement to Ukrainians in Vienna (1) ("My vsi perenesly..."),
Vienna, 246.V111.1917.

R (excerpts): Tsars’kyi Viazen’, p. 91,




e. Statement to Ukrainians in Vienna (2) {"J¥ nacherknukliy...").
Vienna, 30.VII11.1917,

R (excerpts): Tsars 'kvi Viazen”, pp. 104-107.
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f. Statement to Ukrainians in Bmind, Austria.
("Ne biitesia, ditochKy...").

R {excerpts): Tsars’kyi Miazen’, p. 114,

. Speech to Ukrainians in L’viv.
("Yelii yesy Hospody...").

L'viv, 10.IX.1917.

R: Tsars’kyi Viazzen’, pp. 171-174,

h., Homily in St. George’s Cathedral.
{"Koly va tomu try roky..."J.

Lfviv, 10.1X.1917.

R: Kost’ Levyts’kyi, Istoriia vvzvol’nykh 2mahan’ halyts’-
Kykh Ukralntsiv z chasu svitovol viiny, 1914-1918, Vol. II:
1917-1918, (L‘viv: DruKarnia oo. Vasyliian u Zhovkvi, 1928),
pp. S95-594.

R: Tsars’Kyi Vizaen’, p. 76.

—— — — -

- ——

a. "HlyboKi i tiazhKi..."

Collective (3) PL to the clergy and the faithful,
21.11.1918.

0S8M-R,10R, L‘viv: Dilo, 1%18. 14 pp.
KuL

On the effects of the war.




b. Speech before the Austrian House of Lords (Hérrenhaus)
(*Es ist die Frage aufgeworfen...").

Vienna, 28.11.1918.
Stenographische Protokolle Bber die Sitzunqen des

Herrenhauses des bsterreichisches Reichrates. VYienna,
28.11.1918. 28 Sitzung der XXII Session, pp. 809-812.

R: Krawcheniuk (1943) pp. 127-132;
R: “Brest~Litowsker Friede," Ukraine in Vergangenheit und
Gegenwart 30 (Munich, 1965), pp. 20-25.

Tr {(UKraintan): in Levrts’kyi, Istoriia vyzuol’nvkh
zmahan’ halvts’Kykh UKratntsiv, v1928), pp. 260-744;
Tr (Ukrainian): *Bulo vydvyhnuto prtannia,..." in
Krawcheniuk (1963) pp. 133-138.

Baran {(1947) pp. 80-82 gqives a sYnopsis, paraphrasing the salient points.

€. O UYKHOUANIU PYTOMTSIV I YEVANHEL*S’KYKH RADAKH
{"Kandvdaty dukhovnoho stanu...").

LAeY XX(:5 (L’viv, 31.X.1918).

R: Pliaton Martyniuk, 0SBM, Nepodil’ne sertse Sviashche-
nyka v stuzhbi Boha i Tserkvy, <(Zhovkva: ODrukarnia oo.
Vasyliian, 1935), pp. 204-209.

The Metropolitan’s decision to reserve, for a period of twelve years,
one half of the places in the L‘viv Seminary for candidates to the
celibate priesthood.

D: Martyniuk, Nepodil“ne sertse, pp. 209-219,

&. "Podobalo sia Usevyshniomy..."

Collective (3) PL to the clergy &nd the faithful,
26.VII1.1919,

0SBM-R,IOR, Peremyshl’: DruKarnia Hr.-Kat. Kapituly, 1919. 7 pp.
KUL

On the post-war occupation of Eastern Galicia.




—— —— v — —
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-2, "Prys’mo Sviatishoho Ottsia do Ukralns*koho narodu."”
("Vid 1914 r, y¥a ne buv v Rymi...").

Rome, 28.11.1921. 4 pp.
LAeY XXXIV:2 (L viv, 20.IV.1921), pp. 1-2, 5-6.
Introduction and follow-up comments to a letter of Pope Benedict XV to

Metropolitan Sheptytsky on behalf of the UKrainian people, "I1 dolore che
Noi provammo...", LAeV XXXXIV:2 (L’viv, 20.1V.1921), pp. 2-5,

b. "La Mission du monachisme dans la cause de 1“union des Eglises."”

Rome, 18.XI1I.1921.

Bulletin des Missions (Bénédiztines Belges) VUl (Abbaye de
St-André par Lophen, Bruges, 1%921), pp. 181-189.

R: Stoudion - Bulletin des Eglises_de Rite Byzantin I (Rome,
1923), No. 1 pp. 10-12; No. 2, pp. 33-40.

L S e S e S S S S e T T T T 00 A T T o 4P
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a. "Vzhe druhyi rik..,"
Letter to the Ukrainian people, 21.111.1922.
LAeY XXXW:3 (L7viw, 25.V.1925), pp. 1-3.

{(Written in transit from New York City to Brazil).

L S D R L R b T S R S i S S B S T Y T T - e e 4 i S ——— " 4

b. Address of Archbishop Andrew Szeptycki about the Catholic Missionary
Work in what once formed the Russian Empire
{"With the fall of the Tsar...").

New YorK: n.p., 1922, 14 pp.

An edited, polished version of the -«alk given xt St. Augustine’s
Seminary in Toronto (1922-c, q.v.).

g e e . ey — - ———— T —



C. Address at St. Augustine’s Seminary, Toronto.
("I will first speak...*).

Toronto, Z24.V111.1922.
R: "Archbishop Andrew SzeptyckKyj in Canada (19223 ," in

Analecta 0.S.B.M. Series 1T, Sectio II, Vei. 111 {Rome,
1958) pp. 104-110.

a. "Le role des occidentaux dans 1‘geuvre de 1’union des églises.”
(*Parmi tous les chrétiens...").

Rome, 18.11.1%923.

Stoudion ~ Bulletin des Eqlises de Rite Brzantin 111:6
(Rome, XI11.1928), PP. 133~14%; IV:1 (11.1927), pp. 3-18;
IV:2 (1V.1922), pp. 49-40.

Tr (Dutch): "Onder alle niet-katholieke christenen...,"
De Rol van de Westerlingen in het Apostolaat van_de Here-
niging, J. F. Th. Perridon, trans., (Nijmegen: Instituut
voor Byzantijnse Studies, 1959), pp. 5¢4.

Tr (UKrainian) Re+¥: Bazylevygh, {1963), p. B/139, n. 21.

Conference delivered in Rome on 18.11.1923.

b. "La restauration du Monachisme Slave."®
("Depuis la Révolution russe...").

Bulietin des Missions (Bénédictines Beiqes) VI {Abbaye de
St-André par Lophen, Bruges, 1923), pp. 491-499.

(Offprint): Mar. André Szeptycky, La_restavration du mona-
chisme_slave, Les questions missionnaires, Fasc. 2, (Abbaye
de St-André, Lonhen lez-Bruges: Imprimerie du "Bulletin des
Missions,* /1923/), pp. 5-13.

€. Pastoral letter ("Before returning to L'viv.,.*).

PL to the clergy and the faithful, on <he feast day of Sts.
Peter and Paul (29.V1.), 1923.

R Cexcerpt): Dilo XLI:134 (L’viv, 16.1X.1923).

Tr (French): "Lettre pastoraje de Mgr. André Szeptycki,



Archevéque de Léopol,” ("Avant de rentrer & Léopol..."),
(Abbaye de St. Paul hors les murs /Rome/: n.p., 1923), 9 PP,
In Beatificationis et Canonisationis Servi Dei Andreae
Szeptyckyj Archiepiscopi Leopoliensis Ukrainorum Metro-
politae Haliciensis, Wol. XV1l: "Scripta Unionistica et Alia
Opera,” (Rome, 1965), pp. 82-4%.

d. "Pro 300-litnii Yuviiei muchenyts’kol smerty Sv. Yosafata Arkhiieprskopa

Polots’kKoho." (*LasKavyi i mylosernyi Boh...").

Collective (&) PL to the clergr and the faithful, on the

feast of the Most Holy Theotokos the Protectress /14.X./
1923.

0SBM-R,IDR,  7: OSBM, 1923. 1% pp.
KUL,BJ
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a. "Zakon o poperedzhaiuchii tsenzuri knyh." ("Ponezhe oboviazuiuchi...*).

Coilective (4> directive, 9.IV.1925.

LAeY XXXVIII:2 (L'viv, 15.1V.1925).

R: "Tsenzura," Nyva XX:5 (L’viv, V.1925), pp. 147-158.
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b. "La psychologie de 1“Union." ("Parmi toutes les guestions...").

La Revue Catholigque des ldées et des Faits V:31
(Brussels, 23.X.192%), pp. S5-18.

c. "Discours de Clbture.” (*Aprés 1’exposé lumineux...*)

La Revue Catholique des Iddes et des Faits V:33
(Brussels, 4.X1.1925), pp. 7-9.

- — S G s o S S B T i b s S T T T
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a. “Deux mentalités; Orthodoxe et Catholique.”

{"Plus on rencontre...").

L’viv, on the feast day of the Holy Prophet Job "o poly-
athlos®, (19.V.), 1926,

Irénikon 1:5 (Prieuré d’Amay s/Meuse, Belgium, VI111.1928),
pp. 229-238; 1:4 (I1X.1928), pp. 261-246.

Tr (English): "Catholic and Orthodox Mentality,” ("Now that
the return..."), The Commonweal XI11:23 (New York, 8.X.1930),
pp. 970-574.

Tr (Enqlish): ‘Eastern and Western Mentality," Rax 22:133
{Caldey Abbey, Gloucester, January, 1933), pp. 227-232;
23:138 CApril, 1933), pp. 2-6.

Tr (English): Eastern Churches Quarterlv IX:8 (London,

e e ———————————eeear-f .

1952), pp. 392-401.

Tr ¢(Italian): "Mentalitd orientale e mentalitd occidentale,”
(*11 ritorno individuale..."), L’Oriente cristiano e
1’Unitd della Chiesa XIX:4 (Rome, 1941), pp. 84-8%9; XIX:§5,
pp. 101-104,

Tr (German): "Die Bstliche und die westliche Mentalitat,®
{"Heute, da die individuelle..."), UKraine in Verqgangenheit
und Gegenwart 3 {(Munich, 1934), pp. 21-28.

Tr {Dutch): "Twee Mentaliteiten: de Psychologie van de
Hereniging," ¢("Dikwijls en duidelijK heeft..."), Pariodieke
Ui tgave van het Beert Sroote Genootschap 708

{Mariénburg -’s Hertogenbosch, 1938), pp. 8~-36.

D: Michael Williams and Julia Kernan, The Catholic Church in Action, (New

YorkK: MacMillan, 1934), pp. 244-287;

Michael Hrynchyshyn, "Za pohiyblennia ekkleziolohi?! Ukratns’ko! Katolrts’-

" kot Tserkvy,* Lohos XXV1:4 (Yorkton, X-X11.1975), pp. 254-

255.

b. "Promova nad domovynoiu bl. p. yep. Yosyfa /Botsiana/."

("Spomynaiuchy pomershykh pravednyKiv...").

Nyva XXI1:11-12 (L’viv, November-December, 1926), pp. 372~
376.

Eulogy for the late Bishop Botsian.



a. “"Russkii katolicheskii ekzarKhat v Rossii.”
{“Mnogochisienny puti...").

in Ex Oriente: Religibse und Philosophische Probleme des
Ostens und des Westens, ed. Ludwiq Berg, ¢(Mainz: Matthias-
Grdnewald-Verlag, 1927), pp. &4-77.

Tr {(Berman): “"Das russische katholische Exarchat,* ("Mannig-
faltig sind..."), Ex Oriente, <1927), pp. 78~89.

b. "Pro poboriuvannia vorozhot! Tserkvi propagandy.”
{"Chas Velykodnol Spovidy...").

PL to the cleragy, V.1927.
LAeY XL:3 (L7viv, 25.V.1927), M.0. No. 17, pp. 1-5.

R (excerpts): PPU, (1948), Document No. 112, pp. 179-181,

c. "Spravedlyvyi dopust...”

Coliective (4) PL to the clergy and the faithful,
JLVIT.L1927/7.

KUL N.p., n.d., 24 pp.

A discussion of the spiritual dangers of apostasy and loss of faith in the
midst of sectarian proselytising among Ukrainians.

d. "Per tres dies..."

in Acta V Conventus Uelehradensis Anno MOMXXV1I, post
S. Cyritlum Natum MC. (Dlomuc: Sumptibus Academiae Vele-
hradensis, 1927, pp. &3-44.

Closing remarks to the fifth unionistic congress at Velehrad.



- 1929 -

—— — -

a. Inaugural document for the establishment of the L viv Theological
Academy. ("Nebesnyi nash Spasytel”’...").

L/viv, 22.11.1929, M.0. No. 114,

R: in Vasyl’ Lencyk, "Bohoslovs’Ka Akademiia u L vovi,”
Lohos IX:1 (Yorkton, I-I11.1958), pp. 11-12.
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b. "Koly tomu dva rokKy..."

PL to the clergy and the faithful, on the feast of St.
Oleksii (30.111.), 1929%.

Laey XL11:4 (L viv, IV.1929).
On almsgiving.

—— P S Hr S

- —— -— - -

Cc. Codificazione Orientale. Voto di Monsiqnor SzepticKkyj., Metropolita
Ruteno. sul modo di procedere. ("On peut concevoir...").

Lfviv, 1.VI.1929.

N.p., S. Cong., "Pro Ecclesia Orientali,” n.d. 18 op.

in Beatificationis et Canonisationis Servi Dei Andreae
Szeptyckyj Archiepiscopi Leopoliensis Ukrainorum Metro-
politae Haliciensis, Vol. XVII: "Scripta Unionistica et Alia
Cpera,” (Rome, 1969), pp. B84-103.

The Metropeolitan’s proposals for the codification of Eastern canen law,
especially with regard to marriage.

———— - ————— e i S P e -

d. "Promova na sviatochnim vidkryttiu Hreko-katolyts‘ko! Bohoslovs‘kot?
Akademi? (Oratio occasione inaugurationis Gr-cath. Academiae Theolegicae

habita).
{"Kolyby my buly obkhodyly...")
L/viv, 4.X.1929.
Bohosloviia VI1I:1 (L’uiv, 19300, pp. 1-4.

Speech at the opening of the Greek Cathelic Theological Academy in L viv.




e. "Einleitung."” ("Das alte russische Kaiserreich...").
L'viv, X.1929,

in Die Kirche und das bstliche Christentum: UKraine und die
Kirchliche Union, ¢Berlin: Die katholische Emigrantenféir-
sorge, 19300, pp. 8-10.

f. "Post novem dierum...*
Rome, 29.X.1929.
R: Petro Khomyn, “Konferentsiia ukralns’koho hr.-Kat. Epy-
skopatu v Rymi," Nyva XXIV:11 (L‘viv, November, 192%9), pp.
434~43%,

Speech at a papal audience in Rome, after the conclusion of the Ukrainian
Catholic Episcopal conference (21-29.X.1929).

- —— —— - - -

g. "Vvedennia." ("Shchoby zrozumity velyKu vahu..."),

in Asketychni Tvory Sv. Ottsia Nashoho Vasyliia VelyKoho
(Opera Ascetica S. Basilii Magni), Metropolitan Andrei
Sheptytsky, transi., Pratsi Bohoslovs’Koho Naukovoho Tova-
rystva i Hr.~Kat. Bohoslovs’kol AKademil u Lvovi, Vol, IV-
V, (Zhovukva: Drukarnia co. Vasyliian, 1929}, pp. iii-xiv.

The Metropolitan’s introduction to his translation of the *Opera Ascetica*®
of St. Basil the Great. A study of the significance of St. Basil’s ascetic
works in his own time and their impact on tater Christian thought.

(Unsigned; authorship is attributed to Metropolitan Sheptytsky by Basilius
Wawryk, "De S. Scripturae apud S. Basilium Studio Auctoritate et Usu,*
Analecta 0.5.B.M. Series 11, Sectio IT, Vol. X (XV1), Fasc. 1-4 (Rome,
1979), p. 7 n. 45).

a. "Diliusia z Vamy..."
PL to the clergy and the faithful, I1. 1930.
LAeY XLIIT:2 (L’viv, 25.11.1930), M.0. No. 1, pp. 13-14,

On the appointment of Ivan Buchko as auxiliary Bishop.




. "Zartadzhennia torzhestvennoho Bohosiuzhennia nadolozhennia za znevahy
Boha i sviatotatstva bol’shevyzmu ta vsi zhertvy peresliduvannia Khrys-—
tiians’kKol viry v Radians’Kii UKralni, Bilorusy i Rosil v tsily upro-
shennia zakinchennia tykh peresliduvan’.”

{"Syiatotats’Ka borot‘ba na Radianshchyni...").

LAeV XLII11:2 (L’viv, 25.11.1930), M.0. No. 12, pp. 14-16.

"Mot spohady pro predmet MuzeinykKh Zbirok.™

"V znametnytii povisti pro Leonarda da Vinchi...").

in U 25-1ittia Natsional“noho Muzeiu u L7vovi, 1905-1936,
ed. Ilarion SwiencicKkyj, (L7viv, 1931, pp. 1-3.

R: L‘viv: Literaturno-Mystets’kyi Zbirnyk, (Philadelphia:
"Kriv," 19545, pp. 116-120,

Tr (BGerman): “Metropelit Andreas Scheptytzkyj] Ober die
IKkonen~Malerei," in Prokoptschuk (1955), pp. 265-270; and in
Ukraine in die Vergangenheit und Gegenwart IV:2-3 (Munich,
1955%), pp. 73-78.

d. "Rozmova 2z Vysokopreosviashchenym Mytropolytom Andreiem.*”

Bilo LI1:222 (Lviv, 7.X,1930), p. 1.

Tr (Enqlish): "An interview with the Right Rev. Metropolitan
Andrew," in Polish Atrocities in Ukraine, Compiled and
edited by Emil Revyuk, (New York: United UKrainian Organiza-
tions of the United States, 1931), pp. 184-188.

Interview with the Metropolitan after his meetings with Polish government
officials in Warsaw about the pacification campaign.

D:

"Mytropolyt Sheptytsky u Ministra Skladkovs’koho,"” Dilo LI:220 {L7viv,

4.X.1930), p. 4.

e.

"Khrystova Tserkva, shcho stott’ na storozhi...”

Collective (7) PL to the clergy and the faithful, 13.X.1930.

Nyva XXV:10 (L’viv, X.1930), pp. 365-367. Censored text.
Neva Zoria IV (L‘viv, 26.,X.1930). Censored text.

Tr (German): "Die Kirche Christi...," Katholische Kirchen~
zeitunqg 48 (Salzburg, 1930), p. 420. Full text.

Te <(French): "Eglise du Christ...," Le Monde Sjave VIIIl:3
{Paris, March, 1931), pp. 425-427. Full text.




A protest against the pacification campaign.
. "Pid odyn prapor." ("Vazhki chasy i nablyzhaiuchisia...").
L'viv, 22.X.1%30.
Nyva X:10 (L viv, X.1930), pp. 361-342.
A call to organize Catholic Union. (This issue of Nrva marked "after

contiscation, second printing"J.
See 1730-d, above.

Q. “Interviu Uysokopreosviashchenoho Mytropolyta.™
Nyva X0V:10 {L’viv, X.1930), pp. 375-376.

Clarifications about the nature and purpose of Catholic Union.

- 1931 -

a. "Virnist’ Tradytsit.* (*U preharno vidnovlenim Khrami..."2.

Nyva XXVI:3 {L‘viv, I1I1.1931), pp. 81~83.
R: 05-83, pp. 73-%7.

Speech on the occasion of the three hundredth anriversary of the consecra-
tion of the Church of the Dormition of the Blessed Virgin in L7viv.,

b. "Pro Obriadovi Spravy.® ("Dvi prevazhni podi?...").
PL to the clergyr, 13.IV.1931.

Meta I:4 (L7viv, 1%9.1V,1931), pp. 1-2.
Dilo LII:85 (L’viv, 21,1V.1931).

R: 05-83, pp. 97-104,

On the appointment of Nicholas Charnetsky as Apostolic Visitator for the
Eastern Catholic rite in Poland; Rome on the Eastern rite outside Galicia.

D: Dile L11:84 ¢19.1V,1931), p. 1.



A.

b.

c.

d‘
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"Siove Mytropolyta do UKralns’kol Molodi.*®
‘"Moi oboviazkKy suproty Vas...").

L’viv: Nakiadom Uydavnychet Kooperatyvy “"Meta," 1932. 8 pp.
R: Dilo LIII:111 (L’wiv, 22.0.1932), p. L.

Tr (Polish): "SYowo do mYodzity ukraifiskiej," ("Obowiazki
moje..."), Sprawy Narodowoéciowe VI:4-5 (Warsaw, VII-
IX.1932), pp. 447-470.

R: 05-83, pp. 104-108.

“’1 stalosia odnoho dnia...”".
PL to the clergy and the faithful, V.1%32.

Lael XLV:5 (L’viv, 15.4.1932>, pp. 1-3.
R: 05-83, pp. 3-9.

——— S S 4 A . T g S - T - — -

"V khvyit, Koly..."
PL to the faithful, VI1.1932.

LAaelV KLV:é (L7viv, 15.V1,1932), pp. 1-9%.
R: 85-83, pp. 9-14.

"Symvoly Isusa Khrysta: Zhertvennyk.”
("Z2ahal’no Vidomo, shcho TserKva...").

Nyva XXVI1:6 (L’viv, VI.1932), pp. 201-203.

On liturgical symbols.
See also 1933-b, o0.v.

e.

*Bozha Mudrist’." (*Vsi uKralntsi vysoko tsiniat’...").
LaeV XLV (L’viv, 1932): No. 10, pp. 1-12; No. 11, pp, 1-41;
No. 12, pp. 1-33; XLVI (1933): No. 1, pp. 1-24; No. 2, pp.
37-40.

R: 03-78, pp. 3-124.




On divine wisdom.

D: Petro Kostiuk, Die gbttliche Weisheit in den Schriften “Bosha Mudrist’
und “Chrystianska Pravednist’ des Metrapoliten Andrej
Scheptyckyi, Ph.D. dissertation, Pontificia Universitd
Urbaniana (Rome), in progress.

f. "2 vrkladiv pro asketyku." {“Zmahannia pratsi ta borot’hby...™).

Nyva XXVI1:12 (L’viv, X11.1932), Pp. 423-~428; XXVIII (1933):
No. 1, pp. 3-7; No. 3, pp. 89-92; No. 4, pp. 129-132.

On the nature and sources of ascetical theology, with reference to the
New Testament epistles of Sts. Paul and James,

- 1933 ~

a. "Rozmowa z J.E. Metropolita Szeptyckim.®

Bunt MYodych 39 (Warsaw, 2.I1V.1933).

R: Zeszyty Historyczne 71 (Paris, 1985), pp. 119-121.

b. "Liturgichni symvoly Khrysta: NeruKotvorena IKona Khrysta,"”
("Do liturgichnykh symvoliv Isusa...™).

Nyva XXVI1I:5 (L'viv, V.1933), pp. 172-175.

€. "Hramotoiu z dnia & travnia ts/eho/ r/oku/..."

PL to the clergy and the faithful, 14,V11,1933.

LaeV XLV1:7 (Lviv, 15.V11.1933), pp. 102-103.
Nomination of members of the Council of Catholic Action of Ukrainian Youth:
the president, Andrii Mel’nyk; eight members; and a chaplain, Rev, Roman

Chaikovs’Kyi.
See also 1934-h, q.v.




d. "Ukratna v peredsmertnykh sudorohakh...”
Collective (7) PL, feast of St. Olga (24.VI1.) 1933.
LAeV XLVI:7 (Lviv, 15.VI1I.1933), pp. 101-102.

R: Dilo 194 (L’viv, 27.W11.1%332.
R: Nywa XXU111:8 (L7viv, ¥111.1933), pp. 281-282.

PAC-ZHUK R: in Riatunkova AKtsiia diia Velyko! Ukralny, Andrii Zhuk,
Vol.141 comp., (L‘viv, Nakladom Ukralns’Koho Hromads’koho Komitetu
File 17 RiatunKu Ukratny u L’vovi, 1933), Document No. 5, pp. 50-31.

Tr (French): *"L’UKraine & 1”7agonie: lettre de 1’episcopat
arec-catholique d‘Ukraine polonaise ¢24.7.33)," La Documen-
tation Catholique XXX:470 (Paris, .X.1933), pp. 323-324.

Tr (Polish): "2 halickiej prowincji Koscielnej: o ratunek
dla gXodnych na Ukrainie," ("Ukraina znajduje sig w
konwulsjakh przedémiertnych..."), Oriens 1:4 {Cracow,
15.Vil1. 1933, p. 1135,

Tr <English): Pax XX111:144 {(Caldey Abbey, Gloucester,
X.1933), pp. 1435-146.

Tr (English): "UKraine is in agony...," in First victims of
communism; White Book on the religious persecution in Ukraine,
(Rome: Analecta 0.5.B.M., 1953), pp. 14-16, n. 10.

Tr (English): “Ukraine is suffering...,” Andrii Krawchuk,
“Protesting against the Famine: the statement of the UKrai=-
nian Catholic Bishops in 1933," Journal of Ukrainian Studies
VIil:2 (Toronto, winter, 1983), pp. 99-62.

Te ¢Italian): "L’Ucrzina in agonia...," in Primi incatena-
ti... Libro bianco sulla persecuzione religiosa in Ucraina,
{Rome: /Analecta 0.S.B.M./, 1993, pp. 14-15, n. 10.

D: Nyva XXVIII:8 (L viv, VI1I1.1933), pp. 282-284;
Riatunkova AKtsiia dlia Velykol Ukrainy, &. Zhuk, comp., (1933).
See also the related document, 1933-f, below.

e. *Trylitnyi KateKhytychnyi Kurs." ("Konferentsiia vsikh nash/7Kh...").
LaeV XLVUI:8 (L’viv, 15.,0111.1933), pp. 126-127.

R: 05-83, pp. 17-18.

— - - ——— T ——— Y ——— — ————— - -

$. "Protestuiuchy nedavno..."

Collective (4) PL to the clergy and the faithful, 17.X.1933.

Lael XLVI:10 (L’viv, 15.X.1933), pp. 1-4.
Dilo LIV:284 (L’viv, 28.X.1%33), p. 1.



R: Riatunkoua AKtsiia dlia Velykol Ukralny, 4. Zhuk, comp.,
(1933), Document No. 15, pp. 76-79.

See also 1933-d, q.v.

g. “Dukhovna Semvnaria tse symvol Tserkvy (Slovo v den’ 150-1itnoho yuuy-
Teiu Dukhovnot Seminarit.)*
(*V torzhestvennyi den’..."),.

Nyva XXUI11:11 (L’viv, XI.1933), pp. 402-404.

- 1934 -

'

a. Ze _wspomnied o Bracie Albercie.

ZNIQ,JKS Cracow: Wyd-ctwo Ksigzy Jezuitdw, 1934. 14 p.

b. "Richnytsia vyboru i Koronatsit Sv. Ottsia Papy Piia XI."
("Dnia 12 livtoho...").

L’viv, 18.1.1934,
LAeV XLVII:1 (L viv, 15.1.1934), pp. 1-2.

R: 05-83, pp. 19-20.

c. "Khrystos zachynav...”
PL to the faithfyl, 1.1.1934.
LAeV XELVII:1 (Lviv, 15.1.1934), pp. 2-~10.
R: 05-83, pp. 105-118.

On three “particularly dangerous" sins: suicide, concubinage and the loss
of faith.

d. *Osnuvannia General’noho Instytutu Katolyts’kol AKtsit."
("Diia uspishnoho provedennia...").

LaeV XLVII:1 (L’viv, 1.1934), M.,0. No. 7, p. 11.




e. "EvKharystiinyi tyzhden’..." ("V chasi tsiloho Yuvileinoho RokKu...").
L‘viv, Cheese-Fare Sunday, 1%34.
LAeV XLVI1:2 (L‘viv, 15.11.1934), pp. 23-24.

R: 05-83, pp. 20-23.

$. "Uvahy dlia Spovidnykiv." ("U dopovnenni pesiannia...™).
LAeY XLVI1:2 (L’viv, 15.11.1934), pp. 24-33.
R: 05-83, pp. 1146-122.

Q. "Do neduzhykh." ("Ne maiuchy spromohy stanuty...").
PL to the sick, 1.111.1%934.
LAeY XLVII:3 (L‘viv, 15.111.1934), pp. 52-42.
R: 05-83, pp. 155-143.

On the Christian understanding of suffering.

K. "Hramotoiu z dnia & travnia 1933 roKu..."

PL to the clergy and the faithful, 1.111.1934.
LaeV XEVI1:3 (L7viv, 15.111.,1934), pp. 62-43.

Nomination of a president (Ksenia Yanovych), 7 members, and 2 chaplain

(Rev. Osyp Ostashevs’kyi) to the Women’s Council of the Catholic Action of
Ukrzinian Youth.

See also 1933~c, q.v.

i. *Shukaiemo pomichnyKiv." ("Ne v spromozi...").
PL to the faithful, 111, 1934,

LaeV XLUII:3 (L’viv, 15.1i1.1934), pp. 50-52.
R: 05-83, pp. 23-25.

———— - - —————— " ———— A P A P9 P S 2 T S . S0 1 S



J. "Khto vynen?" ("Koly v ostannikh misiatsiakh...").
PL to the clergy, 1I1-VII.1934.

LAelY XLVII (L’viv, 1934>: No. 3, pp. 45-50; No. S5, pp. 108-
113; No. &, pp. 131-147; No. 7, pp. 157-145.

R: 035-83, pp. 122-155.

K. “Bratstvo Sv. Tain i Khrystiians’ko! Nauky."
("Kozhnomu dushpastyrevi...®),

PL to the clergy, Sunday of the Cross, 1934.
LAeY XIVII:4 {L7viv, 15.1V.1%934), pp. 88-94.

R: 05-83, pp. 143-170.

1. "Promova !kh Ekstselentsi?! Vysokopreosviashchenoho Mytropolrta Kyr
Andreia na zasidanniu M/ytropolycho!/ Konsystoril?."
("Podaiu do vidoma Vsechesnykh Ottsiv...").
L/viv, 3.VI1.1934.
LAeY XLVII:7 (L7viv, 15.011.1934), pp. 154-155.

R: 05-83, pp. 26-28.

m. "Bohosluzhennia dlia svits’kykh tsilei.” (*Buvaie, shcho liudy...").
Administrative directive, 25.V11.1%34.
LAeV XLVI1:8 (L/viv, 15.VI11.1934), pp. 149-170.
R: §5-83, p. 29.

Tr (Polish): "Zdarza si¢ Ze ludzie..." Sprawy Narodowoéciowe
VIII:4 (Warsaw, VII1-1X.1934), p. 437,

D: Sprawy Narodowosciowe VIII:4 (Warsaw, VII-1X.1934), p. 438,

n. "2 néhody vbyvstva bl, p. dyr. I. Babiia."
("Drrektor Babii upav zhertvoiu..."),

Pidliuty, on the feast of St. Elijah the prophet (2.VIII.),
1934,



ol

Dilo LV:205 (L’viv, S.VITI1.1934), p. 3.
LAeY XLVII:8 (L‘viv, 15.U111.1934)>, pp. 170-171.

R: 0583, pp. 30-31.

Tr-(Polishd: "Dyr. Babii upadf..." Sprawy NarodowoSciowe
VII11:4 (Warsaw, VI1I-1X.1934), p. 435.

[P ———————— P e b e e

"Nauka Katekhyzmu." ("Ne mozhna scbi dostatochno z’iasuvaty...").
LAeV XLVII:8 (L viv, 1S.VII1.1934), pp. 172-176,

R: 05-83, pp. 171-175.

See also 1937-b, q.v.

P.

q.

*Dc tykh, shcho na Paskhu ne spovidalysia i Sv. Prychastia ne
pryinialy."” ("Ne z2naiu, yak vas...").

Lfviv, 10.VI11.1934,
LaeU XLVI1T1:8 (L viv, 15.VI1.1934>, pp. 177-179.
R: 05-83, pp. 31-33.

"Pomozhim bezrobitnim." ("Distaiuchy neraz pys‘ma...").

PL to the clergy, on the eve of the Dormition of the
Theotokos, 1934.

LAeV XLVI1:9 (L’viv, 13.X.1934), pp. 183-187.

R: 05-83, pp. 33-37.

[

"Syiatyi Otets’ otvoryv dveri..."
PL to the clergy and the faithful, 17.1X.1934.
LaeV XLVIT:10 (L“viv, 153.X.1934), pp. 199~200.

R: 05-83, p. 38.




S. "Uriad Spovidnyka." {(*Yak do propovidannia Bozhoho slova...*).

LAeV XLVII:8 (L’viv, 15.X.1934), pp. 206~213; XLVI1II:!
(15.1.1935), pp. S5-7.

R: 03-83, pp. 175-192.

t. "Donoshu Vam radisnu vistku..."
PL to the clerqy and thé faithful, 21.X.1934.
LaeV XLVII:1l (L’viv, 15.X1.1934), pp. 219-220.
R: 085-82, p. 45.

Announcement of an apostolic visit by Rev. Ivan Hudechko.

u. "Natsional’na richnytsia." ("Kozhna vazhnisha podiia...").
PL to the ciergy and the faithful, X1.1934.
LAeY XLVII:11 (L’viv, 15.X1.1934), pp. 220-221.

R: 05-83, pp. 46-47.

v. "Pro Praznyk Tsaria-Khrysta." ("Ostannia nediiia zhovtnia...").

PL to the clergy and the faithful, on the feast day of St.
Lonhyn, hiercmartyr (29.X.), 1933,

LaeV XLVII:11 (L’viv, 15.X1.1934), pp. 221-235.

R: 05-83, pp. 193-205.

———— - —————— " ) LT - - ——— ——

w. "Poslannia pro Titurhichne zhyttia.* ("Tse maizhe ochevydne...").
PL to the clergy, XI11.1934.
LAeY XLVIT:12 (Lfviv, 15.X11.1934), pp. 247-254.
R: 05-83, pp. 208-214,

On the essence of the Liturgy.




x. "Podiaka za zhelannia v den’” sv. Andreia." ("Vy buly dobri...").
Statement to the clergy, 18.X11.1934.
LAeY XLVIL1:12 (L’viv, 15.XI1.1934), pp. 254-236.
R: 05-8B3, p. 48.

—— S e o S S L S T S S A Y ol T - 7 S T —— -

y. "Do ukra®ns’ko?! molodi zorhanizovano! v K.A.U.M-i."
("V den’ motkh imenyn...">.

L’viv, 18.XI1.1934,
LAeY XLVII:12 (Lfviv, 15.X11.1934).
R: 05-83, pp. 48-49.
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z. "Promova Tkh Ekstselentsi! Vysokopreosviashchenoho Mytropolyta Kyr
Andreia.” ("Tishusia takym chysel’pym...*)

Speech, 24.X11.1934,
PAC-BAZ in Metodyka pratsi v mariis’Kykh organizatsiiakh, (L viv:

Yol.2, File B Nakladom Mariis‘koho Tovarystva Moloedi, 1939, pp. 13-14.
No. 10
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a. Interview for “Tygodnik Ilustrowany.”’

D {(summary of points): "livwiad “Tygodnika Ilustrowanego’ 2z Ks. Metropolits
A. SzeptycKim," Biuletyn Polsko-Ukrairnski IV:30 (Warsaw,
1935, p. 330.

b, "J. E. Ks. Metropolita Andrzej Szeptycki o “Biuletyni PolsKo-UKraifi-
skim.”"

Biuletyn Polsko-Ukraifnski IV:30 (Warsaw, 1935), p. 330.




€. "V den’, u yakomy nasha Tserkva obkhodyt’ pamiatku..."
PL to the clergy, 27.1.1935.
LAReV XIVIII:1 (L viv, 15.1.1935), pp. 1-5.
R: 05-83, pp. 4%9-33.

On the 13-th anniversary of the coronation of Pius XI.

N.B.: not be confused with 1934-b, q.v., a PL to the ciergy and the
faithful, with similar opening words.

e by iy Sy S - - - — - -y

d. "Poslannia do dukhovenstva na Velykyi Pist 1935 p."
("Zblyzhaiet’sia nedilia Mytaria...").

PL to the clergy, on the eve of the feast day of the three
Hierarchs (2%9.1.), 1935,

LaeV XLVITI:2 (L'viv, 15.11.1935), pp. 25-44.

R: 05-83, pp. 214-234.

- —— - - —— - -

e, "Podaiuchy do vidoma..."

Statement to the clergy, on the feast of the forty martyrs
{22.111.), 1935.

LAeY XLVITI:3 (L’viv, 15.111.1935), pp. 59-&0.
R: 05-83, pp. 57-58.

Comments to Pius XI‘s motu proprio of 21.XI1.1935 on the Commission “Pro
Russja,"

- - - - - ——— -

. Obituary for Exarch Leonid Fedorov. (“Dnia 7 bereznia...").
L'viv, 22,111.1935.
LAeY XLVIII:3 (L’viv, 15.111.193%), p. é!.

R: 05-83, pp. 59-40.

g. "Do vidoma kandydatam dukhovnoho stanu."
¢"Z chltadu na te, shcho v Seminarii...").

L/viv, 10.VI. 1935,



LaeV XWVIII:7 (L/viv, 15.V11.193%), M.0. No. 5é, pp. 223-
226.

R: 05-83, pp. 62-44.

04— i el o - - N ———— T ot S B - - - -

h. "Khrystiians’ka Pravednist’.* ("Dushpastyr maie pratsiuvaty...").

LAeV XLVI11:3-12 (L*viv, 11I-XI1.1933).

R: 04-78, pp. 129-413; and 05-83, pp. 2394-234.
A theological treatise on Christian righteousness. Ten sections: 1) ori-
ginal sin; 2) justification; 3) faith; 4) fear of God; 5) hope; &) the
sacrament of repentance; 7) the charisie »f reason and the charism of Know-
ledge; 8) love; 9) the moral virues; and 10) the virtue of wisdom-in-life

("zhyttieva mudrist’").

D: Petro Kostiuk, Die gbttliche Weisheit in den Schriften ‘Bosha Mudrist’

und “Chrystianska Pravednist’ des Metropoliten Andrej Scheptyckyj,

Ph.D. dissertation, Pontificia Universitd Urbaniana (Rome),
in progress.

—— A A S S T e e Ay T 7 T T T v b - -

i. "Instruktsiia dlia dushpastyriv pro postupuvannia z sekantamy, shcho
Khochut’ navernutysia do katolyits’Kol wviry i Tserkey.”

{"U vidpovid’ na chagi...").

L’viv, 20.V.1%35,

LaeV XLVIII:5 (L’viv, 15..1935), pp. 151-154,

05~83, pp. 237-239.

- —— T — -

Je "2 $ilosofi? Kul“tury." ("2hadaiuchy vid mene...").

Nasha Kul’tyra 4 (Warsaw, July, 1935}, pp. 201-207.

R: Nasha Meta 44, 45, 44 (Toronto, 31.X, 7.XI., 14.X1.1964).
R Cexcerptsy: 02-45, pp. B/177 - B/178.




k. "Podiaka za pobazhannia.* ("Na 2% lypnia...").

Pidliuty, on the feast day of the great Prophet Elijah
(2.VII1.», 1935,

LAeY XLVII1:8 (L viv, 15.VI111.1935), pp. 229-233.
R: 05-83, pp. 239-243.

1. Introduction.
Pidliuty, 18.VI11.1935.

to: Hryhorii Dvorianyn, Nauka Sektantiv i Katolyts‘ka
Tserkva, (L‘viv: "Rusalka," 1935), 4 pp., unpaginated.

An introduction to the book, discussing Protestantism with a view toward
preventing Greek Catholic apostasy in Galicia.

- - - e

m. "Do tykh, shcho na Paskhu ne spovidalysia.®
("RiK tomu, ya duzhe zaproshuvav,..").

PL to those who did not confess their sins before Easter,
LAeV XLVIIT:10 (L’viv, 15.X.1935), pp. 277-281.

R: 05-83, pp. 247-252,

2. Christmas message.
To Ukrainians of the Dnipro region. /L'viv, 6.1.1934/.
R (excerpt): in Bodnaruk ¢(1949), pp. $9-100.

A message broadcast on the radic to Eastern UKraine.
See 1937-a, q.v.

- —— - - - - —— . S Y 2 . . S S i

b. "Pro TserKvu. (Z nahody richnytsi Koronuvannia Sviatishoho Ottsia Papy
Piia XI),* ("V den’ v yakomu nasha Tserkva obkhodyt’ praznyK...").

PL to the clergy and the faithful, 29.1.1934.

LaeV XLIX:! (L’viv, 1.1936), pp. 1-10.



R: 05-83, pp. 202-260.

N.B.: not be confused with 1935-c, a shorter PL to the clerar, with similar
first words.

c. “Podiaka Sviashchenykam i Virnym." ("Khoch ya na bahato lystiv..."}.
L’viv, on the feast of St. Anthony, (30.1.), 193é&.
LaeV XLIX:t (L’viv, 1.19348), pp. 10-14.

R: 05-83, pp. 244-247.

(RS ————— PR 4 A ]

d. “FPoslannia na VelyKyi Pist." (*Zatrubit’ u truby, storozhi!...*).

PL to the cleray and the faithful, Saturday of Cheese-Fare
Sunday, 1934.

LAeU XLIX:2 {L7viv, 11.1938), pp. 17-26.

R: 05-83, pp. 260-249.

- - —— e Vi P . S S G T o dra

e. "Chastc v rotsi prykhodyt‘sia Vam..."

PL to the faithful, Saturday of Sunday of the Cross,
(8.111.) 1934,

LAY XLIX:3-4 (L’viv, I111.I1V.1934), pp. 33-39.

R: 05-83, pp. 269-274.

- - — - ——

f. "Molytvosliov i Sv. Pys’mo." ("Dosvid Konkursovykh ispytiv...").
PL to the clergy, V.1936.
LaeV XLIX:5 (L‘viv, V.1936), pp. S0-33.

R: 85-83, pp. é5-48.

g. "EKonomichni Rady." (“"Ratsional’na hospodarka...").

LaeV XLIX:S (L’viv, V.1938), pp. 34-54.




h. “Congressus /sic/ Velehradenses iam habent...®

Liviv, 14.V11.19364.

in Acta VI1 Conventus Velehradensis, ¢(Olomuc: Sumptibus
Archiepiscopi Velehradensis, 1937), pp. 300-302.

Opening remarks for the 7th Congress at Velehrad ¢in Metropolitan
Sheptrtsky’s absence, they were read by Rev. Josyf Slipyd)d.

i. Ostoroha pered zahrozoiu Komunizmu.

Stamford

("*Nebezpeka teperishniol khuyti...").

PL to the clergy and the faithful, on the day after the
feast of St. Elijah the Prophet (3.VI11.), 1934.

Univ: Naklad i Druk Sv. Usp. Lavry Studyts’koho Ustavu v
Unevi, 1934. 12 pp.

R: LAeV XLIX:7-% (L’viv, VII~IX.1934), pp. 81-98.

R: Nyva XoX1:7-8 (L’viv, VII-VI111,1938), pp. 243-257,

R {excerpt): Dilo LVI:177 (L’viv, S.VI11.1936), pp. 3-4.
R {fragment): PPU, Document No. 175, pp. 272-273.

R: 05-83, pp. 274-289,

Tr (Berman): Pressedienst 45 (Essen, 27.V111.1934).

Tr (German): "Der Kommunismus," ("Die Gefahr des Jetzigen
Augenblicks..."), Ukraine in Vergangenheit und Gegenwart
Sonderheft (Munich, 1951), pp. 1-16.

Tr (French, excerpts): "Lettre de S. Exc. Mgr. Szeptycki,
archevéque ruthéne de Lwow (acdt, 1936)," La Documentatiecn
Catholique 0OVI:816 (Paris, 14.X1.1934), pp. 870-873.

D: "Dzvin na trivohu,” Nyva XXXI:7-8 (L’viv, VII-VII1.1934), pp. 241-243.

——  ———— T ——— — - - - — - -

J. "Do tykh, shchc na Paskhu ne prychashchalysia."

(*Po zaKinchenomu chasi...").

Pidliuty, on the feast of Sts. Adrian and Natalie (8.IX.},
1934.

LAeV XLIX:10-11 (L’viv, X-XI.1934), pp. 105-124.

R: 05-83, pp. 290~304.




K. *2 voli i ustanovy..."

Collective (3) PL to the clergy and the faithful, on the
feast day of St. Andrew (13.XII.), 1934.

LaeV XLIX:12 (L viv, X11.1938), pp. 137-143.
R: 05-83, pp. 467-473.

On Catholic Action.

i. "ObKhodymo 300-iitmnii yuvilei smerty Mytropcirta Ruts’koho..."
L/viv, 23.XI1.1936.
16R in Uniinyi 2Y2d u L’vovi, ed. Volodymyr Kuchabs’Kyi, Pratsi

Bohoslovs’Koho Naukovoho Tovarystva u L7vovi, Vol. XI-XII,
{L’viv: "Biblos," 1938), pp. 15-22.

Keyncte address at the unionistic congress in Lfviv (22-25.X11.1936).

———— o o o o B T T " T T T T - - - —

a. Christmas message.
To UKrainians of the Dnipro region. /L’viv, 6.1.1937/.

R (excerpt): in Bodnaruk, (194%9), p. %9.

A messaqe broadcast on the radio to Eastern UKraine.
See alsc 1936-a, q.v.

ke A T T A5 o -

b. *Richnytsia Koronatsi! Sviatoho Ottsia Piia XI."
"V praznyk Triokh Sviatyteliv, sebto...™).

L’viv, on the feast of St. Timothy (46.111.), 1%37.
LAeY L:1 <(L’wiv, 1.1937), p. 1.
R: 05-83, pp. &9-70.

c. *Stovo Mytr. Andreia v den’ Koronatsi! Sviatishoho Ottsia."
{"Praznyk Triokh Sviatyteliv mozhna...").

LAeV L:1 (L7viv, 1.1937), pp. 2-4,



R: 05-83, pp. 70-72.
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d. "Yuvilei Mytropolyta Ruts’kKoho." ¢"Dnia 7 liutoho...").
LAeY L:i (L’viv, 1.1937), pp. 4-5.

R: 05-83, pp. 72-73.

—— v —— " ———— - —— — —

e. "Na Pist propokaiannia." ¢“Zblyzhaiet’sia Velykyi Pist...®),

PL to the clergy and the faithful, after (sic) the Surday of
the Publican and the Pharisee, 1935.

LAeV L:2 (Lviv, 11.1937), pp. 17-22.

R: 05-83, pp. 307-31%.

f. "Molytuy pro dobrykh Nastoiateliv (do tykh, shcho zhyvut’ po yevanhel’-
s’Kvkh radakh, ta do vsikh virnykh)."
("Na pershyi tyzhden’...").
LAeV L:3 (L‘viv, I111.1937), pp. 25-27.
R: 05-83, pp. 74-74.

e e e o o 1 . s . o . e . o e s

g. "Pro znannia katekhyzmu." ¢"Po nashykh selakh buvaie...).

PL to the faithful, on the Thursday befsre Paim Sunday,
1937.

LaeV L:4 (L viv, IV.1937),
R: 05-83, pp. 312-314.

See also 1934-m, g.v.

h. Dar_P’iatdesiatnytsi. ("2 soshestviiem Sviatoho Dukha..."),.

LAaeV, L:5-18 (L’viv, U-X.1937).
R: 04-78, pp. 417-454,
A theological reflection on the significance of Pentecost for the Christian

life, in 14 sections: 1) the school of the Church; 2) the school of Christ;



3) the school of the Holy Spirit; 4) why a school of the Church? ) the
qgift of infallibility; &) the need of inspiration by the Holy Spirit; 7)
theology and the laws of human understanding; 8) Kerygmatic, or prophetic
{"vishcha") theology; %) Kerygmatic Christianity; 10) creative theologr;
11) charisms; 12) theology of the Christian life; 13) theology of love; 14)
creative and prophetic theology of the Holy Spirit.

D: Petro Kostiuk, Dono della Pentecoste: analisi dell’opera del Metropolita

A. Szeptyckyj, M.A. dissertation, Pontificia Universitad
Urbaniana (Rome), 1980.

i. "Promova na Mariis’Kii Akademit 10 chervnia, 1937."
{"*Mynuic 300 lit...").

L’viv, 10.V1.1937.

PAC-BAZ Visnyk Mariis’Kykh Tovarystv 111:5 (L7viv, VII-VII1.1937),
Vol. 2 p. 8.
File 6

A speech to the Marian association in L7viv.

j. *Nadzvychaini proiavy v Khrystiians’Komu Zhytti."
("Use Khrystiians’ke zhyittia tse nenache...").

L’viv, on the feast day of St. Elijah the Prophet (2.VIIil.),
1937.

LaeV L:8 (L viv, VIII.1937), pp. 119-125.

R: 04-78, pp. 459-444.

Tr (English): "Extraordinary Phonomena in Christian Life,”
in Andriy Freishyn-Chirousky, "True and false mysticism in
the writings of Metropolitan Andrey Sheptyisky,” M.A.
Thesis, University of St. Michael’s College, Toronto School
of Theology, 1981, pp. B1-94.

The official position of the Church on mystical experiences (visions,
ecstasies, stigmatization).

On this subject, see also 1942-t and 1¥42-w.




K. "Pro tykh i do tykh, shcho na Paskhe ne prystupyly do sv. Prychastia i
ne spovidalysia.”
(*L'vivs’Kyi Provintsional’nyi Synod z 18%1 r...").

PL to the clergy and the faithful, on the feast of our
Venerable Father Ilarion ¢3.1X.), 1937.

LAeY L:11 (L7viv, XI1.1937), pp. 141-187.
R: 053-83, 317-33°%.
Includes the following sectiors: “"Do virnykh, shcho zhyvut’ u Bozhii

bahodati;" Do tvkh, shcho spovidalysia na Paskhu, ale cherez tiazhKyi hrikh
stratyly Bozhu blahodat’;" and *Do tykh, shcho na Paskhu ne spovidalysia.®

1. "Pastyrs’ke Poslannia Espans’Kykh Eprskopiv. Vstupne Siovo Uysokopreosv.
Mytropoiyta.®
("Espaniia bula..."),

LAeV L:12 (L7viv, XII.1937), pp. 193-196.

PAC-BAZ R: Pastyrs’ke Posltannia Espans’Kykh Epyskopiv pro podi!
Vol. 2 v Espanil, (L‘viv: Nakladom General’noho Instytutu Kato~
File 2 Iyts’kKol! Aktsit, 1938), pp. 3-4.

The Metropolitan’s introduction to the Ukrainian transtation of a pastoral
of the Spanish Bishops’ Conference on the war in Spain.

a. "Bozhe Pravydinnia, shcho vede..."”
L’viv, 1938.

Statement, probably for Easter, bearing Metropolitan Sheptytsky’s signa-
ture,

Ref: unidentified (possibly Meta or Nedilia) newspaper clipping, PAC-HKo,
File: "newspaper clippings, 1938-1942.*

b. *Poslannia pro Yednist’ Tserkvy.®" ("Kozhno! maizhe dnyny...").
p

PL to the clergy and the faijthful, on the feast of St.
Sylvester (15.1), 1938.



R: 05-83, pp. 340-353.
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€. "Zaklyk do pokaiannia u Velykyi Pist." ("Sv. Apostol Pavlo...™).
L*viv, on the feast of the forty martyrs (22.111.), 1938.
LaeV LI:2-3 (L’viv, I1I-1I1.193B)>, pp. 17-43.

R: 05-8B3, pp. 354-3746.

d. "Krystyians’Ka shkola dlia uKkralns’Ko! molodi.”
("Nablyzhaiet’sia Khvyiyna...").

L‘viv, Palm Sunday, 1938.
LaeV LI:4=-3 (L viv, I¥=V.1938), pp. 76-80.

R: 85~-83, pp. 7B-82.

e. Radio message on the day after the feast of Pentecost.
To UKrainians of the Dnipro region, 13.VI.1%938.

R (excerpt): Bodnaruk, {(194%9), p. 99.

£, /950~1ittia Khreshchennia Rusy-Ukralny/.
{"Ysevyshnii Boh, Sotvorytel’ vselenno?...").

Callective {(7) PL to the faithful, on the feast day of Sts.
Peter and Paul (2%.V1.), 1938.

LAed LI:6-7 (L’viv, VI-V11.1938), pp. 81-84.
Nyva XXXI11:9 (L‘viv, IX. 1938), pp. 304-310,

R: 05-83, pp. 497-501.

On the need of social unity.

9. "Petriasaivuchi podil...*

L’viv, on the feast of St. Elijah the Prophet (2.VIll.:,
1938,

R: Baran (1947), pp. 108-110.
R: Ostroverkha (19400, pp. 32-33.



R: Suityl nyk Istyny I1 <1974), pp. 139-141.

Tr (French): "Les événements pénibles...,” La Vie Intellec-
tuelle LIX:3 (Paris, 10.X1.1938), pp. 373-376.

I0R Tr (French): Bureau UKrainien, London ¢n.d.) 2 PR,
Tr (French): Korolevskij (1944), Document No. 4, pp. 412-
414,

Tr (Russian): D, Vasilii (1964), pp. 7946~-798.
On the persecution of Orthodoxy in the Kholm reqion,

D: "Vylens’ke “Slovo’ pro lyst Mytropolyta Sheptyts’koho,” Dilo LIX:188
(Lviv, 27.VII1.1938), p. 7.

"Vidhomin pastyrs’koho lysta mytropolyta Sheptyts‘koho,” Dilo LIX:187
(L'viy, 26.V111.1938), pp. 3-4.

Svityl‘nyk Istyny 11 (1978), p. 141,

- - —— - - ——

h. "Poklyk Mytropoiyta.® ("Podi?, shcho my...").
L'viv, 3.X1.1938.

Dilo LIX:246 (L’viv, 5.X1.1938), p. t.

A call to peace and order.

i. "Podiaka za pobazhannia.® ("Wsim, shcho pro mene...*).
L'viv, 29.X11.1938.
LaeV LIT:t (L'viv, 1.1939), pp. 5-9.

R: 05-83, pp. 380-384.

2. "Khrystos Razhdaiet’sial!“ ¢"U sam PraznyKk Rizdva...").
PL to the faithful, 7.1.1939.
Meta IX:1 (L‘viv, 7.1.1939), pp. 1-2.

A Christmas message.




b. “Propovid’ na Novyi Rik 193% vrholoshena do radiia dnia 14 sichnia,
193%9." (*! Koly spovmnylosia...").

L'viv, 14.1.193%.
Meta IX:3 (L'viv, 22.1.193%), p. 1.

New Year‘s homily, broadcast on radio.

t. "U den” Koronatsil Sv. Ottsia.” ("V den’ 12 liutnia za n. st. ,.."J.
Lfviv, 30.1.193%.
LdeV LITz1 (Lfviv, 1.193%), p. 1.

R: 05-83, p. 83.

d. "Slovo Mytropolyta Andreia v praznyK Triokh Sviatyteliv.”
(*PraznykK Triokh Sviatyteliv tse symvol...").

LaeV LIT:t (L7viv, 1.1939), pp. 2-5.

R: 05-83, pp. 377-380.

e. "Poslannia na Pist.” ("V serpni mynulcho 1938 roku...").
L’viv, on the Sunday of the Prodigal Son (3.11.), 1939,
LaeV LI1:2 (L‘viv, 1I,193%9), pp. 25-102.

05-83, pp. 384-435.

¥. "Pro chaste Prychastia." ("Praktyka chastishoho...").
L’viv, Sunday of the Prodigal Son (5.11.), 193%.
LAaeY LII:2 {L’viv, 11.193%), pp. 102-107.

R: 04-78, pp. 464-469.

—————— - —— - - —— —— i d——— . i 2 o

g. "V dva dni pered Khvylvnoiu...”

PL to the clergy and the faithful, on the feast of the three
Hierarchs (12.11.)>, 1939.




LAeY LII:2 (L’viv, 11.1939), pp. 19-25.
§5~83, pp. 85-90.

On the late Pjus XI.

——— o f——— s o} o T T

h. "U chasi sv. Chotyrodesiatnytsi..."
PL to the faithful, 111.193%.

R Cexcerpt): "Potishaty Kozhnoho z Vas - tse miij obovia-
zok..." Dilo LX:48 (L‘viv, 25.111.193%), p. 4.

-— - St -—

i. "Khrystos Voskres'" (“Voskresennia Rozpiatoho...").
Meta IX:14 (L'viv, 9.1V.193%), pp. 1-2,

Easter message.

J. "Slove Mytropolyta - Yuuyiiata vyholoshene u L‘vovi dnia 18.V1.193% u
40-1ittia Svoho epyskopstva."
("Dozvol’te meni zrobyty probu...").
L’viv, 18.V1.1939%,

Meta IX:24 (L’viv, 25.V1.1939), pp. 2-3.
Nyva XXXIV:7-8 (L’viv, VII-VII1.1939), pp. 277-282.

R: Svitrl’nyk Istyny II (1978), pp. 174-179.

K. "Spil’ne Pastyrs‘Ke Poslannia Epryskopatu Halyts’ko! Provintsi? z nahody
S00-1itnioho yuvyleiu fl,orentiis’Kcho ziedynennia.”
("V tu 500-litniu richnytsiu...”).

Collective (7) PL to the clergy and the faithful,
16.VI1.193%.

Meta IX:27 (L7viv, 14.M11.1939), p. 1.




1. *Einfdhrung" (“2weck dieser Zeilen ist...").

in Der Christliche Osten: Geist und Gestalt, (Regensbura:
Vertag Friedrich Pustet, 1939), pp. 11-14.

R: Prokoptschuk (1955), pp. 148-152; ProKoptschuk (1947),
pp. 180-184,

Tr (UKrainian): "Piznaty skhidni tserkvy...", in "Za
odnist’ Tserkvy," Lohos I1I1:3 (Waterford-YorKton, VII-
IX.1952), pp. 1484-147.

m. "Povtoriuiuchy siova..."
PL to the clergr and the faithful, 1I11.1939.
LAeY LIT:3 (L’viv, 111.1939), pp. 115-117,

Habemus papam.

n. "Chas VYelykoho Postu..."”

R (excerpts): Dilo LX:48 (L viv, 25.111.193%), p. 4.
R (excerpts): Nyva XXXIV:4 (L’viv, IV.1939), pp. 148-133.
R: Meta IX:13 (L’viv, 13.1V.1939), pp. 1-2. Full text.

0. "Velykodnie Slovo" (“Tsym paskhal’nym pryvitom...").
L’viv, Easter, 193%.
Audio recording by Alexander Pezhansky of a fragment of the Metropolitan’s

Easter greeting. Record: "Zhyve Slovo Siuhy Bozhoho Mytropolrta Andreia,”
SWS Records, Stereo 242K-15, Chicago, 1978.

- ——— - - — — - - -

p. Statement to the Ukrainian people.
L/viv, 1X.1939.

Tr {German): "In diesen Tager..." in "Metropolit Andrej
Septyckyj und Vasyl Mudryj an die Ukrainische BeublKerung
im September 1939: Gegen die provokatorischen Gerichte!"
Ilnytzkyi, Vol. 1, (1958), p. 343.

In the wake of Galician manifestations of opposition to the Hungarian
takeover of Carpatho-UKraine, & joint statement by the Metropolitan and the
President of the Ukrainian Parliamentary Representation, Vasyl’ Mudryj,
discounting rumours of anti-Polish activities by Ukrainians and exhorting
UKkrainians to Keep the peace.
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9. "Obernulasia Kartka istorii..."

PL to the clergy, on the feast day of St. John the Theo-
logian {(9.X.), 1939,

LAeV LI1T1:9~10 (L-viv, IX-X.1939), M.0. No.l, p. 1.
R: 01-61, pp. 1-2.

The program of action for the Church under the new situation of Soviet
occupation: respect for civil authority, catechism for the faithful.

r. DO UKRAINS‘KO! MOLODI (*Hornetesia do vsiakoho rodu...").

PL to the UKrainian youth.
LAeV LIT:9-18 (L'viv, IX-X.1939), pp. 7-8.
ucy R: Malyi Shkoliar. Gdnodnivka UKrains’ko? Narodnol Shkoly

im., Mvtr. &, Sheptyts’koho_ v Regenzburzi, (Regensburg: n.p.,
14.11.1948), pp. 3-4.

R: 01-41, pp. 4-8.

On prayer, the sacraments and adherence to the Church.

s. [0 MONAKHIV I MONAKHYN’ TA USIKH, SHCHO ZHYVUT” PO YEVANHEL  S” KYM RADAM
("Rozsivaiuchy vas po sviti...").

LAeY LI1:9-10 (L’viv, IX-X.1939), M.0. No. 3.
R: §1-61, pp. 2-3.

Under the Soviet occupation, Sheptytsky aliows monks and nuns with
permanent vows to live cutside the monasteries ¢(now closed) and to wear
civilian clothes. ("It is not robes that make 2 monk, but a spirit of
humility, prayer, self-giving love...").

t. "Naivazhnisha sprava diia Tserkvy..."
PL to the faithful,
LAaeY LIT:11 (L’viv, XI.1939), M.0. No. 4.

R: 01-61, pp. 3-5.



On the importance of catechism for children.
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a. PRO NEBEZPEKU ZANEDBANNIA POTRIBNOY PRATSI
{"Khoch shchoino nedavno...").

PL to the faithful, Meat-Fare Sunday, 1%40.

LaeV LIIT:2 (L’viv, I1.1940), M.0. No. 48, pp. 6-8.

R: 01-41, pp. 25-28.

The importance and dignity of work, even in the uncertainties of war.

b. "Zvertaiusia do vas, Dorohi Brattia...”

PL to the faithful, on the feast of the presentation of

Christ at the Temple (2.11.), 1940.
LAaeY LIT1:2 (L'viv, 11.19402, M.0. No. 25.
Rs g;;gl, pp. 14-135.

On the abuse of alcohol.

c. PRYCHASTIA NEZIEDYNENYKH DITEI ("Buvaie, shcho maty prynosyt’...").

PL /to the clerqgy/.
LaeV LI1I:2 (L’viv, 11.1940), M.0. No. 37.
R: 01-ét, pp. 1%-20.

On administering the Eucharist to Orthodox infants.

d. PRO_SOVIST- NEZIEDYNENYKH
("Pytaiut’: Koly pravoslavni prystupaivt’...").

LaeV LII1:2 (L’viv, 11.1940), M.0Q. No. 39.
R: 01-é1, pp. 21-23.

On the need ¢for confession of Orthodox Christians by Greek
priests in certain exceptional circumstances.

Catholic
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e. DO SPOVIDNYXIY (“Zvertaiu uvahu vsikh 00. spovidnyKiv...").
PL to the Fathers confessors.
LAeV LITI:2 (L*viv, I1.1940), M.0. No. 92.
R: 01-481, p. 2%.

On prayer and Confession as ways of counteracting atheist indoctri-
nation.

4. PRO MYLOSTYNIU ("Polozhennia mnohykKh vdovyts’...").

PL to the clergy and the faithful, Tuesday of Cheese-Fare
Week, 1940.

LAeV LIIT:2 (L’viv, 11.1946), M.0. No. 38.
R: 01-81, p. 30-31.

On alms for those in need.

g. "Vid tit bazhav ya..."
PL to the faithful, 13.111.1940.
LaeV LIIT:3 (L’viv, I11.1940), M.0. Ne. 59.

R: D1-41, pp. 33-34.
R: 04-84, pp. 2-5.

Notice of preparations for an archeparchial scbor, its purpose and
procedures.

h. DO US/ECHESNISHYKH/ I VPR. O/TTSIV/ VERKHOUNYKH NASTOIATELIV MONASHYKH
CHYNIV:- YEROM/ONAKHA/ VITALIA, PROTOIHUMENA CH/YNA/ S/VIATOHO/
U/ASYLIA/ U/ELYKOHO, YEROM/ONAKHA/ YOSYFA. NAMISNYKA PROTOSA CH/YNA/
SAVIATOHG/ I1ZBAVYTELIA 1 YEROMONAKHA KLYMENTIA, THUMENA USPEN/S‘KOI/
LAVRY STUDIIS’KOHO USTAVA UV UNEVI

{("Y Svitlyi Chetver...").

PL to the superiors of the maie monastic communities, on
the first Saturday of Lent, 1940,

LaeV LIII:3 (L'viv, 111.1940), M.0. No. 59-1.



R: 01-41, pp. 36-38.
R: 046-84, pp. 2-7.

Invitation to superiors of three Eastern-rite monastic communitias to
participate in the upcoming sobor. Also, a protest against the forcible
closures of monasteries and the expropriation of monastic lands by the
occupying Soviet forces.

[ ————————— P ettt e L]

i. DO SESTER INOKYN’ 1 ZAKONNYTS’ USIKH MONASHYKH 1 TSERKOUNYKH ZHROMADZHEN®
CHYNA SU/IATOHD/ V/ASYLIA/ VU/ELYKOHO/ - STUD/YTS‘KOHO/ USTAVU - SESTER
SLUZHEBNYTS 1 HUSIKH INSHYKH KONHREGATSII YAKYKH PRAVYLA DOST NE YE
DEFINITYUNO ODOBRENI_EPARKHIAL“NOIU VIADOIU

(*Aktom yasKravoi nespravediyvesty...").

PL to the female monastic communities, on Tuesday of the
Second Week of Lent, 1940.

LAeY LIII:3 ¢L’viv, 111.1940), M.D. No. é4.
R: 0i-41, pp. 39-40.

A protest against the closures of convents, words of encouragement and a
reminder of the importance of prayer.

J+« "Rezsylaiuchy apostoliv...”

PL to the faithful, on Tuesdayr of the Third Week of Lent,
1940.

LAeV LIIT (L’viv, 1940), M.0. No. é6.
R: 0i-81. pp. 41-44.
On effective preaching.
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k. PROTEST PROTY NaSYL/STUA NAD SOVISTIU DITEI
("DeiakKi vypadky nasyl’stva...").

Letter to Comrade Zharchenko, Head of the District
Department of Public Education.

R: LAeV LIII:3 (L“viv, 111.1%405, M.0. No. é8.
R: Mykhailo Khomiak, "Borot‘ba Ukrains’Kol Katolyts’kol

TserKkvy proty Komunizmu," Lohos I:4 (YorKton, X-X11.1950),
pp. 282-283.

R: 01-81, pp. 44-44.

A protest against atheist propaganda in the schools,




1. PRO _POCHYTANNIA SVU/IATOHS/ KHRESTA
{"Nedavno zaokhochuvav va vas...").

PL to the faithful, Tuesday of the Third Week of Lent
{Sunday of the Veneration of the Holy Cross), 1940.

LAReY LIII (L’viv, 1940), M.0. No. 7i.

R: 01-41, pp. 49-32.
R: 04-84, pp. ?-15.

m. PRO BEZBOZHNYTSTVO (“Pravdyve zaperechennia isnuvannia...").

PL to the faithful, 1.1V.1940.
LAeV LIII (L7viv, 1%240), M.0. No. 72.
R: D1-41, pp. 53-54.

On atheism.

D: Yaroslav Nahurs’kyi, "Mytropoiyt Sheptyts’Kyi u 1itakh 1939-41," Zhyttia
i_Siguo 2 (Waterford, Ont., fall, 1948), pp. 143-144.

n. YPrtaiut‘sia sviashchenyky...*
PL to the clergy, 15.1V.1940.
LAaeV LIII (L’viv, 1940), M.0O. No. 80.

R: 01-41, pp. S5é&-59.
R: 04~84, pp. 14-17.

On reforming old parish brotherhoods and establishing new ones.

o. PRO BEZBOZHNYKIV I ZIEDYNENNIA TSERKOV
("Shchoby unyKnuty vsiaKoho neporozuminnia...").

PL to the clergy, 17.1V.1940.
LaeV LITI (L/viv, 1940), M.D. No. 82.
R: 01-61, pp. 59-41.

On atheism and the unity of the churches, partly in response to the
article "Hlava Uniatov" in Bezbozhnyk N*11 (11.IV.1940).



p. "U vazhnu Khvrliu zhyttia..."
Keynote address at the Sobor in L7viv in 1940, 2.V.1940,

R: 01-41, pp. 42-64. Title: "Slovo Yikh Vyvsokopreosv/ia-
shchenstvas o/ttsia’ Mytropolyta na otvorennia L'vivs‘Koho
Arkhieparkhial‘nocho Soboru.”

R: 04-84, pp. 17-21. '

e e e o o e U o e - - — ——

g. Decree of the Scbor of 1940: “"Kul’t Khrystovo! Liubovy*
("Vprodovzh maizhe 20 stolit’...").

R: 03-4%, pp. 130-148,
R: Dé-84, pp. 104-122.

r-s:

r. Decree of the Sobor of 1948: "Pro tykh, shcho zhyiut’ po Yevanhel’s’-
Kym Radam® (*"Aep. Sobor protestuie rishucho...*).

R: 03-42, pp. 375-388.
R: 08-84, pp. 247-257.

See the four regulations, dated 31.X.1948 and relating to this decree,
ibid., pp. 388-38%, and in 06-84, pp. 257-258. Another set of ten regula-
tions, including the above four, is given in 84-8B4, pp. 38-40.

For other regulations of the Sobor of 1940, see "Pravyla,"” from the
unpublished manuscript "AKty, dekrety ta prawyla Lvivs’kKoho Aeparkhiial’-
noho Soboru 1940 r.," in 06-84, pp. 33-42. The 72 regulations are grouped
as follows: ¢1-14) "Pro Katolyts’Ku Viru;® (15-17) “Pro Oboronu i poshy-
rennia Viry;® (18-23) “Pratsia nad Ziedynenniam TserKov;" (24-31) ‘“Pra-
tsia v Dochernykh Tserkvakh;" (32-35) ‘“Umovyny uspishnoho prosvichuvannia
svitlom Viry v Parokhi?;" (34-38) "OboviazKy suproty VUsevyshnioho;” (3%-
41) to the decree "Kul’t Bozho?! Mudrosty;* (42-44) “Kul’t Sviatoho Dukha;"
{45-44> “Utrymannia Dukhovenstva;* (47-58) °*Pro tykh, shcho zhyvut’ za

Yevanhel’s’Kymy Radamy;" (57-462) "Molytvy Khrystiians’ko? Rodyny;" (43-69)

"Kul“t Khrystovo! Livbovy;® (70-71) "*Kul‘t Khrysta v Yoho Symvolakh;" and



{72) “Soborowi rezervaty.®

A further fourteen decrees and thirty-five regulations of the Sobor of
1940 are found in "DeKrety i Pravyla Aeparkhiial’noho Soboru 1940 roku,* in
06-84, pp. 65-88. The decrees are: 1) “"Uyznannia viry slovamy i dilamy;" 2)
"Prsannia Ottsiv Tserkvy;* 3) "Paps’Ki pys’ma;" 4) *"Nauka bohoslovii;® )
"Nauka sv. Pys’ma;" &) "Chytannia Psaltyr?;" 7) “Poshyrennia =nannia sv.
Pys‘ma;" 8) "Propovidi;" 9) "Cborona i poshyrennia viry v parokhilf;" 103
"Pratsia nad ziedynenniam tserkowv;" 11) "Nauka viry v selakh, de nemaie
sviashchenyka;" 12) “Katykhyzatsiia;" 13) "Wykhovannia Katykhystivi® 14)
"Umovyny uspishnoho prosvichuvannia svitlom viry parokhit.”

For an explanation of the differences between these two sets of docu-
ments, see 1%42-e, q.v.

—— e el e v ———— —— ——

s, Appendix to the Decree of the Sobor of 1940, "Pro tykh, shcho zhyiut’
po Yevanhel’s’kym Radam:" “Obov’iazKky spovidnyKiv zaKonnyts’"
("Sviashchenyk kotromu porucheno...").

R: 03-é%, pp. 389-3%1,
R: 04-84, pp. 258-240.

- - - —— - -— —— e e ————— —

t. "Blyz’Ko dva misiatsi..."
PL to the clergy and the faithful, May-June, 1940.
LaeV LIII (L’viv, 1940), M.0. No. 88.

R: 01-é41, pp. &7-48.
R: 86-84, pp. 22-23.

Gn the aims of the sobor.

u, "Ubohyi cholovik...”

Speech after a session at the Sobor in L‘viv in 1940,
12.1X,.1940.

R: 01-61, pp. 77-80. Title: “Slovo Yikh Uysokopreosv/ia-
shchenstva/ o/ttsia/ Mytropolyta pislia soborovoi sesii."



R: 04-84, pp. 26-29.

- - - — —— — " ] i -

v. "Sered nezvychaino vazhkykh...*
Speech at the end of the Sobor in L7viv in 1940,

R: 01-4é1, pp. 68-71. Titie: "Promova Yikh Vysokopreo-
sv/iashchenstva/ o/ttsia/ Mytropolyta na zakKinchennia
Soboru = 19240 r."

R: 04-84, pp. 23-24.

w. DO DEKANIV {("Pratsi A/rKhieparkhial’noho/ Soboru postupaiut’...").
To the Reverend Deans, 31.X.1%40.
LaeY LIII {L‘viv, 1940), M.0. No. 89.

R: 01-41, pp. 71-72.
R: 04-84, p. 26.

On local scbors in the deaneries.

x. "Podaiu do vidoma..."
PL to the cleray and the faithful, 31.X.1940.
LaeV LIIT (L7viv, 19403, M.0. No. 90.
R: 00«61, pp. 72-73.

A warning about the threat of atheism faced by those who are on military
duty.

Y. "Mnozhat’sia vypadky..."
PL to the clergy and the faithful, 4.X1.1940,
LaeV LITI (L’viv, 19482, M.0. No. 92.
R: 01-é1, pp. 73-74,

The form of an act of contrition in case of death and in the absence of
a priest.




z. "Pryminiviuchy do poodynokykh..."
PL to the clergy, ?.X11.1940.
LAeV LIII (L’viv, 1940), M.0. No. 95.
R: 01-41, pn. 75-7é.
On the upcoming elections ¢(15.XII.) and a renewed call to priests to
abstain from partisan invclvement.
See alsc the reminder to priests to refrain from engaging in political

activities: the regulation of the Sohbor of 1940, "A/rkhieparkhialnyi/ Sobor
poruchaie usyl“no...," in 01=61, p. 73.

a. “Pro Obriady.® {"2i samoho poniattia obriadovohe prava...").
PL, 17.V.1941,
LAeV LV:é (L viv, V1.1942), M.0. No. &, pp. 119-128.

R: 03-4%2, pp. 149-161.
R: 04-84, pp. 123-133.

Read on 21.V. at & session of the Sobor of 1942,

b. *Do uKrains’keho narodu.”
{*2 voli Vsemohucheho i Ysemyliostyvoho Boha v Troitsi...").

L'viv, 1.VI1.1941.

R (excerpti: Ukrains’Ka Diisnist’ 1I1:12 (Berlin,
1.VII1,1941), p. 3.

R: Nash Klych I1:8 {London, 30.VI.I1944).

R: Mykhailo Khomiak, "Diial’nist’ Mytropolyta Andreia pid
nimets’kKoiu okupatsiieiu,” Lohos VI:3 (Meadowvale-YorKton,
VII-1X.1955), pp. 220-221,

R: Pan‘kivs’Kyi (1957), pp. 112-113.

R: D.U.N. v svitli postanov velykykh zboriv, konferentsii ta
inshykh doKumentiv z borct’by 1929-1935 r., Biblioteka
Ukratns’koho Pidpil‘nyKa, No. 1, (n.p., 1955}, pp. 58-5%.

R (including photo reproduction): Danylenko ¢1970), pp. 210-
211,

R (excerpts): Dmytruk (1973, pp. 84-85.

Tr (English, excerpts): John A. Armstrong, Ukrainian
Nationalism, 1939-1945, (New York: Columbia University
Press, 1993), pp. 79-80.

AN



Tr {(Bermand: Prokeptschuk (1955, pp. 221-222.
Tr (German): Ilnytzkyj, Vol. 2, (1958), pp. 273-274.

First statement after the German takeover of fHalicia.
N.B.: not to be confused with the statement of 5.VI1.194i, 1%941-c , q.v.

D: Pan’Kivs’Kyi <1957), pp- 114-118, discusses the two main versions of the
statement: one with a greeting to the Germans, the other
without.

Ilnytzkyj, Vol. 2, (1958), pp. 173-178.

c. "Slovo Mytropolyta.”

(*Z2 voli Vsemohuchoho i Vsemylostyvoho Boha pochynaiet”-
Sid...").

PL to the clerqy and the faithful, 5.V11.1941.,
LAeY LIV:7 (L7viv, VII.1941), M.0. No. é3.

R: Ukratns’ki_Shchodenni Visti 1 (L’viv, 3.VI1.1741),

R: Krakivs‘ki Visti 157 (Cracow, 10.WII.1941).

R: Khomiak, "Diial’nist’ Mytropoiyia,” (1955), pp. 293-294.
R: Pan‘Kivs’kyi (1937), p. 120.

R: PPU (1948), Document No. 193, pp. 300-301.

R (including photo reproduction): Danylienke (1970), pp. 211~
213.

R ¢including photo reproduction): Dmytruk (1973), pp. 84-88.

o~ — -

d. "Pro orhanizatsiiu parokhil i hromady." ("Vid Khuyli...®).
PL to the clergy, 10.V1I.1%41.
LAeY LIV:7 (Lviv, VII.1941).

R: Krakivs’ki Visti II:172 (Cracow, 7.VIII.1941),

R {excerpt): Khomiak, "Diial“nist’” Mytropolyta," (1955, pp.
294-299.

R {excerpt): Pan’kKivs’Kyri, (1957), p. 42.

R (excerpt): PPU, (1948), Document No. 195, pp. 302-304.

R (excerpts): Danylenko (1%70), pp. 217-219.

e. Introductory statement to an appeal of the German Agricultural
Commission to the UKkrainian people.
("Komanda nimets’Kot armif..."),

Ukrains’Ki Shchodenni Visti (L viv, 27.V11.1941),

R: PPU, (1968), Document No. 199, p. 310.

FE s kel - A
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. "Slovo Mytropolyta Andreia pro Bol’shevyzm.”
("Metoiu derzhavy ve zapeunyty...").

L'viv, 8.X.1941.
tn Zakhidnia Ukratna pid Bol‘shevykamy IX. 1939 ~ VI, 1941,

ed. Milena Rudnycka, (New York: N.T.Sh. v Amerytsi, 1958),
pp. 9-11.

An introduction to the book.

L Al e S S G40 G . . A e T . S RS R S G S S . S D S S g s S A S S

g. Obituary notice for Kost’ Leuvyts’kyi.
("Diliusia z ukrains’Kym hromadianstvom...®).

L'viv, 12.X1.1941,
R: Pan’Kivs’Kyi ¢19357), p. 28.

The Metropolitan signed this as President of the UKrainian National Council
(Rada).

h. Decree of the Sobor of 1941: "Pochytannia Sviatykh."
("Do predmetu triokh..."J.

R: 03-4%, pp. 182-201.
R: 06-84, pp. 153-172.

On the veneration of saints: 1) the saints in general; 2) the Blessed
Virgin; 3> the angels; 4) St. Joseph; 5) the Apostles; &) the martyrs; 7)
the Hierarchs; 8 Ukrainian saints; 9) the cult of the righteous.

For the reguiations of the Sobor of 1941, see also "Pravyla arkhiepar-
kKhiial’noho Soboru 1941 roku," 03-4%, pp. 106-117, and 04-84, pp. 93-104,
The 116 regulations are grouped according to the decrees of the 1941 Sobor
to which they correspond: (1-10) to the decree *Pro Kul’t Neporochnoho
Zachattia Presv. Bohorodytsi;* ¢(11-14) to the decree "Pro zaKonj;® (15-2%)
to the decree "Dohmatychni osnovy morali;"™ ¢30-35) to the decree *Pro
Dekaloh;" (36-47) to the decree "Pro try pershi Bozhi zapovidi;" (48-43) to

the decree “Pro pochytannia Sviatykh;® (44-74) to the decree "IKono~

hraftiaj® (75-87) to the decree "Chetverta Zapovid’ Bozha;* (88-104) to the



decree "Pro posluKh dlia Tserkuy;® (105-114) to the decree “Poza vselen.

Tserkvoiu nema spasinnia.” The texts of most of these decrees are un-

available.
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i. Decree of the Secbor of 1942,
{*ldealom nashoho natsional’noho zhyvttia...").

PAC-ZHUK L'viv, XII. 1941.

voL. 129

File 4
R: *Za yednist’ sv. Viry, Tserkvy i Natsil," Lohos 1:4
(Yorkton, 19500, pp. 241-248; 1I:2 (1951), pp. B1-87; Il:3,
pp. 161-167; 11:4, pp. 241-244.

D: Vasyl’ MarKus’, "VelyKyi Mytropolyt -~ derzhauvnyK (v desiatu richnytsiu
smerty Hrafa Andreia Sheptyts’koho Mytropoiyta Halyts’Koho i
arkhyepyskopa L*vivs’Koho," Ukralns’Kyi Samostiinyk V:45
{(Munich, 7.X1.1994), p. 3; and Hryniokh (1941), pp. 335-56.

*Mii lyst do vsikh UysoKopreosviashchenykh Ackhiieretv v Ukralni § na
Ukraltns’Kykh Zemliakh."

("Do osiahnennia nashykh natsional’nykh idealiv...™).
Lfviv, 30.XI1.1941,

- see 1942-~j -

~ 1942 -

a, "Poslannia do DuKhovenstva triokh Kanonichno ziedynenyKh eparkhii:
L‘vivs’Ko?, Halyts’ko! ta Kamianets’kot."
({*2 Bozhoiu blahodattiu vidbuly...").

PL to the clergy, on the feast day ¢f the Prophet Malachi
(16.1.), 1942,

R: 03~-4%9, pp. 2-35.
R: 04-84, pp. 30-33.




b. "Trzhden’ Ziedynennia Tserkov* (*1é sichnia st. st. S 1N
Lfviv, 17.1.1942.,

R: 03-6%, pp. 12-13.

c. "V spravi opiky nad polonenymy Ukralntsiamy"
("V taborakh polonenykh...").

PL to the clergy, on the eve of the feast of the Epiphany,
1942.

R: 03-49, pp. 27-28.

- - ——— —— - e T o

d. "Richnytsia Koronatsi! Sv. DOttsia Piia XIIv
("Dnia 12 bereznia prypadaie...").

PL to the clergy and the faithful, on the feast day of St.
Gregory of Nyssa (23.1.,), 1942,

LAeY LV:2 (L7viv, 11.1942).

R: 03-49, pp. 30-~-33.
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e. "Poslannia na Pist. (2aklyk do pokaiannia)®
("Chotyrydesiatnytsia - to chas...").

PL to the faithfui, Sunday of the Publican and the Pharisee
(25.1.>, 1942,

R: 03-49, pp. 34-38.

- - — — ——— o ——— - - —

f. "Do Reguiiaminu Soboru® (Rizhnytsia, yaka zaisnuvala.,.").
L'viv, 20.11.1942. M.0. No. 105.

R: 03-6%2, pp. 87-88.
R: 04-84, pp. 88-90.

An explanation concerning corrections to the text of the regulations of the
Sobor of 1948,




9. Decree of the Sobor of 1942: "Pro SviatKuvannia Nedili®
("Bozhyi zakKon, shcho prypysuvav...").

JLlviv/, 7.11.1942,

R: 03-é%, pp. 43-35.
R: 04é~84, pp. 45-354.

See also the regulations, dated 9.11.1942 and corresponding to this decree,

in §3-6%, pp. 55-56; and 0é-84, pp. 56-57.

h. = 1. *U spravi porozuminnia®™ (A collection of ducuments).
h. "Ustupne slovo™ ("Na mo! vidkryti prs'ma...").
/L'viv/, n.d. (not before I11.1942,

R: 03-é2, pp. 333-33%.

i. "Yoho Vysokopreosviashchenstvu Kyr Ilaricnovi, ArkhiiepysKopovi
Kholms’Komu® ("¥ den’ Sv. llariona Velykoha..."),

L'viv, on the feast day of St. Ilarion the Great (3.XI.),
1941,

R: Baran (1947), pp. 123-124.
R: Svuityl’nyk Istyny II1 (1974}, pp. 142-143.

Je "Mii 1yst do vsikh VUysokopreosviashchernykh Arkhiierefy v Ukratni i na
Ukratns’kKykh Zemliakh"
("Do osiahnennia nashykh natsional’nykh idealiv...").

L'viv, 30.XI1.1941.

R: 03-4%, pp. 239-340.
R: Baran (1947), pp. 127-128.
R: Svityl’nvk Istyny II (1976), pp. 143-144.

Tr (French): "Pour atteindre nctre idéal national..,.,* in
Beatificationis et Canonizationis Servi Dei Andreae
SzeptycKyj Archiepiscopi Leopoliensis UKrainorum
Metropolitae Haticiensis, Vol. Z: "Variae Epistolae et
Relationes," (Rome, 1943), pp. 193-194.

See also the Metropolitan’s letter of 28.1.1942 to M. Rybachuk, gq.v.




K. “Mii lyst do Ukratns’kof viruiucho!? Pravoslavno? Inteligentsit?"”
("Sveiche lysta do pravoslavnykh...").

L viv, 3.111,1942.

R: 03-6%, pp. 340-332.
R: Baran (1947, pp. 130-131,
R: Seityl‘nyk Istyny 11 (1974), pp. 144-144.

L oy e S

1. "Mo? vidpovidi" (*Na Vashoho vidkrytoho iysta...").
sL%viv/, n.d.

R (excerpts): 03-4%, pp. 349-35%; 401-408.

m. "Poslannia do Virnykh (Arkhypastyrs’Ki pobazhannia)"®
("Pyshu tse v Strasnu Seredu.,.").

PL to the faithful, 1.1V.1942,
LaeV LV:3-4 (L viv, 1I1-1V.1942),

R: §3-4%, pp. 40-41.

n. Decree of the Sobor of 1942: *Pro Liperal’nu Sovist’®
("Do nezhidnykh z tserKovnym zaKonom liberalizmiv...").

Lviv, ?.1V.1942,
LAeV LVUI:1-2 (L/viv, I-11.1943), pp. 10-22.

R: 03-8%2, pp. 310-324.
R: 04-84, pp. 2246-242.

Read at the Sobor on 30.1V.,1942,
See also the regulations, dated 11.VI. and 8.X.1943, corresponding to this
decree, in 03-69, pp. 414-416, and 04-84, 271-273,

0. "Mariia - Maty® ("Koly sered naitrudnishykh...").
PL, 14-15.1V.1942,

R: 03-89, pp. %2-100.
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p. "Epyskops’Kyi Yuvilei Papy" ("Dnia 13 travnia ts. r. prypadaie...”).
PL, 17.1V.1942.
LaeV LV:S (Lfviv, V.1942).
R: 03-4%, pp. P0-92.

q. "Proholoshennia rishen’ eparkhiial’nykh synodiv® ("Ne maiuchy zmohy...").
Lviv, 20-24.1V.1942.

R: 03-6%, pp. 41-43; 103-103.
R: 0&4-84, pp. 43-45; %0-92.
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—— b £ S T Sy . 4 S S T T S k. T T T T 0% B - — ——

r. "Do tykh, shcho na Paskhu ne spovidalrsia.”
("Zaky zachnu, po pryprsam...").

LAeY LV:S {L'viv, V.1942), pp. 79-82.
s. “"Mydannia novcho Sluzhebnyka® {"Koly pered rokom prsav va...").
L viv, 25.V.1942.
LAeV LV:é tL’viv, UI1,1942), pp. 100-103.

R: 03-4%, pp. 122-130.
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t. "Pro PsevdoproroKiv® {("Dyuni proiavy...").
LaeY LV:& (Lviv, V1.1942), M.0. No. 107/42, pp. 128-127%.
R: 03-4%, pp. 161-143.
Tr (English): "On false prophets,” in Freishyn-Chirovsky,
*True and false mysticism in the writings of Sheptytsky,”

(1981), pp. 97-102.

On this subject, see alsc 1937-) and 1942-w, q.v.

u. "Pro myloserdia* ("Tsile dilo Khrysta-Spasytelia...").
PL to the clergy and the faithful, VI.1942.

LAeV LV:7-8 (L7viv, VII-VII1.1942),




R: 83-4%, pp. 145-182.
R: 046-84, pp. 134-152.
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v. "Zariadzhennia i opovistky: V spravi pil‘nykh robit u nedili i sviata
ta viddachi kontyngentu® (“Na vypadok, koly...").

Lviv, 1.VIII.1%92,
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w. "Shche pro mistychni =hy spirytystychni proiavy®
{"Rizni dyvni proiavy...").

Liviv, IX.1942.

R: 03-4%, pp. 270-283.

Tr (English): More on mystical and spiritualist phéenomena,"
in Freishyn-Chirovsky, "True and false mysticism in the

writings of Sheptytsky,” <1981), pp. 103-141.

On mystical and spiritual manifestations.
On this subject, see also: 1937-j and 1942-t, q.v.

x. "Do Sester Sluzhebnyts’ (Na ruky S. Heneral’no?, nastoiatel’kKy u
L'vovi® (®"0Obkhodyte tsioho roku...").

PL to the Sisters Servants of Mary Immaculate in L’viv, on
the eve of the Transfiguration, 1942,

LAeY LV:9-10 (L viv, 1X-X.1942), M.0. No. 721/42.

R: 03-6%, pp. 214-217,

y. "Pro vidpraviiuvannia Sluzhby Bozho!® ("Nemaie sviatishohg...">.
PL to the ciergy, 1942,

R: 03-49, pp. 206-210.




M

. “Khrystos sKazav: ’“Nikhto, khto..."
PL to the clergy, 1942.

R: 03-6%, pp. 217-218.

za. "V spravi Vdovycho-Syrotyns’Koho Fondu®
("Shchob u takvkh pryKryKh...").

Directive to the Rev. deans, 13.1X.1942.

R: 03-4%9, p. 221.
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zb. Decree of the Sobor of 1942: “"Pro vyKhovannia /molodi/"
(*Arkhiieparkhiial‘nyi Sobor zvertaiet‘sia...").

Liviv, 24.X.1942.

R: 03-4%, pp. 231-255.
R: 04-84, pp. 187-210.

See also the regulations, dated 10.X11.1942 and corresponding to this
decree, in 03-8%, pp. 255-2537, and in 04-84, pp. 210-213.

zc. “Ne Ubyi" ("Khrystova Tserkva ne perestaie...").

PL to the clergy ard the faithful, 21.XI.1942,

LAeV LVU:11 (L viv, XI1.19492).

R: 03-4%, pp. 222-231.
R: 06-84, pp. 178-187.

Te {(Russian, excerpts): Dialohy 11-12 {Jerysalem, 1984}, pp.
80-83.

On homicide: political assassination, infanticide, suicide and +fratricide.
The same subject was discussed at the Sobor of 1942, and a decree was
issued. Although that decree is not available, the regulations appended to
it are; see "Pravyla do dekretu “Pro p’iatu zapovid’,” 03-49, pp. 257-258,
and 06-84, pp. 213-214,

zd. Decree of the Sobor of 1942: “"Pro dukhove choloviKovbyustvo sebto
soblazn’* ("Khrystos skazav: “Khto seblaznyt’ ...’ ").

Lrviv, 3.X11.1942



LAeV LVI:1-2 (L’viv, I~11.1943), pp. &-10.

R: 03-4%, pp. 303-310.
R: 04-84, pp. 219-225.

— —— — - - - —— - -

ze. "Propaganda Vidstupstva® (“Shchob osiahnuty natsional’nu vednist’...").
L'viv, 8.X11,1942,

R: 03-4%9, pp. 283-287.

——— - - - - - — e - -

zf. "Promova na zakinchennia Aep. Soboru, 1942 r."
("Za laskoiu Usev. Boha...").

L/viv, 14.X11.1942.
LAeY LU:12 (L viv, X11.1942).

R: 083-49, pp. 2480-245,
R: 04-84, pp. 214-21%.

- T —— " o

zg. "Naimohutnishyi Orudnyk Dushpastyrs’ko! Pratsi®
("V poslanniakh sv. A. Pavla...").

PL, on the feast of the Immaculate Conception (22.X11.),
1942.

R: 03-6%, pp. 287-294.

zh. “Do tykh, shcho vytzhdzhaiut’ na Roboty do Raikhu"
(*VUytzhdzhaiete v dalekyi...").

PL to the faithful, 22.X11.1942,

R: §3-49, pp. 245-270.

2. "PoklyK do pokaiannia® ("Sv. Yevanheliie opovidaie...*),

PL to the clergy and the faithful, the week of the Publican,
1943.

LAeV LVI:1-2 (L‘viv, 1-11,1943), pp. 1-5.



R: 03-8%, pp. 297-303.
b. “Doswvid triokh lit pokazav..."
PL to the clerqy, 246.11.1%43.
LAeV LV1:3-4 (L’viv, I1I1-IV.1943).

R: 03-69, pp. 329-333.
R: 04-84, pp. 242-247.
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c. Easter qreetings to Krakivs’ki Visti
("Redaktsiia Krakivs’kykh Vistei prosyia...").

L'viv, 2.1V.1943.

Krakivs’ki Visti 17 {(Cracow, IV.1943).

R: 03-42, pp. 372-376.

- —— —— - —— . ——— o /L S —— ———— T — o -

d. "Pobazhannia do robitnyKiv u Praznyk Khrystovoho Voskresennia®
("Do Vas moie slovo...").

Message to emigré worKers, Easter (21.1V.), 1943. (Radio).

R: 03-4%, pp. 348-372.
R (excerpt): PPU, (1948), Document No. 233, pp. 347-348.

e. Easter greetings to L/vivs’ki Visti
("Prosyte mene pro stattiu...").

L/viv, 21.1IV.1943.

L’vivs’ki Visti 91 (L7viv, IV.1943).

R: 03-49, pp. 376-378.

Incliudes a greeting to the readers of Ridna Zemlia.

£. "Poslannia pro pochytannia i posviatu sebe Prechysto! Bohorodrtsi™®
("U nashomu obriadi viddaie...").

L’viv, 2-3.V.1943.




LAaed LVI:3 (L7viv, V.1943).

R: 03-é%, pp. 341-348.
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g. “"Promova Vysokopreosv. Ottsia Mytropolyta Kyr Andreia pry otvorenni
Aep. Soboru 1943 r.* ("2 Bozhoiu laskoiu zachynaiemo...").

L‘viv, 1943,
LAeV LVUI:é-7 (L’viv, VI-VI1.1543).

R: 03-4%, pp. 393-397.
R: 06-84, pp. 261-264,

This Keynote address was liKely delivered some time before 10.VI, the date
of the decree "Pro yednist’" (1%43-i).

h. "Poslannia do tykh, shcho na Velykodni Sviata ne prychashchalysia®
{"Kozhnyi khrystiianyn znaie...").

PL to those who did not receive communion at Easter, issued
on the Saturday after the Ascension, /3.V1./, 1943.

R: 83-49, pp. 397-461.

—— — - - - - - - -

i. Decree of the Sobor of 1943: "Pro yednist’"
("Yak metu Khrystovol! smerty...").

L’viv, 10.V1.1943.

: 03~4%, pp. 408-413,

: 04-84, pp. 289-270.

: Holos Khrysta Cholovikoliubtsia XXVI1:4 (Louvain, 1974),
p. 21-27.

R
R
R
p

d. "U vazhkii khvylyni zvertaiusia do Vas..."
PL to the clergy and the faithful, 10.VI1I1I1,1943.

R: "Slovo Mytropolyta,” Krakivs’ki Visti IV:179 {(Cracow,
17.V111.1943), pp. 1-2. The pastoral was apparently printed
a second time in the 22.VII1 (1V:34) issue of this news-
paper, according to a photo reproduction in KeXo

Lwowian: Biuletyn XXI11:43 (London, June, 1982), p. 10.

R (excerpts): UkraPns‘ka Diisnist’ IV:25 (Berlin,
1.1X.1943), pp. 1-2.




R: Holos Khrysta Cholovikoliubtsia XVI:5 (Louvain, V.19462),
pp. 78-101.

R: Pan’Kivs’Kyi, {1963}, pp. 282-283.

R (excerpts): PPU, (1948), Document No. 241, pp. 355-336.

JKS Tr (Polish): Prawda, pismo Frontu Odrodzenia PolskKi (n.p.,
VIII-1IX. 1943), pp. 22-24.
Tr (Polish): Kofo Lwowian: Biuletyn XX11:43 {London, June,
1982), pp. 11-14.
Tr ¢(Pelish): M. Prozor, "Stare i nowe w Polskiej Legendzie o
Metropolicie A. Szeptyckim," Arka 14 (Cracow, 1984), 112-
115.

K. "U spravi vidpravliuvannia dvokh Sluzhb Bozhykh u odnomu dni®
{"Potreba narcdu...").

PL to the cliergy, 24.VIII.1943.

R: 03-4%, pp. 448-44%.

1. "Y vazhkomu lykholitti..."
Collective ¢10) PL to the clergyr and the faithful, XI.1943.

R: 03-69, pp. 417-425.

m. "Promova TKh V. Preosviashchenstva Mytropoiyta Kyr Andreia na zakin-
chennia IV Aep. Soboru, dnia 11.XI,1943"
{("Wsgev. Bohovi Khvala...").

L/viv, 11.X1.1943,
LAeV LVI1:1-2 (L viv, I-111.1944), pp. 14-17.
PPU, (1948), Document No. 243, pp. 358-357.

R:
R: 03-49, pp. 440-443.
R: 04-84, pp. 278-281.

a. "Rozdumuiuchy nad kKalendarem" ("Na shchyti odnoho...").

C-Urbana in Kalendar "Studion” na rik Bozhyi 1944, (L viv: Nakladom
Tovarystva "Studion,” /1944/), pp. 2%-32,




b. "Pro vbyvannia sviashchenvkiv® <"V imeni Khrystovo! Tserkvy...").
PL to the clergy and the faithful, n.d.

R: 03-4%, pp. 431-432.

€. "Pam’iaty o. Dymytriija Dyoniziia TKachuka, Protoarkhimadryta oo0.
Vasyliian." ("Dnia 24.1. pomer v Rymi...").

Livivy 11.1944,

R: B3-69, pp. 944-448,

A -

d. "Na ostannii sviatochnii sesil..."

PL to all participants of the archeparchial sobers, on the
Wednesday of the first week of Great Lent (8.111.), 1944.

LaeV LVIT:1-3 (L’viv, I-111.1949),

R: y Pp. 426-430.
R: 06-84, pp. 273-278.

Convocation of the Sobor of 1944,

e. Statement to the clergy.
Liviv, 14.X.1944,

Tr (Polish, excerpt): "Jednym z gléunych obowigzKéw...," in
Edward Prus, "‘Ukralfskiez sity zbrojne’ w walce z 2SRR i
FPolakami. List metropolity her. Szeptyckiego do Stalina,"®
Zycie titerackie 1049 (Warsaw, 23.V11.1972), p. 13, n. 35.
Cites archival Ref: TsDlA, £.201, op.4-b, spr,2742, ark.éd.

Tr (Polish, excerpt): Prus (1985), p. 295.

A call to every parish to collect funds for the Red Cross to care for the
sick and wounded of the Red Army.




B. Selected correspondence and other private writings
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23.V: prayer ("Pered Tvolm Khrestom...").

R: Yosyf Slipyi. "Pro molodechyi vik nashoho Mytropolrta,"
Bohoslovia IV:ii-4 (L viv, 1928}, pp. 24-25.

R: Sofiia Sheptyts’ka, Molodist’ i poklykannia o. Romana
Sheptyts’koho, Transl. Damian Horniatkevych. Winnipeg-
Toronto: Dmytro Mykytiuk, 1945. p. 123,

Tr (Berman): “Vor Deinem Kreuz..." in Prokoptschuk (1933),
p. é4; and ProkKoptschuk (1947), pp. 94-93.

- 1907 -

27.V1:

1.011:

1.VII:

1.WIl:

to Rev. Alexei Zerchaninov ("Usledstvie...").

R: DJWVasilii {1988), pp. 83-8S.

to Bishop Antonii of Zhitomir ("Prostite, Vashe...").

R: D.Vasilii (1988), pp. 748-769.

to Bishop Petr of Smolensk {"Gospoed’ nash...").

R: D.Vasilii (1968), pp. 76%-770.

to Bishop Innokentii of the 0Old Believers ("Do moego svedeniia..."J.

R: D.Vasilii (19é6), pp. 770-771.
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8.X1: to Arsenii Morozov (“Tot Komu Vy...").

R: D.Vasilii ¢(1964), pp. 773-775.



after 15.XI: to V.E. MaKarov {"Vy sami ne mozhete...").

R: D.Vasilii (1964), pp. 772-773.
The text of Makarov’s letter, to which this was a reply, is
given in D. Vasilii (1964), p. 772 n35.
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22 .X11: to Cardinal Merry del Val

Tr (Russiand: D. Vasilii (1944), pp. 217-233. ("la ochen”
priznatelien...").

31.VIli: to the Austrian High Command (“Ich ertaube mir...").

18.1%: to Rev.

Documents rutheno-ukrainiens (Paris, Mav, 19192, p. %A,
(Photo of the original letter, handwritten in German).

Tr (French): {("Je me permets..."), in Documents rutheno-
ukrainiens (Paris, May, 1919), p. 7.

Tr (Ukrainian): ("Dozvoliu sobi..."), in PPU {1948), Docu-
ment N°86, p. 137. Cites archival Ref: LODA, f.1, op.52,
spr.10, ark. 48.

A covering letter introducing a study titled "The Russo-
philism of Galician Poles,” written by UKrainian publicists
and examining anti-Puctrian attitudes among Poles.

N.B.: PPU neglects to mention the title of this article and,
quoting selectively, presents it instead as " 2 notice of
Galician bourgeocis-nationalist activists’ support for the
Austro-Hungarian government in its war with Russia.”

Bilets’kyi ("0, ofitsiialovy Bilets’Komu...").

R: Dzerovych (1918), p. 234, ’
R: Tsars’Kyi Miazen’, p. 19.

A hastily-written note of farewell before being exiled in
Russia.



- ——— o .

24,IV: to Ukrainians (National Council) in St. Petersburq
{"VelyKoiu radostiu perepovnena...").

R: Bodnaruk (1949}, p. 8%.

R: OleKksander Lotots‘kKyi, "Povorot myir. Andreia
Sheptyts’Koho 2 zaslannia,” in his Storinky Mynulcho, Pratsi
Ukratns’Koho NauKovoho lInstyiutu, Vol. XXI, Seriia Memuariv,
Book 4 (Warsaw: n.p., 1934), pp. 379-380.

R: Doroshenko (1938), pp. 40-41.

c. 15.VII (Stockhoim): to Kaiser Karl of Austria
{"Von Schwedens..."}.

Ereignisse 11 {(1967), Document No. 449, p. 442,

21.VI111: to Graf Ottokar Czernin, Austrian Minister of External Affairs
{"Trotzdem ich mit aller Sorgfait...*).

Ereignisse II (1947, Document No. 452, p. 4435.

—— A S — -

2.1V: to Graf Ottokar Czernin, Austrian Minister of External Affairs
("Angesichts der Religionsfreiheit..."J.

R: "0Offizielle Bekanntgabe an das K.u.K. Ministerium des
Aussern Uber die Restituierung der Cholmer gr.-Kath.

Dibzese," in Ereignisse 11 (1947}, Document No. 381, pp.
394-353.

13.VI: to Archduke Wilthelm Habsburg.

Tr {French): “J’apprends qu’‘une partie...," in Documents
ruthéno-ukrainiennes (Paris, Bureau polonais des publica-
tions politiques, mai, 191%), p. 12,

Tr (UKrainian): Nova Hromada (Prague, 1.1924).

Tr (UKrainian): Lonhyn Tsehel’s’Kyi, Vid Lehend do Pravdy.
Spomvyny pro podil v Ukralni_zviazani z perchym lystopadom
19218 r., (New YorK: Bulava, 1%60), po. 194-190n.

Tr {UKrainian): "Ya diznavsta...," PPU (1968), Document No,
24, pp. 147-148.




D: Tsehel’s’kyi. Vid Lehend do Pravdy, <1940), pp. 192-195;
Lonhyn Tsehel’s’Kyi, "Ukralns’Kyi Patriarkhat u plianakh

Volodymyra VUynnychenka,* Kalendar Svitla 1986 (Toronto,
1983), pp. 63-é4.

See also the letter of 18.111.1918 from Wilhelm Habsburg to

Metropolitan Sheptytsky, PPU (1948), Document No. 92, pp.
143-144.

i8.M11: to Graf Ottokar Czernin, Austrian Minister of External Affairs
("Wiederholt Kommen zu mir..."J).

Ereignisse Il (1967), Document No. 397, pp. 382-383.

8.V11l: to Bishop Yosafat Kotsilovs'Kyi of Peremyshl”
("Na tsinnyi dopvs..."J.

R: PPU (1948), Document No. 94, p. 150. Cites archival Re#:
TsDla, £.201, op.4-b, spr.1815, ark.11.

4.1: to General Tadeusz RozwadowsKi.

Tr (Polish, marKed "translated from the original™): "Wczoraj

oddano mi list..."” (In ZNIO, Papiery BolesXawa i Marii
Wysiouchdw, Sygn. 7195 II),

Tr (French): "J“ai recu hier.,.," in "Correspondance
entre le Général Rozwadowski et le Métropolite André au
sujet de la participation du clergé ruthene & la guerre

civile polono-ukrainienne" in Korolevskij ¢(1964) Document No.
11, pp. 408-411.

23.XI11: to Senpator Antin Horbachevs’Kyi
‘ (*Proshu pryniaty vyrazy...").

R {photo reproduction): 02-45, between pp. B/237 and 1.

- 1921 -

19.XI (Toronto): to Rev. Achille Deladre, C.Ss.R.
("Je partirai pour les Etats-Unis...").



Emiiien Tremblay, Le pdére Delzazre et 1’Eglise UKrainienne
dy Canada, ¢(Berthierville: Imprimerie Bernard, 1940), pp.
2468-249.
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9.1V {New York): Unpublished, to Felix Warburq, Joint Distribution Com-
mittee of the American Funds for Jewish War Sufferers
("1l would feel very grateful...").

New York, Joint (Distribution Committee) Archives, File
No. 448, "Ukrainian Provinces Diocesan Relief Fund, 1922."

——— " ————— oy ———— ————————— " o o "

12.11: Unpubiished, to Giovanni Gennochi, apostolic visitor to Galicia
{"J”accepte avec grande reconnaisance..."),

Beatificationis et Canonizationis Servi Dei Andreae
Szeptyckyl Archiepiscopi Leopoliensis UKrainorum Metro-
politae Haliciensis, Vol. 1: "Epistolae et Relationes ad
Sanctam Sedem Lingua Gallica Exaratae,” (Rome, 1945}, pp.
94-%0.

13.711 (Paris): to Rev. Lazar Berezovs’Kri, 0.5.B.M.
("Ya prry'Khav shchasiyvo...").

R: Irynei Nazarko, "AKtsiia Mrtropolrta Andreia
Sheptyts‘koho na peredodni rishennia Rady Ambasadoriv 1923
r.," Anatecta 0.5.B.M, Series II, Sectio II, Vol. 1I1, Fasc.
3-4 (Rome, 19403, pp. 452-453.

R: Jan Leo Szeptycki, "Mol! spomyny pro Myiropolyta Kyr
Andreia Sheptyts’koho," Shliakh Peremohy 47 (Munich,
22.X1.1970).

27.V11: to Leopoid Prelan, Archbishop of Glomuc
{(*Unionistici Congressus Velehradensis habent...").

in Acta IV Conventus Velehradensis. (Dlomuc: Sumptibus




Archiepiscopi Olomucensis, 1925. pp. 188-190;
R {excerpt): Jos. Drozd, "Memento mortuorum: Andreas
Septvckyi, Metropolita Leopoliensis, Praeses Academiae Vele-

hradensis, 1910-1939," in Acta Academiae Velehradensis XVIII
(Olomuc, 1947), p. ©9.
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28.IX: Unpublished, to Viacheslav Lypynsky
("Peredovsim diakuiu Vam za dovirie...").

Beatificationis et Canonizationis Servi Dei Andreae
SzeptycKy) Archiepiscopi Leopoliensis UKraingrum Metro-
potitae Haliciensis, VWol. 2: "Variae Epistolae et Rela-
tiones," (Rome, 1%45), pp. 222-223,

- 1932 -

31.V: to the President of the Apostolate of Sts. Cyril and Methodius
{"Accipio humanissimam invitationem...").

in "Ad Praesidem Apostolatus Ss. Cyrilli et Methodii.*
Acta Academiae Velehradensis XI11:1-2 (Olomuc, 1932), p. 96.

— —

- 1933 -

29.111: to Vasyl” Mudryj, editor of Dilo
("Gderzhuiu...").

R: "B. het’man P. SKoropads‘Kyi ne ye masonom,” Dilo LIV:85
(L'viv, 5.I¥.1933), p. 2.
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28.X11: to Vasy]l’ Mastsiukh, Apostolic Administrator of the LemKian region
(*Duzhe serdechno diakuiu...").

R: Przemyskie Zapiski Historyczne III (Peremyshl’, 1985),
pp. 201-2035.




R: Svoboda XCII:235 (Jersey City, 1985).
R: Holos LemKivshchynx 2 /284/ (Yonkers, November, 1983).
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26.X11: to Cardinal Eugéne Tisserant (“Agréez mes remerciements...").

R: ADSS I, pp. 168-173.

———— T T Ty T A T T S S S Gy i S Sy S G sy Sy S S Sy -

7.M11: to Andriit Mel’nyk, leader of the Organization of Ukrainian Natio-
nalists ("Tsile uKratns’ke hromadianstveo...").

R: PPU (19482, Document No. 194, pp. 301-302. Cites archi~-
val Ref.: TsDIlA, +.358, op. 1, spr. 11, st. 2.

13.VI1: to Vasyl’ Hlibovyts’Kyi ("Distav dva lvsiy...").

R: Pan’kivs’Kyi (1957, pp. 51, 131,

22.V1l: (protest) to Adelf Hitler {("Auf die Gerlbchte...").

R: /Nahurs’Kyi/, "Die Tragbdie," (1952), pp. 9-10.
R (excerpts): Prokoptschuk (1933), pp. 223-224; Prokoptschuk
(1967), p. 269.

See also the protest telegram of the Ukrainian National
Council to Rosenberg and Ribbentrop, "Der UKrainische
Nationairat zu Lemberg...,"” in Ilnyt2kyvy, Vol. 2, (1958), p.
214, The telegram was signed by all the members of the
National Councii.

And see the message of the UKrainian Council of Seniors to
the German government, "Der UKrainische Seniorenrat in
Lemberg...," /Nahurs’Kyi/, "Die Tragbdie,” (1932), p. 10,
The message was signed by 17 members of the Council of
Seniors.

30.VIII: to Monsignor Angelo Rotta, nuncio in Budapest
("Les autorités allemandes...").

R: ADSS 1, pp. 437-442.



7.X1:

- -

28.1:

to Monsignor Angelo Rotta (*Je regois la lettre dans laquelle...™).

R: ADSS 1, pp. 4%1-49°3,
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to Col M. Rrbachuk, head of the Church Council in Kiev

(Pozvoliu sobi perestaty..."),

Tr (Polish): "Pozwalam sobie..." in Prus (1989), p.325
n.106,

R: PPYU (1948), Document No. 207, pp. 319~320. Gives archi-
val ref: TsDlA, £.201, op.4-b, spr.26%94, st.133.

24.111: to Cardinal Tisserant ("Permettez-moi, Eminence...").

R: ADSS 11, pp. 552-554.

29-31.VIII: to Pope Pius XII ¢"Je n-’ai pas écrit...").

R: ADSS 11, pp. 425-429.
R: Bohosloviia LI (Rome, 1987) pp. 102-104.

Tr (Polish, excerpts): Maurycy Prozor, "Stare i nowe w pol-
skiej legendzie o Metropolicie A. Szeptyckim," (“Nie pisa-
Aem..."), in Arka 14 (Cracow, 1984) pp. 110-112,

Tr (Ukrainian): "Ya ne pysav..." in Bohosloviia 51 {Rome,
1987) pp. 97-101.

3.1X: to Cardinal Eugeéne Tisserant.

R (excerpt): Eugéne Tisserant, L’Eqlise militante (Paris:
Bloud & Gay, 1950), p. 14.

14.1X: to Pope Pius XIl ("Je regois la lettre si pleine...").

R: ADSS II, pp. 432-433.

—

153.X: to Oleksander Ohloblyn ¢*Vash lyst z 29.1X...%).

R: Oleksander Ohloblyn, "VelyKii i Svitlij Pamiati Mytro-
polyta Andrei Sheptyts’koho," in L2-41, p. 5. (N.B.: the
same article reprints two otker short notes from the Metro-
pelitan to Ohloblyn, dated 27.X11.1943 and 11.111.1944,
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17.11: to Petro Werhun, apostolic visitator for Germany
("Tuteshnii nimets’Kyi uriad...").

R: PPU {1948), Document No. 231, pp. 346. Gives archival
ref: TsDIA, f.20!, op.l, spr.30, st.24.
8.V: to Cardinal Tisserant ("Aujourd’hui nous est parvenue...").

R: ADSS II! pp- ?90_?91.

12.V1: to Cardinal Maglione ("Dominus Malvezzi...").

‘R: ADSS 11, pp. 811.

14,111 Unpublished, to Cardinal Eugdne Tigsserant: "Exarchat de Russie
Blanche" ("Aprés de longs mois...").
R (excerpts): Hryniokh, (1941), pp. 30-33.
PAC-BAZ, Vol. 2, File 7: and the Mykola Lebed Collection,
archives of the General Secretariat of Foreiqn Affairs,
UKratns’ka Holovna Vyzvol’na Rada (UKrainian Supreme Libera-

tion Council), Yonkers, New York.

D: Husar, (1972), pp. 745-750.
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18.111: Unpublished, to Cardinal Eugéne Tisserant: UKrainian Autocephalous
Crthodox Church ("Pardonnez-moi de vous incommoder..."}.

The Mykola Lebed Collection, Archives of the General Secre-

tariat of Foreign Affairs, UKralns’kKa Holovna Vyzvol‘na Rada
{UKkrainian Supreme Liberation Council), Yonkers, New York.

23,111: Unpublished, to Cardinal Eugéne Tisserant: "L approche des
Bolchéviks® (“L’armée bolchévigque approche...").

The MyKkola Lebed Collection, Archives of the General Secre-



tariat of Foreign Affairs, Ukratns‘ka Holovna VUyzvol’na Rada
(UKrainian Supreme Liberation Council), Yonkers, New York.

X: to Joseph Stalin.

Tr (Polish, excerptd: "Ca¥y $wiat chyli czofa...,” in Edward
Prus, "‘Ukrainskie siXy zbrojne’ w walce = ZSRR i Polakami.
List Sceptyckiego do Stalina," Zycie Literackie 1049
(Warsaw, 23.VI1I.1972), p. 13 n38. Cites archival Ref: TsDlA,
f.201, op.4-b, spr.2762, ark.l.

Tr (Polish, excerpt): Prus (1983), p. 2%4.

Tr (Ukrainian, excerpt): "Pislia peremozhnoho pokhodu...,"
in Andrii Horban’, "Sychi iz skhroniv. Pamflet," Post imeni
Yaroslava Halana, Zhovten’ 4 {L'viv, 1986), p. 91.

N.B.: Soviet sources such as PPU, Dmytruk and Danylenko
make no mention of this document.
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